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Eddie Tolmasov

Office: 718-380-2500

Cell: 646-468-6787

Eddietolmasov@gmail.com
Licensed Real Estate Salesperson

THINKING OF SELLING 
YOUR HOME?

CALL EDDIE TOLMASOV TO 
GET TOP DOLLAR
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

MARK KANDKHOROV, ESQ. 
Kandkhorov and Associates PLLC

• REAL ESTATE LAW

• BUSINESS LAW

• COMMERCIAL LAW

Практика Марка Кандхорова сосредоточена в области 
сделок с недвижимостью, а также общих деловых и до-
говорных вопросов. Он представляет владельцев, раз-
работчиков, кооперативные советы и арендаторов в раз-
личных сделках по всему спектру недвижимости, включая 
коммерческую, офисную, торговую, промышленную, ре-
сторанную и жилую недвижимость в Нью-Йорке.

Марк представляет интересы состоятельных частных 
лиц, арендодателей площадью в несколько миллионов 
квадратных футов, кооперативов, национальных банков, 
а также различные местные и международные компании 
по вопросам их недвижимости и корпоративных сделок в 
Нью-Йорке.

215-15 Northern Blvd, Suite 3| Bayside, New York 11361
W:  (212) 888-8899 |  E: mark@kandlaw.com
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Мэр Билл де Блазио 
объявил, что обязатель-
ная вакцинация работников 
частного сектора по всему 
Нью-Йорку вступит в силу 
в декабре. По его словам, 
расширение городской про-
граммы вакцинации "Ключ 
к Нью-Йорку" охватит 184 
тысячи предприятий. Вак-
цинация уже необходима 
работникам больниц и до-
мов престарелых, а так-
же городским служащим, 
включая учителей, поли-
цейских и пожарных. На 
прошлой неделе был объ-
явлен мандат на вакцина-
цию сотрудников частных и 
религиозных школ.

Де Блазио, срок полномо-
чий которого истекает 31 де-
кабря, сообщил эти новости 

во время интервью телека-
налу MSNBC "Morning Joe". 
Данная мера вступит в силу 
с 27 декабря. Мэр Нью-Йор-
ка назвал это "превентивным 
ударом" по "омикрон"-штамму 
и потенциальному зимнему 
всплеску заболеваемости.

Мэр объявил и ряд дру-
гих новых требований, в том 
числе о вакцинации детей в 
возрасте от 5 до 11 лет для 
участия во внеклассных ме-
роприятиях, таких как спор-
тивные занятия, музыка и 
танцы. Требование о началь-
ной дозе вакцины вступит 
в силу 14 декабря. "Вакци-

нация - это выход из панде-
мии, и это смелые, первые 
в стране меры, призванные 
побудить жителей Нью-Йор-
ка обеспечить безопасность 
себя и своих сообществ", - за-
явил де Блазио. По данным 
городских властей, почти 6,5 
миллиона жителей Нью-Йор-
ка, в том числе 89 процентов 
взрослых, получили по край-
ней мере одну дозу вакцины.

По состоянию на поне-
дельник, свидетельствуют 
данные университета Джона 
Хопкинса, в США зарегистри-
ровано более 49 миллионов 
подтвержденных случаев 
COVID-19 и более 789 тысяч 
смертей. По данным CDC, 
более 199 миллионов амери-
канцев - 60 процентов насе-
ления страны полностью вак-
цинированы.

ÑØÀ МЭР НЬЮ ЙОРКА ОБЪЯВИЛ ОБЯЗАТЕЛЬНУЮ 
ВАКЦИНАЦИЮ РАБОТНИКОВ ЧАСТНОГО СЕКТОРА

Федеральная авиационная 
администрация США (FAA) 
выставила крупные штрафы 
авиапассажирам за неконтро-
лируемое поведение в состо-
янии алкогольного опьянения.

Как и во многих других стра-
нах, федеральное законодатель-
ство в США запрещает пасса-
жирам употреблять алкоголь на 
борту самолета, если он не был 
предложен бортпроводником.

Тем не менее с 1 января 2021 
года FAA получила почти 300 со-
общений о нарушениях со сто-
роны пассажиров в состоянии 
алкогольного опьянения. FAA со-
общает любопытные подробно-
сти о восьмерых самых "буйных" 
пассажирах.

Так, штраф на 40 823 долла-
ра предъявлен пассажиру рейса 
авиакомпании Southwest Airlines 
от 15 апреля 2021 года из Сан-Хо-
се в Сан-Диего, Калифорния. 
Пассажир выпил принесенный с 
собой алкоголь во время полета 
и продолжал это делать после 
того, как стюардесса напомнила 
ему, что это запрещено. Тогда 
он, как сообщается, предпринял 
сексуальные домогательства в 
отношении бортпроводницы. Но 
и этого мало. Во время захода на 
посадку в Сан-Диего он заперся 
в туалете и закурил марихуану. 
Экипаж сообщил о происходя-

щем наземным службам и по 
прибытии рейс встретила поли-
ция, пассажир был арестован. 
Последним к перечисленным об-
винениям добавилось сопротив-
ление аресту.

"Почетное" место по величи-
не штрафа за пьянство на борту 
принадлежит пассажиру рейса 
компании Delta Air Lines, рейс от 
31 марта 2021 года из Форт-Мей-
ерса, Флорида, в Детройт, Мичи-
ган. По данным FAA, дебошир 
неоднократно снимал маску, 
хотя члены кабинного экипажа 
несколько раз говорили ему, что 
она должна оставаться надетой 
в течение всего полета. Он стал 
оскорблять других пассажиров 
и даже обвинил их в краже сво-
его имущества. После того, как 
бортпроводники очередной раз 
попросили его успокоиться, он 
крикнул одному из них: "Это Аме-
рика. Это свобода слова. Что тут 
непонятного?" Пассажира отвели 
в последний ряд, а один из чле-
нов экипажа сел рядом с ним, так 
как он стал представлять угрозу 
безопасности полета. Но он и 
там не успокоился: вскочил со 
своего места, и стоя вплотную к 
бортпроводнице, ткнул ей в лицо 
пальцем с криком: "Эй, ты!" В 
итоге командир вынужден был 
принять решение отклониться от 
маршрута и сесть в Атланте, штат 
Джорджия. Полиция встретила 
дебошира на выходе. Пассажир 
признался, что сильно выпил еще 
в аэропорту. Ему грозит штраф в 
24 тыс. долларов.

В 17 тыс. долларов обойдется 
полет непослушному любителю 
выпивки на рейсе авиакомпании 

JetBlue Airlines. Рейс от 16 апреля 
2021 года из Нью-Йорка в Гуая-
киль, Эквадор. По данным FAA 
пассажир употреблял алкоголь, 
который бортпроводники ему 
не предлагали, а затем справил 
нужду на пол туалета, словес-
но оскорбил кабинный экипаж 
и заодно отказался следовать 
инструкциям по ношению маски. 
Рейс не долетел до границы: он 
был перенаправлен в Форт-Ло-
дердейл, Флорида, где пассажи-
ра задержали.

34 250 долларов штрафа 
предьявлено пассажиру рейса 
American Airlines от 14 марта 2021 
года из Далласа, Техас, в Бурбанк, 
Калифорния. FAA утверждает, 
что он несколько раз отказывался 
надевать маску и так и уснул без 
нее. Проснувшись, он заявил, что 
хочет вернуть деньги за перелет, 
потому что пока он спал, его обо-
шли с едой и напитками, после 
чего потребовал себе алкоголь в 
качестве компенсации. Остаток 
полета он отказывался надевать 
маску, утверждая, что пьет, и в 
доказательство подносил пустой 
стакан к губам. Очередной стакан 
он бросил на пол и растоптал, вы-
крикивая ругательства...

Другой  фигурант отчета FAA 
вероятно заплатит 9 тыс. дол-
ларов за свой перелет на United 
Airlines 3 февраля 2021 года 
из Чикаго, Иллинойс, в Винд-
зор-Локс, Коннектикут. Он тоже 
пил на борту, кричал, ругался и 
отказывался надевать маску. Он 
требовал дать ему еще еды и ал-
когольных напитков, хотя терпе-
ливая стюардесса даже подвела 
его к тележке, чтобы показать, что 
алкоголя или закусок больше не 
осталось...

Федеральная авиационная 
администрация отмечает, что 
"сегодняшние штрафы являются 
частью кампании "Нулевая тер-
пимость" против агрессивного по-
ведения пассажиров".

Согласно заявлению пред-
ставителя прокуратуры Ман-
хэттена, толстосуму в прину-
дительном порядке придется 
расстаться с сотнями предме-
тов искусства из своей личной 
коллекции и всю оставшуюся 
жизнь даже и не помышлять о 
приобретении предметов ста-
рины.

Пожизненный запрет на вла-
дение артефактами для 81-летне-
го Стейнхардта в обмен на реаль-
ный тюремный срок стал первым 
в истории подобным судебным 
прецедентом в США, сообщает 
ABC News. Причиной необычного 
наказания стали результаты на-
чатого еще в феврале 2017 года 
расследования американских 
властей международной кон-
трабанды антиквариата. В ходе 
розыскных мероприятий выясни-
лось, что этот "волк с Уолл-стрит", 
создавший вокруг себя имидж 
филантропа и благотворителя, 
сознательно завладел примерно 
тысячей предметов старины, ко-
торые ранее были похищены и 
тайком вывезены из 11 стран, а 
затем вброшены на международ-
ный рынок антиквариата без не-
обходимых документов. При том 
для "заметания следов" имеющих 
все признаки криминальных сде-
лок знаток финансовых рынков 
использовал непрозрачные схе-

мы оплаты украденных экспона-
тов через офшоры на Сейшелах 
и Мальте.

"Десятилетиями Майкл Стей-
нхардт демонстрировал оскорби-
тельный аппетит к украденным 
артефактам, без заботы о закон-
ности своих действий, легитим-
ности приобретенных объектов и 
значительный культурный ущерб, 
который он причинил своими дей-
ствиями по всему миру", - заяви-
ли в прокуратуре.

Как итог, конфискованные у 
скупщика, краденного почти две 
сотни артефактов оценочной 
стоимостью в 70 миллионов дол-
ларов, вернутся в страны своего 
происхождения. Так, в Грецию 
отправится погребальный ларец, 
датируемый 1400 годом до на-
шей эры. В Египет, Израиль, Ли-
ван, Турцию и другие государства 
США обещают передать статуи, 
золотую церемониальную посу-
ду, фрески и другие бесценные 
предметы расхищенного культур-
но-исторического наследия.

Крис Куомо уволен с теле-
канала CNN за помощь брату 
Эндрю, экс-губернатору штата 
Нью-Йорк, обвиненному в сек-
суальных домогательствах.

Согласно сообщению агент-
ства Reuters, телеканал CNN 
объявил в субботу, 4 декабря, об 
увольнении ведущего новостей 
Криса Куомо, после того как по-
явились подробности о его по-

пытках оказать помощь своему 
старшему брату Эндрю Куомо, 
бывшему губернатору штата 
Нью-Йорк, в защите от обвинений 
в сексуальных домогательствах.

В начале недели телекомпа-
ния отстранила Криса Куомо от 
работы, чтобы расследовать его 
поведение, после того как гене-
ральный прокурор штата Нью-
Йорк Летиция Джеймс обнародо-

вала факты, свидетельствующие 
о том, что он принимал более ак-
тивное участие, чем было извест-
но ранее, в разработке стратегии 
и установлении контактов с други-
ми журналистами, когда его брат 
боролся за сохранение губерна-
торского кресла.

CNN нанял уважаемую юри-
дическую фирму для проведения 
проверки и та рекомендовала 
уволить Криса Куомо. Глава CNN 
Джефф Цукер сообщил телеведу-
щему об этом решении в субботу.

Крис Куомо работал на CNN с 
2013 года.

ВОСЕМЬ АВИАПАССАЖИРОВ БУДУТ 
ОШТРАФОВАНЫ НА 161 ТЫСЯЧУ ДОЛЛАРОВ

МИЛЛИАРДЕРУ В США ПОЖИЗНЕННО 
ЗАПРЕТИЛИ ВЛАДЕТЬ АНТИКВАРИАТОМ

УВОЛЬНЕНИЕ КРИСА КУОМО C CNN
ВСТУПАЕТ В СИЛУ НЕЗАМЕДЛИТЕЛЬНО
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Министр обороны Израи-
ля Бенни Ганц и директор из-
раильской разведки "Моссад" 
Давид Барнеа в ходе визита в 
США будут настаивать на не-
обходимости для Вашингто-
на нанести военный удар по 
целям, связанным с Ираном, 
сообщает в понедельник из-
дание Times of Israel.

По данным газеты, такую 
информацию в ночь на поне-
дельник распространили сразу 
три главных израильских теле-
канала.

Согласно сообщениям без 
ссылки на источники, Ганц и 
Барнеа рассматривают приоста-
новившиеся в Вене переговоры 
по иранской ядерной программе 
в качестве возможности нада-
вить на Вашингтон, чтобы он за-
нял более агрессивную позицию 
в отношении Тегерана. В резуль-

тате глава Минобороны и глава 
израильской разведки призовут 
американскую администрацию 
и к более жестким санкциям про-
тив Тегерана и к разработке си-
лового "Плана Б" против Ирана.

В частности, телеканал 
Channel 12 отмечал, что целью 
потенциального удара США мо-
жет стать не ядерный объект 
на территории Ирана, а скорее 
иранская база в Йемене. Целью 

операции стала бы попытка убе-
дить Иран смягчить его позицию 
за столом переговоров по ядер-
ной сделке.

Channel 12 также передал, 
что, как ожидается, Барнеа за-
явит о продолжении Израилем 
действий против иранской ядер-
ной программы.

В пятницу стало известно, 
что венские переговоры для вос-
становления Совместного все-
объемлющего плана действий 
(СВПД) по иранской ядерной 
программе возобновятся в сере-
дине следующей недели. После 
заседания Совместной комис-
сии по СВПД дипломаты Брита-
нии, ФРГ и Франции заявляли, 
что выдвинутые Ираном на вен-
ских переговорах предложения 
идут вразрез с прежними "труд-

ными компромиссами", достиг-
нутыми в ходе предыдущих ше-
сти раундов переговоров. Кроме 
того, представитель Белого дома 
Джен Псаки подчеркивала, что 
новое правительство Ирана не 
продемонстрировало конструк-
тивный подход к возобновив-
шимся в Вене переговорам.

В свою очередь иранский те-
леканал "Пресс-ТВ" сообщил со 
ссылкой на источник, что пред-
ложения Ирана полностью соот-
ветствовали положениям СВПД, 
однако некоторые европейские 
участники венских переговоров 
не захотели искать компромисс. 
Позднее агентство "Тасним" со 
ссылкой на неназваного высо-
копоставленного представите-
ля МИД Ирана передавало, что 
приверженность США санкцион-
ной политике против Ирана ста-
ло главным препятствием для 
успеха Венских переговоров по 
восстановлению СВПД.

ИНТЕРФАКС

На прошлой неделе в бакинском 
отеле Fairmont начался цикл меро-
приятий, посвященных 30-летию 
установления дипломатических от-
ношений между Азербайджаном и 
Израилем. Выступивший на меро-
приятии с речью президент и учре-
дитель Фонда этнического взаимопо-
нимания США Марк Шнайер сказал, 
что он до этого мероприятия участво-
вал в бакинской конференции "Мир 
во имя культуры", организованной 
Министерством культуры, где рас-
сказал, что Ханука – это не просто 
праздник Огней, но и праздник благо-
дарения для еврейского народа.

"Объяснил, что акт благодарности 
имеет особое значение. Потому что 
по-английски слово Jew, происходящее 
от Juda, что означает "быть благодар-
ным". Но в иудаизме нас научили тому,  
что мы не можем поручить другому вы-
ражать нашу благодарность. Благодар-
ность должна быть выражена самим 
человеком. Так вот, преодолев огром-
ное расстояние, я приехал сюда из 
Нью-Йорка не только для участия в кон-
ференции вместе с послом Джорджем 
Диком и министром экономики Микаи-
лом Джаббаровым, но и для того, чтобы 
поблагодарить президента Азербайджа-
на Ильхама Алиева, благодаря которо-
му Азербайджан превратился в центр  
межконфессионального диалога.

Президенту Алиеву, который прояв-
ляет уважение к еврейской общине в 
Азербайджане, и оказывает поддерж-
ку израильскому государству. Министр 
Джаббаров, вы должны знать, что пер-
вый президент Израиля Хаим Вейцман 
сказал однажды, что чудеса случаются, 
но для этого нужно усердно трудиться. 
Для реализации чуда необходим огром-
ный человеческий компонент, и Ильхам 
Алиев является тем самым компонен-
том, реализовавшим это чудо, в честь 
которого мы собрались на этом меро-
приятии",— отметил раввин.

Известно, что в Хануку есть тра-

диция дарить подарки, сказал Марк 
Шнайер.

"В рамках своего визита в Азер-
байджан я встретился с президентом 
Ильхамом Алиевым. Он попросил меня 
преподнести подарки послу Дику и ев-
рейской общине Азербайджана. Пер-
вый подарок: в феврале, когда я был 
здесь, раввин Сегал сообщил мне, что 
у еврейской школы есть финансовые 
проблемы, учереждение  переживает 
экономические трудности. Я поговорил 
с президентом Алиевым об этом. Для 
продолжения функционирования школы 
он сделал щедрый подарок, взяв этот 
вопрос под свой контроль. Президент 
Ильхам Алиев попросил меня передать 
вам, раввин Сегал, официально, что 
есть ещё один подарок, цитирую прези-
дента: в случае если в школе ещё раз 
возникнут финансовые проблемы, пусть 
раввин Сегал сообщит тебе, а ты в свою 
очередь проинформируй об этом меня, 
президент всегда будет с вами, всегда 
окажет финансовую поддержку школе. 
Это первый подарок.

Второй подарок — об этом просил 
посол Дик. Президент Ильхам Алиев 
принял решение провести в Азербайд-
жане 27 января официальное между-
народное мероприятие, посвящённое 
памяти жертв Холокоста. Сказал, чтобы 
посол был на связи с министром ино-
странных дел и вы вместе работали над 
этим. Это второй подарок.

Мы собрались здесь, чтобы отметить 
30-летие связи и сотрудничества между 
Азербайджаном и Израилем. Я начал 
свою речь с благодарности, закончу её 
на иврите молитвой Modim Anaxu Lax. 
Мы благодарны Богу, главному сотвори-
телю этих чудес. С праздником Ханука!" 
— резюмировал раввин.

ÍÎÂÎÑÒÈ

На фоне появле-
ния нового варианта 
коронавируса, в США 
увеличилось число 
людей, сделавших пер-
вую прививку.

ВАШИНГТОН – 
Штамм коронавируса 
"омикрон" выявлен уже 
в 40 странах и 16 амери-
канских штатах, но представители аме-
риканских органов здравоохранения не 
уверены в том, что он приводит к более 
тяжелому течению заболевания.

"Пока непохоже, что он значительно 
осложняет ход заболевания", – заявле-
но в программе "Положение в стране" 
на канале CNN.

При этом он отметил, что важно 
"повременить с выводами, пока не бу-
дет накоплено больше опыта работы" с 
этим штаммом.

Директор Национальных институтов 
здравоохранения Фрэнсис Коллинз так-
же выражал неуверенность.

"Может ли оказаться, что это на са-
мом деле менее опасный штамм, [чем 
предыдущие варианты коронавируса]? 
– задался он вопросом в программе 
"Встреча с прессой" на канале NBC. – 
Ученые работают 24 часа в сутки 7 дней 
в неделю, чтобы получить ответы на эти 
вопросы".

"Вполне возможно, что это не по-
следний новый штамм, который привле-
чет к себе много внимания и вызовет 
много беспокойства", – сказал Коллинз.

Президент США Джо Байден ввел 
запрет на полеты в Соединенные Шта-

ты из восьми стран 
южной Африки. Начи-
ная с понедельника, 
люди, выезжающие в 
США, должны иметь 
отрицательный тест на 
COVID-19, взятый не 
более чем за сутки до 
поездки вместо прежне-
го трехдневного срока.

Некоторые эксперты предположили, 
что тестирование вскоре может стать 
обязательным на внутренних рейсах в 
США, но Коллинз заявил, что это было 
бы "чрезвычайно обременительно", до-
бавив, что он не знает, насколько это 
требование поможет в борьбе с распро-
странением коронавируса внутри стра-
ны.

"Думаю, мы все правильно сдела-
ли", – сказал Коллинз, комментируя 
ограничения на международные поезд-
ки.

Израиль, Япония и Марокко полно-
стью запретили въезд иностранцев в 
страну.

С учетом быстрого распространения 
штамма "омикрон" в США, число пер-
вичных вакцинаций увеличилось, до-
стигнув в четверг шестимесячного мак-
симума. При этом около 60 миллионов 
человек, имеющих право на прививки, 
остаются невакцинированными, отказы-
ваясь от них по целому ряду причин.

В ЮАР штамм "омикрон" распро-
страняется в два раза быстрее штамма 
"дельта", который ранее считался са-
мым заразным.

По данным Центров по контролю и 
профилактике заболеваний, с начала 
пандемии в США от COVID-19 умерло 
более 784 тысяч человек – больше чем 
в любой другой стране мира. В стране 
зарегистрировано 48,9 миллиона случа-
ев заболевания.

Почти 200 миллионов человек в 
США полностью вакцинированы, а бо-
лее 45 миллионов человек получили 
бустерные дозы.

МИНИСТР ОБОРОНЫ И ГЛАВА "МОССАДА" БУДУТ УБЕЖДАТЬ 
США ПРОВЕСТИ ВОЕННУЮ АКЦИЮ ПРОТИВ ИРАНА

МАРК ШНАЙЕР: "Я БЛАГОДАРЕН ИЛЬХАМУ 
АЛИЕВУ ЗА ОТНОШЕНИЕ К ЕВРЕЙСКОЙ ОБЩИНЕ 
В АЗЕРБАЙДЖАНЕ"

ОРГАНЫ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ США 
НЕ СПЕШАТ С ВЫВОДАМИ

О ПОВЫШЕННОЙ ОПАСНОСТИ "ОМИКРОНА"
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Премьер-министр и глава 
минздрава обсудили предла-
гаемые изменения. "Вести" 
опубликовал примерный 
свод правил.

Введенный с 29 ноября осо-
бый режим из-за "Омикрона" 
вскоре будет изменен. Об этом 
было заявлено по итогам состо-
явшегося поздним вечером 6 
декабря заседания с участием 
главы правительства Нафтали 
Беннета и министра здравоох-
ранения Ницана Горовица. При 
этом, когда именно можно ожи-
дать изменений, не уточняется.

В этой связи напоминает-
ся, что кабинет коронавируса в 
конце ноября полностью запре-
тил въезд в Израиль иностран-
ным гражданам, а израильтя-
нам, возвращающимся из-за 
рубежа, установил необходи-
мость пребывания в карантине, 
а также сдачи двух PCR-тестов. 

По данным информирован-
ных источников, в ближайшие 
дни будет проведена дополни-
тельная оценка ситуации, на 
базе которой утвердят новые 

правила - в соответствии со 
статистикой заражений в Изра-
иле и в мире и с учетом влия-
ние новой мутации "Омикрон". 

Вот примерный свод пра-

вил, которые будут введены 
вместо существующих ограни-
чений:

■ Непривитые граждане, 
возвращающиеся из желтых и 
оранжевых стран, должны бу-
дут пройти 7-дневный карантин 
и сделать два PCR-анализа (в 
первый и седьмой дни). 

■ Непривитые граждане, 
возвращающиеся из красных 
стран, должны будут находить-
ся в отеле коронавируса за свой 
счет - до получения результатов 
PCR-анализа, проведенного по 
прилете в Бен-Гурион. В случае 
отрицательного результата они 
смогут установить на свои мо-
бильные телефоны приложе-
ние для наблюдения, покинуть 
отель и завершить 7-дневный 
карантин дома. Завершение 

карантина – после получения 
отрицательного результата на 
второй анализ.

■ Привитые израильтяне, 
возвращающиеся из желтых 
стран: PCR-анализ по прибы-
тии и карантин на 24 часа или 
до получения результата (воз-
вращение к ситуации, которая 
была до ужесточения ограни-
чений 29 ноября). 

■ Привитые, возвращающи-
еся из оранжевых стран: два 
PCR-анализа, на первый и на 
третий день. Карантин – на 24 
часа или до получения отрица-
тельного результата на первый 
анализ. 

■ Привитые, возвращающи-
еся из красных стран: домаш-
ний карантин в течение 7 дней, 
два анализа на коронавирус, в 
первый и седьмой дни. 

Политика минздрава в от-
ношении ограничений для 
возвращающихся из зеленых 
стран пока не ясна и будет 
определена в будущем. 

В ИЗРАИЛЕ ГОТОВЯТ НОВЫЕ ПРАВИЛА 
ДЛЯ ПРИЛЕТАЮЩИХ В БЕН ГУРИОН

12-й канал израильского ТВ 
опубликовал результаты опро-
са, проведенного агентством 
Midgam. Опрос продемонстри-
ровал, что спустя полгода 
работы Нафтали Беннета на 
посту премьер-министра Изра-
иля, большинство израильтян 
предпочитают видеть "у руля" 
его предшественника, Бинья-
мина Нетаньяху. 

Так, 43% израильтян пред-
почли бы правительство во гла-
ве с Биньямином Нетаньяху, по 
сравнению с 36% респондентов, 
поддержавших "коалицию пере-
мен", действующую на данный 
момент. 

Кроме этого, 45% опрошен-
ных предпочли бы видеть на по-
сту премьер-министра Нетанья-
ху, и только 25% предпочли бы 
Беннета. В "противостоянии" с 
Лапидом, Нетаньяху набрал еще 
больше голосов: 48% респонден-
тов за бывшего премьера и толь-
ко 24% за Яира Лапида. 

47% израильтян оценили 
деятельность Беннета как пло-
хую, а 44% дали положительную 
оценку. Опрос также показал, 

что если бы выборы состоялись 
сейчас, то Ликуд оставался бы 
крупнейшей партией в Кнессете 
с 34 мандатами. На втором ме-
сте оказалась партия Еш Атид с 
19 мандатами. ШАС и Кахоль Ла-
ван получили бы по 9 мандатов; 
партии Авода, Яадут А-Тора и 
Религиозные сионисты получили 
бы по 7 мандатов. 

Партия Ямина, которую воз-
главляет Нафтали Беннет, а так-
же партии Объединенный Араб-
ский Список и НДИ получили бы 
по 6 мандатов. РААМ и МЕРЕЦ 
- по 5 мандатов. 

Тиква Хадаша не прошла бы 
электоральный барьер. 

В общей сложности партии, 
входящие в нынешнюю коали-
цию, набрали бы 57 мандатов и 
не смогли бы сформировать пра-
вительство. 

MIGNEWS.COM

В Израиль прибыл 
новый посол США То-
мас Р. Найдс и вручил 
верительные грамо-
ты президенту Ицхаку 
Герцогу.

На состоявшейся 
вчера церемонии вру-
чения верительной грамоты 
президент Израиля сделал 
заявление: "Вне всяких сомне-
ний, самый серьезный вызов, с 
которым США и Израиль стал-
киваются совместно, это угро-
за, исходящая от Ирана. Из-
раиль согласится только с тем 
предложением, которое решит 
иранскую проблему. В против-
ном случае, Израиль сохранит 
за собой все возможности".

В ответ 21-й посол 
США в Израиле заве-
рил, что его президент 
остается верен своему 
слову и Иран никогда не 
получит атомное ору-
жие.

Томас Р. Найдс ро-
дился в городе Дулут, штат 
Миннесота, в еврейской семье 
Ширли и Арнольда Ричарда 
Нидеса. Его отец основатель 
компании Nides Finance ― на-
циональной компании по по-
требительскому финансиро-
ванию, он был президентом 
Temple Israel и Еврейской фе-
дерации Дулута. Томас полу-
чил степень бакалавра в уни-
верситете Миннесоты.

В понедельник вече-
ром 15-летний подросток из 
Шхема поссорился со сво-
им отцом, угнал семейную 
машину и поехал сбивать 
израильтян на перекрестке 
недалеко от Туль-Карема. Он 
налетел на блокпост на ско-
рости около 100 км/ч, серьез-
но ранил охранника и был 
застрелен другими охранни-
ками. Это пятый теракт по-
добного рода за последние 
три недели. Вполне вероят-
но, что один успех, зафик-
сированный террористами, 
– убийство Элиягу Кея возле 
Стены Плача – вместе с  ви-
деороликами инцидента, в 
котором еврей был ранен но-
жом возле Шхемских ворот 
в прошлую субботу, теперь 
вызывает волну подража-
ния. Видеоролики терактов 
стали виральными.

Расследование, проведен-
ное силами безопасности, не 
выявило связей между пятью 
террористами, совершившими 
недавние атаки, но у всех них, 
несомненно, есть нечто общее. 
Во всех случаях, насколько из-
вестно до сих пор, это инди-
видуальные инициативы, а не 
действия организации. Один из 
террористов, убийца Кея, был 
40-летним учителем из лаге-
ря беженцев Шуафат, который 
был связан с деятельностью 

ХАМАСа. Однако следствие не 
показало, что он действовал в 
соответствии с инструкциями 
своей организации – это был 
теракт одиночки. В остальных 
случаях обстоятельства, веро-
ятно, весьма схожи: сочетание 
личных трудностей с идеоло-
гическим экстремизмом и, воз-
можно, вдохновением на фоне 
освещения предыдущих терак-
тов в социальных сетях на тер-
риториях. Большинство терро-
ристов относительно молоды.

На данный момент службы 
безопасности не обнаружили 
какого-либо плана или страте-
гии, связывающих эти теракты 
между собой. С другой сторо-
ны, борьба за Иерусалим из-за 
связанных с ним религиозных 
чаяний подстегивает нападе-
ния.

Успех террористических 
атак приводит к возрождению 
общественной активности и 
мотивации к действиям среди 
палестинцев, которые отча-
ялись и не ждут улучшения 
в своей  жизни. Социальные 
сети возвышают каждого, кто 
вместо того чтобы сбежать 
или покончить жизнь самоу-
бийством после того, как в его 
жизни произошел кризис, стал 
шахидом, атаковав израиль-
тян. Палестинцам кажется, что 
террор позволит им хотя бы 
закончить свою жизнь героями. 

Это логика, которая направля-
ла большинство исполнителей 
недавних нападений.

Накопление событий начи-
нает напоминать более силь-
ную волну, которая началась 
в октябре 2015 года и длилась 
около полугода. Как только это 
явление стали называть "тре-
тья интифада" или "интифада 
одиночек", его интенсивность 
начала убывать, пока события 
вовсе не прекратились. Это 
произошло благодаря совер-
шенствованию работы техни-
ческих средств наблюдения 
ШАБАКа и ЦАХАЛа, а также 
вмешательству палестинских 
сил безопасности, на которые 
в конце концов оказали давле-
ние.

На этот раз обстоятельства 
несколько иные. Лидер Пале-
стинской автономии Махмуд 
Аббас с тех пор постарел на 
шесть лет – в прошлом месяце 
он отпраздновал свое 85-ле-
тие, и его власть на Западном 
берегу ослабевает. Члены се-
мьи одного из убитых террори-
стов перекрыли главную доро-
гу между Шхемом и Дженином, 
и силы безопасности ПА не 
решились вмешаться. Все эти 
инциденты еще больше подры-
вают статус ПА.

В последние дни политиче-
ский эшелон и силы безопас-
ности обсуждали возможность 
дальнейшей эскалации на За-
падном берегу и в Иерусалиме, 
а также опасность того, что это 
распространится на смешан-
ные (арабо-еврейские) города, 
как это произошло во время 
операции "Страж стен" в Газе в 
мае этого года. Тем временем 
ЦАХАЛ усилил защиту КПП, а 
также повысил уровень боевой 
готовности в Иерусалиме и на 
Западном берегу. Почему-то 
такое часто случается именно 
тогда, когда израильское руко-
водство полностью сосредото-
чено на проблеме Ирана.

Амос Харэль "ХаАрец"

ÈÇÐÀÈËÜ

ИЗБИРАТЕЛИ ПРЕДПОЧИТАЮТ НЕТАНЬЯХУ 

В ИЗРАИЛЬ ПРИБЫЛ НОВЫЙ ПОСОЛ США

ПЯТЬ ТЕРАКТОВ ЗА ДВЕ НЕДЕЛИ: 
"ИНТИФАДА ОДИНОЧЕК" ВОЗВРАЩАЕТСЯ?

 Пассажиры в Бен-Гурионе         (Фото: Юваль Хен)
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Ученые из Университета 
Будапешта сформулирова-
ли 70 вопросов, призванных 
выяснить отношение в евро-
пейских государствах к евре-
ям.

Многие читатели, вероятно, 
помнят старый анекдот: "Моня, 
твои соседи про тебя такое го-
ворят, когда тебя нет дома!.." 
– "Когда меня нет дома, пусть 
они меня даже бьют". В ре-
альной жизни всё сложнее, а 
потому про евреев злословят 
и нападают на них не только в 
их отсутствие, о чем свидетель-
ствует статистика всё более 
расцветающего в Европе анти-
семитизма.

Однако и тут имеются не-
ожиданные особенности. Не-
давнее исследование, про-
веденное в 16 европейских 
странах, итоги которого были 
опубликованы по случаю кон-
ференции общинных лидеров 
Европейской еврейской ассо-
циации, свидетельствует о том, 
что список стран, лидирующих 
по числу актов насилия против 
евреев, и стран, где наиболее 
высока степень антиеврейских 
настроений, не всегда совпада-
ют.

Ученые из Университета 
Будапешта сформулировали 
70 вопросов, призванных выяс-
нить отношение в европейских 
государствах к евреям. В част-
ности, в ходе исследования, 
проведенного социологической 
компанией Ipsos и Венгерской 
лигой действия и защиты, ре-

спондентов спрашивали, счи-
тают ли они, что было бы луч-
ше, "если бы евреи покинули 
эту страну". В таких странах, 
как Польша, Греция и Венгрия, 
где насильственные антисе-
митские нападения – редкость, 
число респондентов, положи-
тельно ответивших на этот во-
прос, было выше, чем в боль-
шинстве других стран, – 24, 
23 и 21% соответственно. На-
против, в ФРГ, где в прошлом 
году было зарегистрировано 
рекордное число нападений 
– 2351, с подобным утверж-
дением согласились лишь 7% 
опрошенных. Схожая ситуация 
во Франции, где в 2019 г. было 
зафиксировано в общей слож-
ности 687 антисемитских ин-
цидентов, и в Великобритании, 
где их было 1668.

В целом же опрос показал, 
что предрассудки в отношении 
евреев сильнее всего в Греции, 
Польше, Австрии, Венгрии, 
Словакии и Румынии, слабее 
всего – в Швеции, Нидерлан-
дах и Великобритании. Герма-
ния с точки зрения вербальной 
юдофобии хотя и находится в 
середине списка, но лидирует 
по числу нападений на евреев.

"Это сложный отчет, кото-
рый требует дифференциро-
ванного подхода", – коммен-
тирует венгерский раввин и 
основатель Лиги действия и 
защиты Шломо Ковес. Он на-
зывает ряд результатов опро-
са, вызывающих беспокойство. 
Так, почти треть респондентов 
в Австрии, Венгрии и Польше 
заявили, что евреи никогда не 
смогут полностью интегриро-

ваться в общество. Почти треть 
согласилась с тем, что суще-
ствует тайная еврейская сеть, 
влияющая на мировую поли-
тику и экономику (Румыния – 
29%, Франция – 28%, Чешская 
Республика – 23%). В Испании 
35% опрошенных сказали, что 
израильтяне ведут себя по от-
ношению к палестинцам как 
нацисты; в Нидерландах с этим 
согласились 29%, в Швеции – 
26%. В Латвии чуть более тре-
ти респондентов – 34% – заяви-
ли, что евреи используют роль 
жертв Холокоста в своих целях; 
в Германии с этим утверждени-
ем согласились 23%, в Бельгии 
– 22%. Четверть респондентов 
заявили, что политика Израи-
ля помогает им понять, почему 
некоторые люди ненавидят ев-
реев.

Как итоги опроса, так и вы-
воды, сделанные из них его 
инициатором, неутешительны. 
"Евреи по всей Европе должны 
предложить конкретные планы 
действий своим правитель-
ствам и на уровне ЕС, – полага-
ет раввин Ковес. – Мы должны 
взять нашу судьбу в свои руки, 
если хотим, чтобы наши внуки 
через 20–50 лет всё еще могли 
жить в Европе". Правда, он до-
бавляет, что в первую очередь 
необходимо четкое понимание 
текущей ситуации, основанное 
на серьезных исследованиях, 
чтобы затем принять конкрет-
ные меры. Следующим шагом, 

по его словам, будет иниции-
рование независимого мони-
торинга антисемитских инци-
дентов в странах – членах ЕС, 
где такового не существует. Ну 
а дальше: "Образовательные и 
законодательные меры, а так-
же правоохранительные меры, 
безусловно, являются ключе-
выми в нашей борьбе за выжи-
вание".

Особого оптимизма эти сло-
ва не вызывают. Еврокомиссия 
хотя и признает, что сегодня 9 
из 10 евреев в Европе счита-
ют антисемитизм серьезной 
проблемой, и даже недавно 
представила в Брюсселе свою 
первую политическую страте-
гию борьбы с ним, однако это 
– лишь декларация о намере-
ниях, имеющая мало общего 
с реальной политикой. Реаль-
ная же политика ЕС, включая 
внешнюю и иммиграционную, 
не сильно дружественна по от-
ношению к евреям. А потому 
более близкими к жизни кажут-
ся слова Жоэля Мержи, воз-
главляющего Центральную ев-
рейскую консисторию Франции 
– страны, где проживает самое 
большое число евреев после 
Израиля и США. Он заявил, что 
евреи покидают Европу, потому 
что больше не чувствуют себя 
здесь в безопасности. По сло-
вам Мержи, "хотя европейские 
институты и политики тратят 
значительные средства и не 
жалеют сил на борьбу с анти-
семитизмом, ситуация в Евро-
пе не улучшается. Более того, 
становится еще хуже".

"Еврейская панорама"

АНТИСЕМИТСКОЕ СЛОВО И ДЕЛО

Леонид Агутин в этом 
году стал абсолютным три-
умфатором Российской на-
циональной музыкальной 
премии. Он получил "Викто-
рию" сразу в 3 номинациях: 
как лучший певец, лучший 
композитор, а его компози-
ция "Включите свет" стала 
"Песней года". "Ребята, вы 
что, другие имена забыли? 
Зациклился на мне бара-
бан", – пошутил Агутин, вы-
ходя на сцену за очередным 
призом.

Лауреатов "Виктории" объ-

явили в четверг в Государ-
ственном Кремлевском двор-
це. Лучшей певицей по версии 
жюри стала Полина Гагарина. 
В номинации "Поп-группа 
года" выиграла Artik & Asti, 
среди хип-хоп-исполнителей – 
Баста, среди рок-музыкантов 
– Земфира, которая не смог-
ла приехать на церемонию. В 
категории "Городской романс" 
лучшей объявили компози-
цию "Большая любовь" в ис-
полнении Николая Баскова и 
Любови Успенской, сообщает 
ТАСС. Танцевальным хитом 
года, по версии премии, стала 
песня Zivert "Рокки", саундтре-
ком года – "А река течет" груп-

пы "Любэ" и Сергея Бурунова 
к фильму "Родные". Поэтом 
года объявили Михаила Гу-
цериева за песню "По камням 
по острым", которую исполнил 
Филипп Киркоров, а клип на 
эту песню стал "Музыкальным 
видео года". Награду за луч-
ший концерт получила опер-
ная звезда Анна Нетребко.

Специальную награду за 
неоценимый вклад в россий-
скую музыкальную культуру 
вручили композитору Алек-
сандру Зацепину (автору 
"Если б я был султан"). Осо-
бый приз за вклад в развитие 
популярной музыки присуди-
ли Олегу Газманову, за уни-
кальную гармонию песенной 
лирики и музыки – Александру 
Розенбауму.

Премия "Виктория" учре-
ждена поэтом Михаилом Гу-
цериевым, композитором и 
продюсером Игорем Крутым и 
руководителем радиохолдин-
га "ГПМ-Радио" Юрием Кости-
ным. Премия вручается еже-
годно с 2016 года. Победители 
определяются по результатам 
закрытого голосования жюри 
– членов Академии россий-
ской музы.

Проект "Эшколот" про-
вел 8 декабря лекцию изра-
ильского востоковеда Юлия 
Рубановича о зарождении 
религиозной поэзии на клас-
сическом еврейско-персид-
ском языке в Иране XIV века. 

Темой лекции станут не-
сколько эпизодов из "Книги Бы-
тия" (Берешит-нāма) – одной 
из четырех "библейских" поэм 
еврейского поэта Шахина. "По-
чему Шахин женит Иосифа 
дважды: сначала на Оснат, а 

затем на Зулейхе, этой жен-
щине-соблазнительнице, столь 
популярной в исламской тра-
диции? Как представляет на 
суд своего читателя встречу 
Иуды и Тамар – эту пикантную 
историю, которая становится 
одним из главных аргументов 
в исламской полемике против 
иудаизма? Да и зачем и для 
кого было облекать библейский 
текст в стихотворную форму? 
Попытавшись ответить на эти 
вопросы, мы приблизимся к 
пониманию того, как еврейская 
община средневекового Ирана 
взаимодействовала со своим 
исламским окружением", – рас-
сказывают организаторы.

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ

АГУТИН ОБЪЯВЛЕН ЛУЧШИМ ПЕВЦОМ 
И КОМПОЗИТОРОМ ГОДА

"ЭШКОЛОТ" ПРОЧИТАЕТ ЛЕКЦИЮ
О ПОЭЗИИ В ИРАНЕ

Иван Ургант посвятил но-
вый выпуск шоу "Вечерний 
Ургант" своей бабушке, актри-
се Нине Ургант, скончавшейся 
3 декабря в возрасте 92 лет. В 
её честь ведущий на один день 
переименовал программу – 
вместо "Вечерний Ургант" она 
называлась "Вечерняя Ургант".

"Я никогда не называл бабуш-
ку бабушкой. Она меня называ-
ла Ванята, а я ее — Нинуля. Ей 

я благодарен за 
фамилию, мы все 
понимаем, что пе-
редачи "Вечерний 
Милиндер" на "Пер-
вом канале" бы не 
было", — рассказал 
Иван Ургант в нача-
ле шоу. Ведущий поделился исто-
риями о бабушке, в том числе о 
её поддержке его телевизионной 
карьеры. "Когда я делал что-то не 

так, она просто от-
мечала: "Вань, ну 
ладно. Зато какой 
ты красивый!" Это 
означало полный 
провал", — поде-
лился Ургант.

 Нина Ургант 
родилась в 1929-м в семье обру-
севшего эстонца, майора НКВД. 
В 1948 году приехала из Латвии 
поступать в Ленинградский теа-

тральный институт, на втором кур-
се которого вышла замуж за одно-
курсника Льва Милиндера. Хотя 
брак вскоре распался, он стал 
основой целой театральной ди-
настии. Нина воспитала двух ар-
тистов – сына Андрея, взявшего в 
16 лет фамилию матери, и внука 
Ивана. Более 30 лет она была 
актрисой Ленинградского театра 
драмы им. Пушкина (сейчас Алек-
сандрийский театр), много сни-
малась в кино. В последние годы 
страдала от болезни Паркинсона.

ИВАН УРГАНТ ПЕРЕИМЕНОВАЛ СВОЕ ШОУ В ЧЕСТЬ БАБУШКИ
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Немецкая международ-
ная вещательная компания 
Deutsche Welle заявила, что 
приостанавливает сотрудни-
чество с иорданским партне-
ром Roya TV из-за опасений 
по поводу антиизраильского 
и антисемитского содержа-
ния и карикатур в социаль-
ных сетях.

Об этом пишет Times Of 
Israel.

Deutsche Welle заявляет, 
что она заключила партнер-
ство с Roya TV, потому что 
вещатель занимался такими 
вопросами, как гендерное ра-
венство, права меньшинств в 
Иордании и повышение меди-
аграмотности молодежи.

Но Гидо Баумхауэр, топ-ме-
неджер немецкой компании, 
говорит, что им придется пе-
ресмотреть сотрудничество, 
потому что "несколько матери-
алов, распространяемых через 
социальные сети вещателя, 

определенно не соответствуют 
ценностям DW".

В заявлении он добавляет: 
"Нам искренне жаль, что мы не 
заметили эти отвратительные 
изображения".

Компания заявляет, что она 
"решительно" дистанцируется 
от подобного контента и "сожа-
леет о своей первоначальной 
оценке, что Roya TV не являет-
ся антиизраильской".

США объявили о дипло-
матическом бойкоте зимних 
Олимпийских игр 2022 года в 
Китае, на что в Пекине отве-
тили разочарованием.

Об этом сообщает ВВС.
По данным МИД Китая, 

это является "идеологиче-
ским предрассудком". Ранее 
пресс-секретарь Белого Дома 
Джен Псаки сообщила, что 
американская делегация не по-
едет на Игры из-за ситуации с 

правами человека в Китае.
"Учитывая проводимый КНР 

геноцид в Синьцзяне и другие 
нарушения прав человека, ад-
министрация Байдена не будет 
отправлять дипломатическую 
или официальную делегацию 
на Олимпиаду и Паралимпиаду 
2022 года в Пекине", - сказала 
Псаки.

По данным Китая, методы 
Вашингтона являются "полити-
ческим фарсом, направленным 
против себя же".

"США хотят политизировать 
спорт, вызвать разногласия и 
спровоцировать конфронта-
цию. Успех Игр не зависит от 
присутствия правительствен-
ных чиновников из горстки 
стран", - отметил пресс-секре-
таря китайского представи-
тельства при ООН.

Посольство Китая в Ва-
шингтоне назвало бойкот "се-
рьезным искажением духа 
Олимпийской хартии".

У находящегося под стра-
жей бывшего президента 
Грузии Михеила Саакашвили 
диагностировано посттравма-
тическое стрессовое расстрой-
ство.

По данным ТАСС, об этом со-
общила руководитель консилиу-
ма врачей Мариам Джишкариани.

"По предварительным резуль-

татам, о которых мы можем уже 
говорить, у пациента подтвержда-
ется синдром посттравматическо-
го стрессового расстройства, что 
связано с нахождением в тюрьме 
и фактами насилия. Наблюдается 
также и неврологическая симпто-
матика", - сообщила она.

По словам Джишкариани, 
экс-президент Грузии нуждается 

в стационарном реабилитацион-
ном лечении. Она также отмети-
ла, что проблемы Саакашвили со 
здоровьем являются результатом 
голодовки.

Â ÌÈÐÅ

В Беларуси, по оценкам 
властей Польши, остаются 
около 7000 мигрантов, кото-
рые надеются перебраться в 
Евросоюз.

"Мы полагаем, что режим Лу-
кашенко отправил обратно в Ирак 
и Сирию порядка 3000 мигрантов, 
но гораздо больше, около 7000, 
все еще остаются на территории 
Беларуси", - заявил пресс-секре-
тарь министра-координатора сил 
специального назначения Поль-
ши Станислав Зарынь в интер-
вью агентству PAP 7 декабря.

По словам Зарыня, сейчас 
количество попыток нелегального 
перехода белорусско-польской 
границы уменьшилось, но это не 
дает оснований для поспешного 
вывода, что кризис уже позади. 
Чиновник полагает, что белорус-
ские силовики будут и впредь 
отправлять небольшие группы 
мигрантов для поиска менее ох-
раняемых участков польской гра-
ницы. Погранслужба Польши за 
последние сутки зафиксировала 
116 попыток незаконного перехо-
да границы.

На 7 декабря из Минска за-
планирован еще один рейс с 
мигрантами в Ирак, а на 8 дека-
бря - в Сирию. Многие мигранты, 
однако, отказываются возвра-
щаться домой, все еще надеясь 
пробраться в Европу, сообщило 
белорусское информационное 
агентство БелТА.

Уже в течение нескольких 
недель тысячи мигрантов пыта-

ются пересечь границу Белару-
си с Польшей, чтобы попасть на 
территорию Евросоюза. Брюс-
сель обвиняет белорусского пра-
вителя Александра Лукашенко 
в преднамеренном массовом 
завозе мигрантов из кризисных 
регионов в Минск для дальней-
шей переправки в ЕС с целью 
дестабилизировать ситуацию на 
Западе в отместку за введенные 
против Беларуси санкции.

Пытаясь остановить ми-
грантов, соседние с Беларусью 
страны ЕС возвели на своих вос-
точных границах заграждения из 
колючей проволоки.

По данным Еврокомиссии, 
с начала года в Евросоюз че-
рез Беларусь перебрались уже 
почти 8000 мигрантов. Из них 
почти 4300 проникли в Литву, 
около 3200 - в Польшу и более 
400 - в Латвию. Сейм Литвы 7 
декабря продлил режим чрез-
вычайного положения на гра-
нице до 14 января.

2 декабря вступили в силу 
новые санкции ЕС против лиц, 
причастных к ввозу мигрантов в 
Беларусь для их дальнейшей пе-
реправки на Запад.

Население мира впервые 
за столетия сократится через 
несколько десятилетий.

Об этом свидетельствуют ре-
зультаты исследования, опубли-
кованные в журнале The Lancet.

Уточняется, что в настоящее 
время в мире живут 7,8 милли-
арда человек. По мнению анали-
тиков, этот показатель достигнет 
пика в 2064 году.

В пике в мире будет прожи-
вать примерно 9,7 млрд, а затем 
этот показатель упадет до 8,8 

млрд к 2100 году.
Ведущий автор исследования 

профессор Штейн Эмиль Волл-
сет сказал в интервью IFLScience, 
что в последний раз население 
мира сокращалось в середине 14 
века из-за Черной чумы.

"Если наш прогноз верен, это 
будет первый раз, когда сокра-
щение населения будет вызвано 
снижением рождаемости, а не 
такими событиями, как пандемия 
или голод", – отметил профессор.

Европейский цен-
тральный банк го-
товится к большим 
изменениям: к 2024 
году должен быть 
утвержден новый 
дизайн банкнот для 
единой валюты госу-
дарств Европейского союза.

Нововведение анонсирова-
ла председатель ЕЦБ Кристин 
Лагард (Christine Lagarde), отме-
тив, что валюта, которую начали 
использовать ещё в 2002 году, 
нуждается в обновления, чтобы 
стать более близкой всем евро-
пейцам, независимо от возраста 
и происхождения.

Чтобы понять, 
как именно должны 
выглядеть обнов-
ленные купюры, 
ЕЦП создаст осо-
бые фокус-группы 
и проанализирует 
мнения жителей 

разных стран европейского 
блока. Также будет создана кон-
сультативная группа, в которую 
войдет по одному представите-
лю от каждой страны Евросою-
за и которой предстоит выбрать 
потом победителей среди ос-
новных претендентов, однако 
окончательное решение оста-
нется за руководством ЕЦБ.

Левые и палестинские ор-
ганизации Нидерландов полу-
чили чувствительный удар. Об 
этом сообщает Walla.

7 декабря Апелляционный 
суд королевства постановил, что 
Бени Ганца, бывшего начальника 
Генштаба ЦАХАЛа, невозможно 
посадить на скамью подсудимых 
за якобы совершенные "убий-
ства" жителей Газы в авиаударах 
во время антитеррористической 
операции "Нерушимая скала" 
летом 2014. То, что было в Газе 
в 2014 – антитеррористическая 
операция, а не "убийства пале-
стинцев".

Новый канцлер Австрии 
Карл Нехаммер принес при-
сягу в ходе церемонии всту-
пления в новую должность. 
Мероприятие состоялось в 
администрации президента 
Александра Ван дер Белле-
на во дворце Хофбург.

Исполнявший обязанности 
канцлера в переходный период 
глава МИД Австрии Александр 
Шалленберг вернулся к преж-
ней работе в дипломатическом 
ведомстве, пишет AA.

Предыдущий канцлер Се-
бастьян Курц, занимавший 
пост с 2017 года, в октябре по-
дал в отставку на фоне корруп-
ционного скандала. В начале 
декабря он заявил о намере-
нии оставить все политические 
должности.

БЕЛАРУСЬ: ЧТО ДЕЛАТЬ 
С 7000 МИГРАНТОВ  

НАСЕЛЕНИЕ  МИРА СОКРАЩАЕТСЯ 
ВПЕРВЫЕ ЗА СТОЛЕТИЯ

АВСТРИЯ ПОЛУЧИЛА НОВОГО КАНЦЛЕРА

DEUTSCHE WELLE 
ПРИОСТАНАВЛИВАЕТ

ПЕКИН РАЗОЧАРОВАН РЕШЕНИЕМ США 
ПО ПОВОДУ ОЛИМПИЙСКИХ ИГР

У СААКАШВИЛИ ДИАГНОСТИРОВАН ПТСР

СДЕЛКУ С ИОРДАНСКОЙ ТЕЛЕКОМПАНИЕЙ СДЕЛКУ С ИОРДАНСКОЙ ТЕЛЕКОМПАНИЕЙ 
ИЗ ЗА АНТИИЗРАИЛЬСКОГО КОНТЕНТАИЗ ЗА АНТИИЗРАИЛЬСКОГО КОНТЕНТА

ЕВРО БЕРЕТ КУРС НА ОБНОВЛЕНИЕ СУД В НИДЕРЛАНДАХ 
ОПРАВДАЛ ИЗРАИЛЬ 
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Президенты США и Рос-
сии провели вторые за год 
переговоры - два часа в ре-
жиме видеоконференции. 
Джо Байден предупредил, 
что Запад примет "строгие 
экономические и другие 
меры", если Россия втор-
гнется на Украину, а Влади-
мир Путин в свою очередь 
потребовал гарантий того, 
что НАТО не будет расши-
ряться дальше на восток.

После разговора стороны 
распространили заявления - 
Кремль заметно позднее, чем 
Белый дом. На этот раз рас-
хождений в двух версиях прак-
тически не было. В заявлении 
Белого дома в первую очередь 
речь шла о возможных санк-
циях в случае российского 
вторжения на Украину. Кремль 
подтвердил, что о санкциях 
Путин с Байденом говорили, 
и подчеркнул, что обсуждался 
внутриукраинский, по его мне-
нию, конфликт.

Что дальше?

БИРЖИ 
ОТРЕАГИРОВА-
ЛИ СКОРЕЕ 
ПОЗИТИВНО
Изменения курсов доллара 

США и евро в начале торгов 
на Московской бирже в среду 
были незначительные, рубль 
относительно стабилен к би-
валютной корзине на фоне не-
однозначных внешних сигна-
лов, констатирует Интерфакс.

Ссылаясь на экспертов, 
агентство называет положи-
тельным сигналом для рубля 
"относительное снижение гео-
политической напряженности" 
по итогам переговоров Путина 
и Байдена.

Рынок акций российских 
компаний открылся в среду 
ростом. Эксперты связывают 
его как с положительной ди-
намикой мировых фондовых 
рынков, так и с "в целом пози-
тивными" итогами перегово-
ров.

ПОРУЧЕНИЯ 
КОМАНДАМ

Как и в заявлении Бело-
го дома, так и в заявлении 
Кремля, сказано, что Путин и 
Байден дали поручения своим 
командам. По версии Вашинг-
тона, два президента поручи-
ли "принять меры", связанные 
с деэскалацией ситуации на 
границе с Украиной. По вер-
сии Москвы, они "условились 
поручить своим представите-
лям вступить в предметные 
консультации" по "чувстви-
тельным вопросам".

Под чувствительными во-
просами Путин понимает то, 
что "НАТО предпринимает 
опасные попытки освоения 
украинской территории" и "на-
ращивает военный потенци-

ал" у рубежей России, в связи 
с чем Москва хочет получить 
"надежные, юридически за-
фиксированные гарантии, ис-
ключающих расширение НАТО 
в восточном направлении".

Когда Путин и Байден про-
ведут следующие переговоры, 
неизвестно. Помощник прези-
дента России Юрий Ушаков 
сказал журналистам, что за-
гадывать сроки дальнейших 
контактов президентов "даже 
немножко глуповато".

"Они конкретно не догова-
ривались. Но раньше был до-
говор между нами и американ-
цами на моем уровне, что мы 
организуем и проведем виде-
оконференции, а затем поду-
маем о дальнейших контактах 
и посмотрим на возможность 
организации встречи прези-
дентов на нейтральной тер-
ритории", - цитирует Ушакова 
"Коммерсант".

Кроме того, Байден в чет-
верг собирается поговорить 
с президентом Украины Вла-
димиром Зеленским и уже 
проинформировал лидеров 
Франции, Германии, Италии 
и Британии о своих перегово-

рах с Путиным, сообщил его 
советник по нацбезопасности 
Джейк Салливан.

Байден не давал Путину 
обязательств, что Украина 
останется вне НАТО, подчер-
кнул Салливан. По его сло-
вам, в случае вторжения США 
готовы предоставить допол-
нительную военную помощь 
Украине "сверх того, что мы 
уже предоставляем" и разме-
стить дополнительные силы 
на востоке Европы.

"То, что мы не делали в 
2014 году, мы готовы сделать 
сейчас", - пригрозил Салли-
ван, имея в виду реакцию За-
пада на аннексию Крыма.

САНКЦИИ - 
"ВЕЩЬ 

НЕ НОВАЯ"
Байден выразил озабочен-

ность эскалацией ситуации 
вокруг Украины и "ясно дал 
понять, что США и союзники 
ответят решительными эконо-
мическими и другими мерами 
в случае военной эскалации". 
Так Белый дом описал ту часть 

разговора, которая касалась 
санкций.

"Президент США говорил 
о возможных санкциях, а наш 
президент - о том, что санкции 
для России вещь не новая, что 
они применяются достаточно 
длительное время, но ника-
кого положительного эффекта 
ни для США, ни для России 
не дают", - прокомментировал 
этот момент Ушаков.

Помощник президента 
России даже не стал ждать 
вопросов журналистов о "Се-
верном потоке-2", заявив, что 
этот вопрос не обсуждался, 
как и многие другие. "Сразу 
могу сказать, отвечая на воз-
можные вопросы: пандемия 
не затрагивалась, климатиче-
ская проблематика не затраги-
валась, и энергетика тоже не 
затрагивалась", - сказал он.

Тем временем замести-
тель госсекретаря США Вик-
тория Нуланд, общавшаяся 
накануне с американскими 
сенаторами, заявила, что Ва-
шингтон и его европейские 
союзники рассматривают 
"полный спектр вариантов" 
санкций на тот случай, если 

Россия нападет на Украину.
"То, что мы обсуждаем, 

будет эквивалентно фактиче-
ской изоляции России от ми-
ровой финансовой системы", 
- заявила она. Ранее телеком-
пания Си-эн-эн сообщала о 
том, что американские власти 
в качестве варианта санкций 
рассматривают отключение 
России от международной 
системы межбанковских пла-
тежей SWIFT, а агентство 
Блумберг - о возможном огра-
ничении конвертации рубля.

"ПЕРЕДЫШКА 
БУДЕТ"

Российские эксперты ожи-
дают разрядки в отношениях 
между Вашингтоном и Мо-
сквой.

"Стороны перед перегово-
рами подготовили друг другу 
такие сигналы, что они выхо-
дят с позиции силы на пере-
говоры. Американцы заявляли 
о "драконовских" санкциях, 
мы осуществляли [военные] 
маневры на юго-западном 
направлении, но сейчас, я 
думаю, какая-то передышка 
будет", - сказал РИА Новости 
программный директор Рос-
сийского совета по междуна-
родным делам Иван Тимофе-
ев.

Его коллега по совету 
Андрей Кортунов назвал по-
зитивным сам факт нового 
разговора двух президентов. 
"Конечно, теперь, если ника-
кой "атаки России" не будет, то 
Байден это запишет себе в ак-
тив", - заявил он "Российской 
газете".

Кремль с октября, когда по-
явились первые публикации в 
американских СМИ, отрицает 
какие-либо намерения напа-
дать на Украину.

"УМЕСТНЫЕ" 
ШУТКИ

Во время переговоров, ко-
торые продолжались (по под-
счетам Ушакова) ровно два 
часа, Путин и Байден успели 
обменяться шутками.

"Когда серьезные ум-
ные люди разговаривают 
друг с другом, они иногда 
дают волю, чтобы облегчить 
какую-то длинную фразу, при-
дав ей шуточный, более ко-
роткий характер, но от этого 
ситуация становится более 
понятной", - пояснил помощ-
ник президента России.

"Было несколько шуток, и 
они были очень уместными 
- и с американской стороны, 
плюс, естественно, наш прези-
дент умеет и любит действо-
вать в таком плане", - добавил 
он.

Байден и Путин первый раз 
проводили переговоры в июне, 
когда они лично встречались 
в Женеве. Единственным за-
метным результатом тех пе-
реговоров стало возвращение 
послов в Москву и Вашингтон.

"ПЕРЕДЫШКА БУДЕТ". 
БАЙДЕН ПОГОВОРИЛ С ПУТИНЫМ  ЧТО ДАЛЬШЕ?

ÑØÀ – ÐÎÑÑÈß 

REUTERSREUTERS
Путин присоединился к встрече по защищенной линии видеосвязи - из своей резиденции в СочиПутин присоединился к встрече по защищенной линии видеосвязи - из своей резиденции в Сочи

REUTERSREUTERS
Байден был не один в кабинете, когда говорил с ПутинымБайден был не один в кабинете, когда говорил с Путиным
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êà çàòü â ïóá ëè êà öèè â ãà çå òå 
ëþ áîé ðåê ëà ìû, îáú ÿâ ëå íèÿ 
èëè àâ òî ðñ êî ãî ìà òå ðè à ëà. 
Çà ñî äåð æà íèå ðåê ëà ìû è 
îáú ÿâ ëå íèé ðå äàê öèÿ íå îò-
âå ÷à åò. Ìíå íèÿ, âûñ êà çàí-
íûå àâ òî ðà ìè ïóá ëè êó å ìûõ 
ìà òå ðè à ëîâ, íå îáÿ çà òåëü íî 
ñîâ ïà äà þò ñ ïî çè öè åé ðå äàê-
öèè. Ðó êî ïè ñè ïðè íè ìà þò ñÿ 
òîëü êî â îò ïå ÷à òàí íîì âè äå.

Òåêñòû ñ ýòèì 
  çíàêîì ïóáëèêóþòñÿ 
  íà ïðàâàõ ðåêëàìû®
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В числе откликов, кото-
рые я получил на мою ста-
тью, опубликованную на 
прошлой неделе, прозву-
чал вопрос, о котором хочу 
рассказать. Один из читате-
лей спросил меня о том, не 
слишком ли часто я пишу 
о сострадании к ближнему 
и о важности благотвори-
тельной деятельности. 

Да, я знаю, есть много 
интересных тем, о которых 
читатели наших газет хотели 
бы услышать мое мнение. Но 
я вновь и вновь возвращаюсь 
к теме сострадания и благо-
творительности. Почему? Не 
буду отвечать на этот вопрос 
прямо. Просто поделюсь сво-
ими мыслями.  

Но сначала напомню вот 
о чем. Ровно 50 лет назад, 
на этой неделе, а точнее 3-го 
числа месяца Тевет, в Изра-
иле прошло большое меро-
приятие, посвященное новым 
репатриантам, приехавшим 
в Израиль из бывшего СССР 
и в частности, бухарским ев-
реям.  Многие из тех новых 
репатриантов – бухарских 
евреев, кто принял участие в 
этой встрече, представляли 
семьи, которые в страшные 
годы второй Мировой войны 
принимали в своих домах ев-
реев-беженцев. 

Важная деталь: в своих 
выступлениях я не раз рас-
сказывал об особой связи, 
сложившейся между бухар-
скими евреями и евреями-аш-
кеназами, которые прибыли в 
Узбекистан в качестве бежен-
цев. Среди этих людей было 
достаточно много последо-
вателей движения "Хабад", 
которые оказали огромное 
влияние на укрепление свя-
зей бухарских евреев с рели-
гией и традициями еврейско-
го народа. Но сегодня я хочу 

затронуть другую тему. Мне 
кажется, что мы недостаточ-
но говорим о том, как, в годы 
Второй Мировой войны, бу-
харские евреи открыли свои 
сердца и дома для еврейских 
беженцев, которые, спасаясь 
от фашистов, хлынули в Уз-
бекистан. 

Мы знаем об ужасах Вто-
рой Мировой войны, о том, 
как голодали беженцы, устре-
мившиеся с запада СССР на 
восток. В то тяжелое время 
в Узбекистан евреи прибы-
вали в основном в товарных 
вагонах, так называемых "те-
плушках". Во многих местах 
царил голод, который невоз-
можно описать словами. По-
лучить буханку хлеба было 
просто невозможно ведь в 
поле не хватало хлеборобов, 
а в пекарне – пекарей, все 
они были на фронте.

Евреи, которые добра-
лись до Узбекистана, в боль-
шинстве своем были пора-
жены болезнями, слабы и 
голодны. Такими их увидели 
наши предки и сразу же от-
крыли для них свои дома и 
сердца. Важно подчеркнуть, 
что, когда я говорю," открыли 
дома", я имеют в виду: откры-
ли физически. У значитель-
ной части бухарских евреев 
были большие пятикомнат-
ные дома, многие отводили 
для беженцев по три комна-
ты, и люди жили в этих ком-

натах годами. 
Многие помнят фигу-

ру покойного рава Элиягу 
Мани Ниязова, известного 
как "Мула Джура", который 
ходил по улицам, заходил в 
бэйт кнессет и призывал бу-
харских евреев помочь своим 
собратьям. Тогда многие бу-
харские евреи откликнулись 
на этот призыв. 

Однажды в середине суб-
боты в Самарканд приехала 
большая группа из шестиде-
сяти еврейских семей. Наши 
евреи решили собрать для 
них какую-никакую еду. Но 
верующие евреи в этой си-
туации растерялись. Ведь, 
с одной стороны, нельзя на-
рушать законы субботы, но 
с другой стороны – беженцы 
очень хотели есть.

Вопрос был адресован 
городскому раввину Хизкие 
Кайкову, да будет благосло-
венна его память. Рав вынес 
свое решение. В свете этого 
решения бухарские евреи 
разошлись по близлежащим 
еврейским домам, чтобы 
собрать еду для беженцев. 
Рассказывают, что кто-то из 
наших евреев зашел в дом, 
где на субботней плате сто-
яла теплая еда. Наш герой 
просто забрал казан с те-
плой едой, сказав хозяевам 
дома следующие слова: "Вы 
не останетесь голодными в 
любом случае, беженцам эта 

еда сейчас нужнее". Хозяева 
дома совершенно не возра-
жали против такого поворота 
событий. Ведь и для них это 
была мицва. 

***

Тот, кто не видел бежен-
цев, умирающих на улицах 
городов от голода, не сможет 
не оценить того большого ду-
ховного подвига, который со-
вершили в годы войны наши 
предки в отношении бежен-
цев. Один из известных писа-
телей из ашкеназских евреев, 
который сам был беженцем в 
Самарканде, написал в своих 
воспоминаниях: "Как будто из 
сказки перед нашими голод-
ными глазами вдруг появи-
лись хлеб, фрукты, масло. И 
мы начали есть..." 

Я надеюсь, что мои чита-
тели поняли, с каким душев-
ным надрывом написаны эти 
слова: "И мы начали есть…"

Мы, бухарские евреи, гор-
димся своими предками, ко-
торые в годы войны прояви-
ли сострадание к беженцам. 
Мы обязаны продолжить эту 
эстафету сострадания и бла-
готворительности, чтобы ни-
кто из членов нашей общины 
никогда не остался голодным 
сегодня. Именно поэтому я 
так часто пишу о сострада-
нии к ближнему и благотвори-
тельности. 

И МЫ НАЧАЛИ ЕСТЬ…ÑËÎÂÀ, ÈÄÓÙÈÅ ÎÒ ÑÅÐÄÖÀ 

                     

Лев ЛЕВАЕВ
Президент

 Всемирного 
конгресса 

бухарских евреев
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Говорят, что завтрак, это 
самый главный прием пищи. 
Очень важно не пропускать 
его. Ведь недаром суще-
ствует поговорка: "завтрак 
съешь сам, обедом поде-
лись с другом, а ужин отдай 
врагу". И в этом всем есть 
большой смысл. Все зави-
сит от особенностей нашего 
организма и биологических 
часов, поэтому очень важ-
но помогать организму ра-
ботать правильно. Однако 
мало просто не пропускать 

завтрак. Важно следить за 
тем, какие именно продукты 
вы употребляете на завтрак. 
Ведь существуют такие, ко-
торые способны превратить 
ваш утренний прием пищи в 
настоящий яд.

Апельсины
и бананы

Оказывается, в бананах 
содержится много магния, по-
этому прием этого вкусного 
фрукта лучше перенести на 
обед, иначе можно нарушить 
кальциево-магниевый баланс в 
организме. Апельсины также не 
желательно есть натощак, так 
как сок апельсина может спро-
воцировать гастрит.

Колбасные 
изделия

Все знают, что современная 
колбаса просто ужасна из-за 
содержания в ней вредных до-
бавок и некачественного мяса. 
Если вы любите завтракать бу-
тербродами, то постарайтесь 
сделать полезные бутерброды, 
например, из сыра или исполь-
зуйте творожный сыр. Также 
очень опасно употреблять на 
завтрак копчености и чеснок. 
Эти продукты способны раз-
дражать слизистую желудка.

Сладкое
Именно утром поджелу-

дочная железа не способна 
вырабатывать необходимое 
количество инсулина для рас-
щепления сахара. Поэтому са-
хар в крови повышается.

Напитки
К сожалению, такой люби-

мый для многих напиток, как 
кофе, тоже не очень предпоч-

тителен для утра. Дело в том, 
что кофе натощак раздража-
ет слизистую желудка. Лучше 
начинайте завтрак со стакана 
воды. Вода  восполняет силы 
организма после сна и активи-
рует работу организма. А еще, 
стакан воды способствует ап-
петиту. Кофе же отложите на 
второй завтрак или обед.

ÌÅÄÈÖÈÍÀ КАКИЕ ВИДЫ ПРОДУКТОВ 
НЕЛЬЗЯ ЕСТЬ НА ЗАВТРАК?

Один из наиболее попу-
лярных безрецептурных 
обезболивающих во всем 
мире может гораздо больше, 
чем просто снимать голов-
ную боль. Ацетаминофен, 
или парацетамол (также 
известный под торговыми 
марками "Тайленол" и "Па-
надол") провоцирует изме-
нения в поведении людей — 
и не в лучшую сторону.

Как выяснили исследова-
тели из Университета штата 
Огайо (США), препарат воз-
действует на различные пси-
хологические процессы. В том 
числе на оценку рисков.

Проведя серию экспери-
ментов с участием 500 студен-
тов, ученые выяснили, что при-
ем этого анальгетика снижает 
тревожность и беспокойство, 
притупляет природную осто-

рожность.  
"Ацетаминофен заставля-

ет людей испытывать меньше 
негативных эмоций, когда они 
думают о чем-то небезопас-
ном, — они просто не чувству-
ют себя такими напуганными", 
— говорит нейробиолог Бол-
дуин Уэй. По его словам, по-
скольку почти 25% населения 
США принимают парацетамол 
каждую неделю, притупление 
чувства риска может иметь се-
рьезные последствия для об-
щества.

Кроме того, как показали 
более ранние исследования 
препарата, парацетамол сни-
жает восприимчивость людей к 
оскорблениям, уменьшает эм-
патию и даже притупляет ког-
нитивные функции. В общем, 
можно сказать, действует как 
алкоголь. 

Исследование, в ходе ко-
торого наблюдение осущест-
влялось в течение десяти-че-
тырнадцати лет за тысячами 
добровольцев, показало, что 
употребление кофе может 
уменьшить риск инсульта и 
деменции. Полезен в этом 
плане также и чай.

В Тяньцзиньском меди-
цинском университете в Китае 
установили, что наиболее низ-
ким риск инсульта и развития 
деменции является для тех, кто 
ежедневно употребляет такие 

напитки:
• от двух до трех чашек 

кофе,
• от трех до пяти чашек чая 

или

• от четырех до шести ча-
шек кофе и чая.

То есть – полезным оказа-
лось не только употребление 
исключительно кофе или толь-
ко чая, но и потребление обеих 
этих напитков в течение дня.

В качестве материала для 
исследования, пишет издание 
"PLOS Medicine", китайские 
учёные использовали данные о 
360 тысячах мужчин и женщин, 
их привычках и состоянии здо-
ровья.

Зуд, трещины, покрас-
нение кожи на локтях мо-
гут свидетельствовать о 
серьезных заболеваниях, 
рассказала в интервью ра-
дио Sputnik доктор меди-
цинских наук, профессор, 
врач дерматолог-космето-
лог, главный врач клиники 

СЛ, руководитель клиники 
антивозрастной медицины 
Медицинского центра Еле-
ны Малышевой Светлана 
Жабоева.

Кожа на локтях может мно-
гое сказать о состоянии вну-
тренних органов, отметила 
врач.

"Покраснение, бляшки, 
зуд, трещины на локте — бе-
гом к специалисту. Так как это 
может быть первым сигналом 
о том, что с вашими внутрен-
ними органами что-то не так. 
Не пытайтесь в домашних ус-
ловиях исправить ситуацию", 
— предупредила Светлана 
Жабоева.

По ее словам, чаще всего 
чрезмерная сухость и шелу-
шение кожи на локтях явля-
ются признаками того или 
иного дерматологического за-
болевания. В частности, речь 
может идти о псориазе. Если 
сухость очень сильная, появи-
лось покраснение, а к ним до-
бавился зуд, то эти симптомы 
могут быть признаками ихтио-
за.

"В этом случае кожа шелу-
шится, неровная, покрыта 
трещинами, чешуйками, по-
хожими на рыбьи. В данной 
ситуации требуется консуль-

тация дерматолога. Основное 
лечение заключается в регу-
лярном применении увлажня-
ющих спецсредств, это могут 
быть так называемые эмол-
лиенты", — пояснила специа-
лист.

Пациентам, страдающим 
ихтиозом, требуется обяза-
тельное утреннее и вечер-
нее нанесение таких средств, 
уточнила Светлана Жабоева.

Еще одной причиной сухо-
сти локтей и даже изменения 
цвета кожи может быть крат-
ковременное или продолжи-
тельное снижение чувстви-
тельности клеток к инсулину. 
Так ли это на самом деле, 
сможет определить только эн-
докринолог, пояснила врач.

"К эндокринологу также 
стоит обратиться, если су-
хость и морщинистость локтей 
появились при похудении на 
фоне нарушения метаболиз-
ма", — добавила специалист 
в интервью радио Sputnik.

Ухаживать за кожей лок-
тей, используя увлажняющие 
и защитные средства нужно и 
в тех случаях, если вас ничто 
не беспокоит. Особое внима-
ние на это должны обращать 
пожилые люди, заключила 
профессор Жабоева.

БЕЗ БОЛИ И СТРАХА: 
 САМЫЙ ПОПУЛЯРНЫЙ В МИРЕ АНАЛЬГЕТИК 

ПРОВОЦИРУЕТ ОПАСНОЕ ПОВЕДЕНИЕ

Рубрику 
ведет

кандидат 
мед.наук
Светлана

ИСХАКОВА

СКОЛЬКО НУЖНО КОФЕ, ЧТОБЫ СПАСТИСЬ ОТ ДЕМЕНЦИИ?

О КАКИХ БОЛЕЗНЯХ МОГУТ ГОВОРИТЬ ШЕРШАВЫЕ ЛОКТИ

Академик РАН, директор 
НИИ эпидемиологии и микро-
биологии имени Пастера Арег 
Тотолян рассказал в интервью 
"Известиям", почему некото-
рые люди невосприимчивы к 
коронавирусной инфекции.

По словам специалиста, в 
ходе исследований удалось вы-
яснить, что повышенной защитой 
обладают люди с высоким уров-
нем интерферона-альфа, с вы-
соким содержанием лимфоцитов 
в крови, а также носители некото-
рых генетических маркеров.

Так, высокий уровень интер-
ферона-альфа — молекулы, ко-
торая синтезируется клетками 
иммунной системы и обладает 
прямым противовирусным дей-
ствием, — снижает риск зараже-
ния на местном уровне. Хороший 
уровень лимфоцитов, как указал 

Тотолян, свидетельствует о том, 
что у человека меньше шансов 
заразиться, при этом в случае 
заболевания у него меньше риск 
того, что оно будет протекать в 
тяжелой форме. Среди генов, ко-
дирующих иммунный ответ чело-
века, ученые выявили два защит-
ных аллеля (различные формы 
одного и того же гена. — прим. 
ред.) и один, предрасполагающий 
к болезни, рассказал академик.

Тотолян добавил, что суще-
ствуют и другие факторы, однако 
их изучение находится на началь-
ной стадии. При этом он отметил, 

что перечисленные причины не 
носят абсолютный характер, по-
этому оценивать их нужно ком-
плексно.

Ранее группа ученых под ру-
ководством Федора Кондрашова 
из Института науки и технологии 
Австрии заявила, что новые вари-
анты SARS-CoV-2 начали распро-
страняться после отмены ограни-
чений во многих странах.

Они построили эпидемио-
логическую модель и обнаружи-
ли, что риск появления мутаций 
зависит от двух факторов: доли 
вакцинированного населения и 
порогового числа инфицирован-
ных. В результате вычислений 
исследователи пришли к выводу, 
что необходимо сделать прививку 
большинству населения (как ми-
нимум 60%). 

ЧАСТЬ  ЛЮДЕЙ НИКОГДА НЕ ЗАБОЛЕЮТ COVID 19. ПОЧЕМУ?
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Окончание. 
Начало в №1032-1033

Софисты обучали своих учеников 
приемам и формам убеждения и дока-
зательства, не зависящим от истинно-
сти их тезисов. Они утверждали, что 
можно доказать все, что угодно, и опро-
вергнуть что угодно, в зависимости от 
интересов оратора. Перед учениками 
ставилась задача представить наихуд-
шие аргументы как наилучшие, исполь-
зуя хитроумные уловки в речи, заботясь 
не об истине, а только об успехе в споре.

Софисты развивали диалектику, т.е. 
образ мышления и аргументации, базирую-
щийся на противоречиях, обнаруживаемых 
в содержании спора. Этот постоянный по-
иск противоречий и стремление во что бы 
то ни стало рассматривать каждый предмет 
обсуждения с разных, порой неожиданных 
точек зрения, в конечном итоге привели 
софистов к выводу о невозможности найти 
объективную истину. К тому же, они счита-
ли ее совершенно не релевантной для ис-
кусства публичных выступлений и умения 
убеждать. Наиболее точно сформулировал 
этот подход известный софист Протагор: 
"Человек есть мера всех вещей — сущих 
в их бытии и не сущих в их небытии". Это 
не манифест гуманизма; смысл изречения 
Протагора таков: невозможно найти объек-
тивную истину для всех людей, есть только 
субъективные мнения каждого. Нет истины, 
единой для всех — что кому кажется истин-
ным, таким и является на самом деле[9].

По мнению софистов, все наши пред-
ставления о правде и лжи, о добре и зле, 
о достойном и недостойном совершенно 
условны, и потому недостойны внимания 
мудреца. Такая жизненная философия по-
зволяла им оправдывать все, что угодно. 
Раз человек есть мера всех вещей, то он — 
и только он — выступает мерилом истины 
и лжи. А, следовательно, каждое высказы-
вание можно с равным успехом как обосно-
вать, так и опровергнуть.

Если наша догадка верна, и под грече-
ской мудростью Талмуд понимает ритори-
ку софистов, то совершенно ясно, почему 
семейству рабана Гамлиэля разрешили ее 
изучать. Для ведения переговоров с рим-
ской администрацией им необходимо было 
освоить приемы диалектической аргумен-
тации, чтобы убеждать префектов и губер-
наторов воздерживаться от политики, нано-
сящей вред еврейскому народу. Понятно и 
то, что, изучив Тору, племянник раби Ишма-
эля хотел расширить свой кругозор грече-
ской мудростью, а в ту пору матерью всех 
наук считали не философию, а именно ди-
алектику и риторику.

Осталось объяснить, зачем понадоби-
лась "греческая мудрость" тому старцу, ко-
торый подал приверженцам Гиркана совет 
добиться прекращения службы в Храме, 
чтобы заставить осажденных сдаться. На 
самом деле, ему нужен был не крипто-язык, 
а нечто другое (мне кажется, что, если бы 
кто-то, стоя на городской стене, обратился 
к осаждавшим с речью, полной туманных 
намеков, его бы сразу "упекли куда следу-
ет" по подозрению в измене, даже если бы 
не поняли, какую именно информацию он 
передает врагу).

Перед старцем стояла другая проблема 

— как убедить осаждающих пойти на такой 
крайний шаг. Римских солдат, осаждавших 
город, убеждать не надо было, но они в этой 
войне лишь поддерживали евреев из пар-
тии царевича Гиркана. А те были пусть и не 
самыми праведными людьми, но все же по-
читали Иерусалимский Храм и относились 
к нему, как и все евреи, с благоговением. 
Вот почему они заключили "джентельмен-
ское" соглашение с осажденными о постав-
ке ягнят для храмовой службы. Как можно 
было уговорить таких людей приостано-
вить ежедневные жертвоприношения? Для 
этого понадобилась софистика с ее реля-
тивизмом и богатым арсеналом средств 
извращения истины (нарушение законов 
логики, выпячивание второстепенных 
свойств предмета, смешение существенно-
го и несущественного, и т.п.). При помощи 
софистских уловок тому старцу удалось 
доказать людям Гиркана, что, остановив 
ежедневные жертвоприношения, они не 
только не совершат преступления, но на-
оборот, выполнят заповедь; он убедил их, 
что в создавшихся условиях прекращение 
храмовой службы, которое приведет к сда-
че осажденных, это вовсе не святотатство, 
а освящение Имени Б-га ("кидуш Ашем"). 
Вот почему сказали мудрецы: "Проклят 
тот, кто обучает сына греческой мудрости", 
т.е. риторике софистов с их способностью 
привести сто пятьдесят аргументов в до-
казательство чистоты пресмыкающегося 
(источника ритуальной нечистоты).

Единственное (но веское) подтвержде-
ние моего предположения я нашел в сло-
вах каббалиста второй половины XIII века, 
раби Авраама Абулафии[10]: "Нет никакого 
сомнения, что высшая Б-жественная му-
дрость Торы не имеет никакого отношения 
к "греческой мудрости" — ни к той, которая 
называется по-гречески математикой, ни к 
той, что называется по-гречески диалекти-
кой или логикой, о которой сказали мудре-
цы: "не давайте своим сынам заниматься 
диалектикой"". Сказано довольно ясно: та 
греческая мудрость, которой противились 
мудрецы — это не философия Платона и 
не формальная логика Аристотеля, а имен-
но диалектика как часть риторики софи-
стов.

Напомним, что во времена раби Авра-
ама Абулафии все изменилось: филосо-
фия оказалась в центре жарких дебатов, 
а прежде неведомый евреям Аристотель 
превратился в устах одних в величайше-
го мыслителя из всех людей, а в устах 

других — в "проклятого грека, который от-
рицал существование всего того, что не 
видно глазам"[11]. Именно тогда, стараясь 
противостоять увлечению философией, 
многие авторитеты стали ссыллаться на 
вышеприведенную цитату из Талмуда 
("Менахот" 64б): "Проклят тот, кто обучает 
своих детей греческой мудрости". И хотя, 
согласно большинству комментаторов, 
"греческая мудрость" здесь — это "крипто-
язык", использующий загадки и намеки, 
понятные только посвященным, но, тем не 
менее, в ходе дискуссии понимание этого 

термина было расширено и распростране-
но некоторыми авторами на философию и 
даже на естественные науки.

Как это произошло? Каким образом фи-
лософия Аристотеля превратилась в глав-
ную угрозу для иудаизма в XIII и XIV веках? 
Почему было расширено понятие "грече-
ская мудрость"? Я хотел бы разобраться 
в этих вопросах, развивая мысли, которые 
почерпнул в статьях современных авторов 
(р. Й. Инбаля, р. Э. Краковского и др.).

Рав М. ПАНТЕЛЯТ

ÏÐÀÇÄÍÈÊÈ
Рубрику ведет

раббай
Борух БАБАЕВ,

главный раввин
бухарских 

евреев США 
и Канады

К ХАНУКЕ. К ХАНУКЕ. 
ГРЕЧЕСКАЯ ГРЕЧЕСКАЯ 
МУДРОСТЬМУДРОСТЬ
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Продолжение.
Начало в №№ 1022-1034.

СТЕНА ПОЗОРА
Так как в самолёте обяза-

тельно высыпаюсь, я решил 
побродить по близлежащим 
улицам, чтобы сразу же позна-
комиться с городом, который 
был и остается одной из важ-
ных культурных столиц Евро-
пы и мира.

Я жил на углу с Фри-
дрихштрассе – основной маги-
стралью города в направлении 
с севера на юг, в район Крой-
цберге где находится бывший 
пропускной пункт Чекпойнт 
Чарли, о котором я много слы-
шал и читал, но никогда не ду-
мал, что буду жить именно ря-
дом, проходить каждый день 
мимо, к Еврейскому музею, 
к музею Берлинской стены, 
которую в народе называют 
Стеной позора. Первым дол-
гом меня порадовала выби-
тая таблица на доме, по ули-
це Фридрихштрассе где было 
указано: здесь в 1926 году со-
стоялась премьера кинофиль-
ма "Броненосец "Потёмкин"".

В СССР фильм вышел на 
экраны в 1925 году в сопро-
вождении фрагментов из сим-
фоний Л. Бетховена. Эдмунд 
Майзель написал музыку в 
1926 году для европейского 
проката фильма. По словам 
Наума Клеймана, в Берлин, 
где в январе 1926 года состо-
ялась европейская премьера 
"Броненосца "Потёмкин"", Эй-
зенштейн привёз пластинки с 
записью песни "Вы жертвою 

пали" (под которую в Одессе 
снималось "Прощание с Ваку-
ленчуком"), а также "Дубинуш-
ка" (как музыкальный образ 
"народной стихии"), чтобы со-
впали не только ритм, но и на-
строение. Обе темы Майзель 
использовал в собственной 
обработке. Мне, как синофилу 
и музыковеду, было приятно 
начать освоение Берлина с 
этого памятного знака.

В ста метрах от этого ме-
ста находится  Чекпойнт Чар-
ли, по английски Checkpoint 
Charlie,  – пограничный кон-

трольно-пропускной пункт 
на улице Фридрихштрассе в 
Берлине, созданный после 
разделения города Берлин-
ской стеной. Поскольку этот 
переход был предназначен 
для военнослужащих войск 
союзников, в октябре 1961 
года КПП на Фридрихштрас-
се стал ареной так называ-
емого "танкового противо-
стояния". Превратившись в 
символ противоречий между 
СССР и США, Чекпойнт Чар-
ли стал самым известным 
КПП Берлина.

Многочисленные иностран-
ные туристы, гости города, 
непременно хотят сфотогра-
фироваться здесь, так как 
именно на этом месте разво-
рачивались драматические со-
бытия, связанные с попытками 
бегства из ГДР в Западный 
Берлин тех, кто не желал жить 
в коммунистическом "рае". Та-
ких случаев было немало. 

17 августа 1962 года на гла-
зах западных наблюдателей 
умирал от потери крови Петер 
Фехтер. Полицейский Буркхард 
Ниринг в 1974 году взял в за-
ложники сотрудника паспорт-
ного контроля и был убит при 
попытке бегства. 29 августа 
1986 года трём гражданам ГДР 
удалось преодолеть погра-
ничные укрепления на само-

свале. Последним беженцем 
через Чекпойнт Чарли стал 
Ганс-Петер Шпицнер, который 
с дочерью пересёк границу 18 
августа 1989 года в багажнике 
союзнического автомобиля.

Напротив КПП установлен 
двусторонний плакат с огром-
ными фотографиями погра-
ничников в форме. На одной 
стороне плаката американский 
солдат, на другой — русский. 
Много лет спустя стали извест-
ны их имена: Джефф Харпер, 
служивший в американском 
военном оркестре, и Алексей 
Ситников, служивший в 6-й 
отдельной гвардейской мото-
стрелковой бригаде Группы 
советских войск в Германии.

КПП был торжественно за-
крыт 22 июня 1990 года, когда 
уже вовсю шел процесс воссо-
единения ГДР и ФРГ.

Рядом, наискосок, нахо-
дится музей Берлинской сте-
ны, забор которого обставлен 
огромными, чёрно-белыми 
фотографиями, отражающими 
драматические и трагические 
события тех лет. Среди них: 
четверка лидеров стран-союз-
ников подписывают договор, 
согласно которому потом раз-
делят Германию и  Берлин на 
несколько зон; первые годы 
после раздела, а затем Кариб-
ский кризис, Хрущев, ставший 
историческим крепкий поцелуй 
Брежнева с Хонеккером, сим-
волизировавший нерушимое, 
как казалось тогда,  братство 
народов СССР и ГДР...

В самом музее представ-
лены уникальные документы, 
снимки, фотокопии газет со 
времен Второй мировой вой-
ны, и, в частности, первопо-
лосных материалов о смерти 
Гитлера (Не могу передать 
волнение, которое охватило 
меня при виде этой коллекции! 

Перенос на стр. 16

ÏÓÒÅÂÛÅ ÇÀÌÅÒÊÈ

ЧЕКПОЙНТ ЧАРЛИ

БЕРЛИН. БЕРЛИН. 

ГРАНИЦА СВОБОДЫ ГРАНИЦА СВОБОДЫ 

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ
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Перенос со стр. 15 
Вот что значит газеты – как доку-

мент!), и события последовавшие за 
этим - разделение Германии, начало 
холодной войны, которая, как помните, 
агрессивно подавалась пропаганди-
стами в СССР. И тогда, в моей юности, 
покойный папа, побывший в плену Кё-
нисберге, познавший еще ту Германию, 
научил меня тогда читать советские 
газеты между строк, предсказывал, что 
на Западе живут лучше, и две страны 
все равно объединятся. 

Музей Берлинской стены был осно-
ван 14 июня 1963 года историком Рай-
нером Хильдебрандтом и находился 
в непосредственной близости от Бер-
линской стены. Основу экспозиции му-
зея составила выставка, работавшая в 

двухкомнатной квартире на 
Бернауэр-штрассе с 19 ок-
тября 1962 года. На основе 
документальных материа-
лов экспозиция повествует 
об удачно завершившихся 
попытках бегства на Запад 
и демонстрирует использу-
емые для этого средства: 
монгольфьеры, автомоби-
ли, кресельные подъёмни-
ки, футляр от контрабаса 
и маленькую подводную 
лодку. Одним из экспона-
тов является посмертная 
маска А. Д. Сахарова, пе-
реданная музею его женой 
Е. Г. Боннэр.

Музей находится под 
управлением основанной 
в 1963 году Рабочей груп-
пы 13 августа. В настоя-
щее время музеем руково-
дит вдова его основателя 

Александра Хильдебрандт. Музей 
располагается в Доме у Чекпойнт 
Чарли на Фридрихштрассе. В 2007 
году Музей Берлинской стены посе-
тило около 850 тыс. человек.

Бросается в глаза экспозиция, 
посвященная истории объединения 
Германии, важной и непреходящей 
для немцев роли Михаила Сергее-
вича Горбачева в ней. Отношение к 
первому и последнему президенту 
СССР очень доброжелательное, и 
мне было приятно слышать в его 
адрес слова благодарности.

Поражает, как просто и обстоя-
тельно продумана территория во-
круг музея. Ничего не убрано, все 

оставлено, как было полвека назад. 
Сверху музей выглядит, как черный 
квадрат. Во дворе за деревянными сто-
лами сидят туристы, пьют пиво, кофе, 
а в киосках  бойко идет продажа фото-
копий тематических открыток, газет тех 
лет, а также сувениров, выполненных 
из… остатков Берлинской стены. 

Через дорогу от музея кто-то прода-
ет советские ордена, медали, военные 
ушанки с красными звездами на лбу, 
матрёшек, водку "Столичная"…  

Всё на продажу!
Рафаэль НЕКТАЛОВ, 

фото автора

ГЕРМАНИЯ XXI: ГЕРМАНИЯ XXI: 
СНОВА, НО НЕ КАК ПРЕЖДЕСНОВА, НО НЕ КАК ПРЕЖДЕ
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Искусствоведы надеются, что 
вслед за книгой последует выстав-
ка Елены Коровай. 

Наверняка многие из тех, кто ви-
дел в 2017-м в Пушкинском музее 
выставку "Сокровища Нукуса", запом-
нил "Красильщиков" Елены Коровай 
(1901–1974), по сюжету – будничную 
зарисовку начала 1930-х, по напол-
нению – время, что живет в перехо-
дящем из поколения в поколение ре-
месле, по исполнению – живописную 
симфонию "ожившему" синему цвету, 
индиго, вздыхающему всеми оттенка-
ми. Наверное, многие из тех, кто до 
того не особенно интересовался этой 
художницей, захотели, как корре-
спондент "НГ", узнать о ней подроб-
нее. Большой сольной выставки с тех 
пор не случилось, зато вышла книга 
"Елена Коровай: иной взгляд. Бухар-
ские евреи в русской культуре", и, как 
сказали на презентации в Еврейском 
музее, это направление там хотели 
бы развивать. А директор Музея ис-
кусств им. Савицкого в Нукусе Тигран 
Мкртычев надеется, что следующим 
шагом станет и выставка Коровай.

"С древности тайну окрашивания 
тканей в глубокий синий цвет хранили 
именно бухарские и иранские евреи", 
– комментирует написанное главным 
научным сотрудником Музея Востока 
Екатериной Ермаковой и Тиграном 
Мкртычевым эссе о Коровай главный 
редактор газеты Bukharian Times Ра-

фаэль Некталов. Написанные в Са-
марканде "Красильщики" входили в 
небольшой цикл "В бывшем гетто" и 
стали одной из самых известных ра-
бот Елены Коровай. Бухарскими ев-
реями, как известно, называют еврей-
скую общину Средней Азии: этноним, 
известный уже в 1820-х, когда самая 
многочисленная часть этой общины 
жила в Бухаре, сохранился и потом. 
Нукусский музей хранит крупнейшее 
собрание работ художницы – 480 
картин и рисунков (об истории этой 
коллекции пишет бывший директор 
музея Мариника Бабаназарова).

О Елене Коровай как одной из 
"потерянного поколения" художников 
говорила Ольга Ройтенберг в сво-
ей книге "Неужели кто-то вспомнил, 
что мы были…", и на это ставшее 
этапным издание сейчас, разумеет-
ся, многократно ссылаются. Урожен-
ка Воронежа, проведшая детство в 
Харбине, учившаяся в Петербурге, 
Барнауле и Москве (была вольно-
слушательницей во ВХУТЕМАСе), 
Коровай впервые попала в Среднюю 
Азию в середине 1920-х, а в 1929-
м обосновалась в Самарканде, где 
жила до 1946 года. Помимо живописи 
и графики иногда работала для теа-
тра, писала стихи, сочиняла детские 
книжки (не только оформление, но и 
текст), делала бумажные маски, ради 
заработка могла взяться и за офор-
мительские работы для магазина 

охотничьего снаряжения, и за стенды 
для медучреждений, но презирала 
все связанное с идеологией. После 
войны, по приглашению Фаворского, 
она приехала в Москву, поселилась 
в мансарде Красного дома в Ново-
гирееве. И наступил кризис. Силами 
Фаворского удавалось иногда выпол-
нить какие-то заказы, но время было 
трудное ("Не попали ни на Фалька, 
ни на Петрова-Водкина, нет обуви"). 
К живописи Коровай вернулась уже 
в 1960-х, когда из Самарканда нако-
нец-то, спустя почти 20 лет, благода-
ря художнику Григорию Улько (о нем в 
сборник написал его сын) вернулись 
ее работы, которые она не смогла вы-
везти в 1946-м. Участвовавшая в уч-
реждении Самаркандского отделения 
Союза художников, в МОССХ Коровай 
была принята только в 1969-м (за год 
до того основатель Государственного 
музея искусств в Нукусе Игорь Савиц-
кий устроил в Музее Востока выстав-
ку "Живопись и графика художников 
Узбекистана. 1920–1930-е").

Среднеазиатские работы Коро-
вай с их трепетной простотой, что 
переводит повседневность в разряд 
вечности, – считаются лучшими в ее 
творчестве. С конца 1930-х стили-
стика изменилась, живопись больше 
пропиталась реализмом, но реализм 
этот, конечно, немагистрального тол-
ка, с импрессионистичной дымкой и с 
прежним оттенком грезы, которая те-
перь обрела другую форму.

Теперешняя книга, вернее, боль-
шой, обильно иллюстрированный 
(хотя хотелось бы, конечно, увидеть 
еще больше нукусских работ Коро-
вай) сборник статей, над которым 
около пяти лет работали специали-
сты из совершенно разных сфер, 

включает два смысловых блока. В 
"Визуальных образах" речь идет о Ко-
ровай и Туркестане, увиденном гла-
зами других художников и писателей. 
"Обстоятельства места и времени" – 
разговор на самые разные темы, ка-
сающиеся бухарских евреев, от жизни 
общины (их костюмы, обряды, дома) 
до еврейских музеев в Самарканде 
и Нью-Йорке. Часть статей перепе-
чатана из других источников, часть 
написана специально для книги, и в 
итоге она получилась о Самарканде в 
самом широком смысле слова.

Период 1920–1930-х, отпечатав-
шийся в работах Коровай, исследо-
ватель восточноевропейского ев-
рейства, автор вышедшей в 2016-м 
монографии "Друзья поневоле. Рос-
сия и бухарские евреи, 1800–1917" 
Альберт Каганович показывает "в 
тисках советских реалий". Видно, как 
шаг за шагом конкретные политиче-
ские решения привели к угасанию 
прежде процветавшей еврейской об-
щины. Ее представителей в связи с 
"непролетарским" происхождением 
обложили несоизмеримо бóльшими 
по сравнению с остальными жителя-
ми налогами, дискриминировали при 
приеме на работу, что вело к нище-
те. В 1920–1930-х в Средней Азии 
закрыли около 70% синагог. В это 
время решились эмигрировать около 
4 тыс. бухарских евреев, 15% общей 
численности общины, многие из бе-
жавших были перехвачены и погибли 
в лагерях или от рук бандитов в Афга-
нистане и Иране.

Дарья КУРДЮКОВА
Корреспондент 
"Независимой газеты"

САМАРКАНД И ВСЕ ВСЕ ВСЕ

"Елена Коровай: иной взгляд. Бухарские евреи в русской 

культуре" – книга больше чем об одном художнике

ÆÈÂÎÏÈÑÜ È ÝÏÎÕÀ
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Distinguished rabbis and 
laymen gathered to salute the 
Ohr Avner Educational and 
Charitable Institutions in 
Queens, chaired by Mr. Lev 
Leviev, President of the World 
Bukharian Jewish Congress, 
and Shluchim Rabbi Zalman 
Zvulunov, Rabbi Yitzchak 
Wolowik and Rabbi Shmuel 
Kogan. Awards and plaques 
were distributed to the support-
ers and musical entertainment 
was provided by well-known 
artists and the boys of the Atid 
choir. Impressions from an un-
forgettable event that marked 
another year of successful Jew-
ish education, causing a spir-
itual revolution among thou-
sands of Jewish families in New 
York. Full story.

For the ninth year in a row, 
hundreds of community mem-
bers, philanthropists, parents and 
teachers gathered to pay tribute 
to the educational empire led by 
the Shluchim Rabbi Zalman Zvu-
lunov, Rabbi Yitzchak Wolowik 
and Rabbi Shmuel Kogan — an 
educational system that serves 
as a safe haven of Jewish educa-
tion from preschool through high 
school, established with the vi-
sion of the renowned philanthro-
pist, Mr. Lev Leviev, President 
of the World Bukharian Jewish 
Congress.

Four major institutions are 
home to thousands of boys and 
girls from all over Greater New 
York: Jewish Institute of Queens 
Elementary School, the Boys’ 
High School, Ohr Chana Girls' 
High School, and Ohr Avner 
Summer Camps.

At the dinner, the splendor 
and beauty are evident in every 
corner. The spacious lobby dec-
orated in a royal style welcomes 
the supporters and friends of the 
institutions, who do not miss the 
opportunity to express their sup-
port of the dizzying success of 
the education empire that aff ects 
thousands of Jewish families 
throughout the city.

A short time after the time of 
lighting the Hanukkah candles, 

the doors opened in the magnif-
icent hall and the many guests 
sat down around tables arranged 
in all their splendor. In the com-
munity's fi nest tradition, a variety 
of fancy dishes, fi sh and meat, 
poultry and all kinds of delica-
cies were served throughout the 
evening.

In the spirit of the days of 
Hanukkah, which symbolize the 

constant and daily addition of 
light, the huge screens show the 
bright faces of the students who 
are educated in the walls of the 
institutions from a very young 
age until yeshivah and seminary 
age. To the voice of Hanukkah 
songs made by the "Atid" choir, 
made up of children of the com-
munity and students of the edu-
cational institutions, the large 

crowd settles in their seats.
The chairman of the ceremo-

nies is Rabbi Asher Vaknin, rabbi 
of the young Bukharian commu-
nity in the city, who leads the next 
few hours combining light-heart-
ed stories and Jewish humor to 
ensure another year of non-stop 
activism for the community.

With the opening of the eve-
ning, one of the important sup-

porters, Mr. Michael Aharonoff , 
is honored to take the stage, and 
recite the blessing over the chal-
lah. 

To light the Hanukkah can-
dles on an elegant menorah 
placed on the podium, is honored 
the Chief Rabbi of the Bukharan 
community in the United States 
and Canada, Rabbi Baruch Ba-
bayev Shlita. The song of "Ha-
nerot" was led by singer Regev 
Hod, who came especially from 
Israel to entertain the evening 
with Hanukkah songs.

The lights in the hall go out, 
and the large audience watches 

a short video clip that includes a 
talk by the Rebbe on the topic of 
educating the future generation.

Afterwards, the crowd is in-
vited to recite the chapter of the 
Lubavitcher Rebbe, Chapter 120 
in the Psalms. To lead the recita-
tion, the master of ceremonies in-
vites someone who dedicates 24 
hours a day, and 365 days a year, 
to the success of the institutions. 
the prayer is then led by Rabbi 
Yitzchak Wolowik.

After him, the son of the 
president of the community, R. 
Yehoshua Leviev, takes the stage 
and reads the Psalm 130 for the 
peace of The Jewish people 
wherever they are and especially 
in the Holy Land.

Brothers Chai and Ronen Da-
vidov, who came especially from 
Eretz Israel, take the stage in a 
new and surprising standup in the 
Bukharian, Russian and English 
languages. The audience enjoys 
a funny show about the cultural 
and traditional life of the Bukha-
rian community.

Immediately afterwards, the 
attention of hundreds of partici-
pants is once again directed to the 

giant screens, and now special 
greetings are projected, of the 
patron and founder of the insti-
tutions, the one who foresaw the 
urgent need to build a framework 
where thousands of children can 
be rooted – President of the Com-
munity Mr. Lev Leviev.

One by one, the "People of 
the Year" are invited to receive 
awards of appreciation and ap-
preciation for their contribution 
to the community and education-
al institutions:

Mr. Jan and Margarita Moshe 
receive the Ohr Chanah Edu-
cation Medal from Mr. Aharon 
Aharonov, Director of the Bukh-

IMPRESSIVE DINNER FOR OHR 
AVNER INSTITUTIONS IN QUEENS

FUNDRAISING
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arian Museum, and Mr. Boris Kandov, 
President of the Bukharian Jewish Con-
gress in the United States and Canada.

Mrs. Lynn Shulman, Member of the 
Elected Council, receives the Elementary 
School Medal from Mrs. Karen Koslow-
itz, Councilor, and Eliyahu Nektalov, 
President of the Bukharian Jewish Com-
munity Center in New York.

Mr. Avi and Bracha Behar receive the 
"decoration of the Ohr Avner summer 
camps" from Rabbi Asher Vaknin and 
Shalom and Natalie Rachminov, support-
ers of the community's youth.

Mr. Abo Ilyaev received the high 
school decoration for boys from the 
daughter and son-in-law of the communi-
ty president Mr. Lev Leviev, Mrs. Chagit 
and her husband Mr. Gabriel Sofi ev, who 
themselves support the institutions at all 
times. Mr. Abo Ilyaev is a young and suc-
cessful businessman who contributes his 
fortune to the expansion and establishment 
of the institutions.

Songs were sung throughout the eve-
ning by singers Regev Hod and David Ka-

tanov who entertained the audience during 
the meal.

Special attention was given to teach-
ers, supervisors and principals, and to all 
the professional teaching staff  who invest 
their whole being for the success of hun-
dreds students.

For six consecutive hours of the up-
lifting and exciting evening, the shluchim 
Rabbi Zavulunov, Rabbi Wolovik and 
Rabbi Kogan pass between the hundreds 
of participants and thank them personally, 
raise a glass of lchaim and bring light and 
a smile to all faces.

The hour is late, and the New York 
cold of the month of Kislev whips inside, 
but the hall is warm and excited. The shlu-
chim who dedicate themselves in heart and 
soul to the success of the institutions and 
to the education of the boys and girls go 

out in an enthusiastic Hasidic dance, with 
the supporters and friends who came from 
near and far joining the circles.

If you will, this is the secret of this ed-
ucational empires success. The education 
that has become a symbol and example. 
The personal connection with each stu-
dent, with each parent, with each sup-
porter and friend, city councilor or gov-
ernment offi  cial, food company manager 
or computer person. An acquaintance that 
becomes friendship and brings about a 
partnership, a real partnership that builds 
bridges to hearts, and bridges to the future 
of more and more Jewish children towards 
a secure and glorious future.

The Bukharian Times

Photo Kaykov Media
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В Нью-Йорке состоял-
ся благотворительный ве-
чер - фандрейзинг для сбо-
ра средств в фонд развития 
"Jewish Institute of Queens", ко-
торый был создан 19 лет тому 
назад президентом Всемирно-
го конгресса бухарских евреев 
Леви Леваевым. Это десятый 
уже фандрейзинг, прошедший 
1 декабря 2021 года в одном из 
самых фешенебельных сва-
дебных дворцов города "Da 
Mikele Illagio".

Торжество прошло на таком 
высочайшем уровне, что его 
можно воспринять как ещё одно 
ханукальное чудо. Собралось 
много людей, среди которых 
были известные бизнесмены, об-
щественные деятели и духовные 
лидеры религиозных Центров, 
руководители благотворитель-
ных фондов, наша интеллиген-
ция: адвокаты, программисты, 
врачи. Героями встречи, безус-
ловно, были родители студентов, 
обучающихся в Квинс-гимназии и 
"Утопии Джуиш Центре", а также 
посещающих "Ор-Авнер" (летний 
лагерь). 

Наши операторы из "Кай-
ков-Медиа" запечатлели это па-
мятное событие. В празднично 
оформленном зале, освещённом 
сотнями люстр, менорами и цве-
тами, присутствовали более 600 
гостей, филантропов, родителей 
учащихся иешивы, выпускники 
прошлых лет. Среди почетных 
гостей новоизбранная член го-
родского совета Нью-Йорка Лин 
Шульман, наш молодой поли-
тический лидер Давид Аронов, 
а также бывший член горсовета 
Карен Козловиц. Ведущим вече-
ра был раввин и преподаватель 
иешивы Ашер Вакнин.

В этот день чествовали Яна и 
Маргариту Моше, Або Ильяева, 
Ави и Браха Бехар и Лин Шуль-
ман.

Напомним, что основателем 
Квинс-гимназии в 2002 году был 

бессменный президент Всемир-
ного конгресса бухарских евреев 
Лев Леваев. Всё, что удалось 
сделать нашему президенту за 
последние несколько десятков 
лет в масштабе не одной, а мно-
гих стран, не имеет аналога. Соз-
дав сеть еврейских школ, он спас 
десятки тысяч детей от ассими-
ляции.

Начался вечер с выступления 
ансамбля мальчиков, одетых в 
национальные халаты-джома. 
Все они из Академии Хазанут 
Эзро Малакова, исполнившей 
"Ханукальную песню", "Аба", "О, 
Худо!" ("О, Вс-вышний!"), "Лязги", 
"Родители", "Хорошо", "Ери ман", 
прозвучавшие на  иврите,  бухар-
ско-еврейском и русском языках.

Микрофон в руках рава Аше-
ра Вакнина. Он рассказывает о 
важности праздника Ханука и в 
качестве примера приводит мно-
го случаев, когда вера в Б-га и в 
его чудеса спасали людей от ги-
бели. 

На сцене Майкл Ахаронов - 
ветеран еврейского образования 
в Нью-Йорке. Ему предоставлена 
высокая честь прочитать благо-
словение на хале.

Началась церемония зажига-
ния четвёртой ханукальной све-
чи. Ее провёл главный раввин 
США и Канады Барух Бабаев. 
Затем он выразил благодарность 
родителям, которые отправили 
своих детей в Квинс-гимназию, 
учителей, директора школы рава 
Залмана Завулунова, рава Иц-

хака  Воловика и всех присут-
ствующих гостей. Он прочитал 
благословения и зажег свечу. С 
ним рядом встали руководители 
школы. 

Как всегда, в этот день был 
показан фильм о Ребе Люба-
вичском Менахеме Менделе 
Шнеерсоне.  И что интересно, в 
кадрах фильма мы увидели, что 
среди тех, кто был на встрече с 
великим праведником, был наш 
дорогой Лев Леваев, тогда ещё 
совсем молодой. 

На сцене - приглашённые 
гости из Израиля - популярный 
израильский певец Реджев Ход, 
у которого великолепный голос. 

Он исполнял замечательные из-
раильские мелодии, особенные, 
глубоко проникающие в душу, и 
звучащие, словно плач много-
страдального еврейского народа. 
Реджева сменяют братья Давы-
довы - Хай и Ронен. Они постро-
или своё комическое представ-
ление на мастерском смешении 
нескольких языков - бухори, ан-
глийского и русского. Объявили 
о готовящемся новом спектакле 
"Мероси биби" ("Наследие ба-
бушки"). Затем они призвали зал 
проявить щедрость и протянуть 
руку помощи такому замечатель-
ному очагу знаний как Jewish 
Institute of Queens.

Чуть позже будет петь ещё 
один гость из Израиля – Да-
вид Катанов. Он уже бывал в 
Нью-Йорке, и публика принимает 
его с любовью. Помимо наших 
песен, Давид Катанов исполнил 
знаменитую песню Фрэнка Сина-
тры "New York, New York!". 

Следом за выступлениями 
артистов состоялось главное 
событие вечера – видеообраще-
ние, ханукальное поздравление 
президента Всемирного конгрес-
са бухарских евреев Леви Лева-
ева. Его выступление трансли-
ровалось на многих экранах, что 
давало возможность каждому в 
зале слушать его проникновен-
ные слова о важности помощи 
общине, необходимости поддер-
живать еврейское образование: 
"еврейская школа, и в частности, 
Jewish Institute of Queens, являет-
ся надежным заслоном от асси-
миляции", - сказал он.  

В церемонии приветствий и 
награждений первыми поднялись 
на сцену супруги Ян и Маргарита 
Моше. Он - известный в нашей 
общине бизнесмен и благотвори-
тель. Выходец из города Самар-
канда, внук бизнесвумен Бурхои 
Тохсур, женщины, которая поль-
зовалась большим авторитетом 
в Узбекистане и в США. В эми-
грации Ян, занимаясь бизнесом, 
одновременно не забывал об об-
щине - построил в память о сво-
их предках синагогу, Центр для 

пожилых, открыл службу помощи 
страдающим от депрессии, а те-
перь он решил дать помещение 
и для Музея бухарских евреев 
"Наше наследие", директором 
которого является наш полиглот 
Арон Аронов.

Их поздравили президент 
Конгресса бухарских евреев 
США и Канады Борис Кандов, 
раввины, Арон Аронов. В своём 
поздравлении Аронов сказал в 
адрес награждаемых: "20 лет 
Музей был в школе, созданной 
президентом Леви Леваевым, в 
помещении Квинс-гимназии, но 
время идёт. Музею стало тесно. 
Я молился, чтобы Б-г помог мне. 
И он послал мне Яна Моше, кото-
рый дал мне эту возможность. Он 

БЕЗ ЕВРЕЙСКИХ ШКОЛ 
НЕТ БУДУЩЕГО ОБЩИНЫ

ÑÎÁÛÒÈÅ
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тот человек, который понимает 
необходимость сочетать бизнес 
с мицвой".

Борис Кандов, Арон Аронов и 
раввины преподнесли Почётную 
грамоту Яну, а супруге - огром-
ный букет цветов.

Следующим почётным го-
стем был Ави Ильяев, бизнес-
мен, риэлтор. О себе он рас-
сказал историю, которая может 
стать примером для нашей мо-
лодежи: потеряв мать в молодом 
возрасте, не пошёл искать лёгких 
путей, трудился, встал рядом с 
отцом и помогал в его ювелир-
ном бизнесе. Затем нашёл себя 
в качестве успешного риэлтора.   
Стал помогать общине, и в част-
ности, еврейскому образованию 
- Квинс-гимназии.

Почётную грамоту от школы 
для мальчиков, которая находит-
ся на Утопия Парквей, препод-
несли ему Хагит Леваева и ее 
супруг Григорий Суфиев, а также 
раввины Залман Завулунов, Иц-
хак Воловик и Шмуэль Коган.

 На сцену приглашена Лин 
Шульман. Ее месяц назад избра-
ли членом горсовета. Вместе с 
ней поднялась на сцену бывший 
член горсовета Карен Козловиц. 
В своей краткой речи г-жа Шуль-
ман сказала, что она в своей 
новой должности сделает все 
возможное, чтобы быть полезной 
Jewish Institute of Queens.

Она была награждена Почет-
ной грамотой Elementary school и 
цветами. Награду преподнесли 
президент Центра бухарских ев-
реев Нью-Йорка Леон Некталов 
и раввины Залман Завулунов, 
Ицхак Воловик, директор рав 
Шмуэль Коган. Кроме того, они 
преподнесли букет цветов Карен 
Козловиц в знак благодарности 
за ее финансовую поддержку 
школе многие годы, когда она 
была членом горсовета. Такое 
внимание достойно похвалы.

Следующими номинанта-
ми были Ави и Браха Бехар. Их 
предки родом из Афганистана. 
Живут здесь уже много лет и 
высоко ценят необходимость 
еврейского образования, имен-
но поэтому они спонсируют и 
Квинс-гимназию, и молодёжный 
миньян, руководителем которого 
является рав Ашер Вакнин, вели-
колепно владеющий английским 
языком. Основное их занятие - 
ювелирный бизнес. Грамоту от 
школы Ohr Avner им преподнес-
ли рав Залман Завулунов, рав 
Ицхак Воловик, родственники на-

граждённых - Шалом и Наталья 
Рахминовы, а также рав Вакнин.

По завершении церемонии 
награждений ведущий вечера 
Ашер Вакнин стал объявлять 
имена благотворителей, внёс-
ших значительную сумму в фонд 
еврейского образования Jewish 
Institute of Queens. Затем от име-
ни администрации он поздравил 
двух директоров - Сари Аминов 
(школа "Ор-Хана") и Лею Меиро-
ву (школа "Утопия Раквей"). 

Обращение прези-
дента Всемирного 

Конгресса 
бухарских евреев 
Леви Леваева

Добрый вечер, 
дорогие друзья!

Уважаемые раввины, уважа-
емый президиум, габаи, прези-
денты общины, почетные го-
сти - госпожа Лин Шульман, Ян 
и Маргарита Моше, Або Ильяев, 
Ави и Браха Бехар, учителя, ди-
ректора, рав Залман Завулунов 
и рав Ицхак Воловик, все, кто 

находятся в зале. Поздравляю 
Вас с этим светлым праздни-
ком Хануки. Дай Б-г, чтобы весь 
год был таким же ярким, каким 
является этот праздник, когда 
мы зажигаем ханукальные свечи 
и в Белом доме, и в Кремле, и в 
Лондоне у премьер-министра, в 
общем, по всему миру, где отме-
чается наш светлый праздник 
Ханука.

Этот вечер очень важен лич-
но для меня. Я помню, как остро 
стоял вопрос о том, как сохра-
нить наше следующее поколе-
ние от ассимиляции в условиях 
жизни в США. Ведь прибывавшие 
сюда евреи начали отдавать 
своих детей в государствен-

ные школы, где они, безусловно, 
получают полноценное амери-
канское образование, затем без 
особых трудностей поступят 
в вузы. Всё это имеет право на 
жизнь. Однако опыт нашей жиз-
ни на протяжении тысячелетий 
подсказывает, что, как только 
мы лишаем детей полноценного 
еврейского образования, Торы, 
наших духовных ценностей, они 
отходят от еврейства, счита-
ют, что нет разницы в том, 
кто ты - еврей или американец, 
француз или африканец. Каждый 
народ имеет свою индивидуаль-
ность. Имеем и мы свои законы, 
свою идентификацию. Чтобы 
избежать ассимиляции, мы со-
здали Квинс-гимназию, школу 
для мальчиков на Utopia Parkway 
и детские сады.

Тысячи детей, благодаря 
этим учебным заведениям, не 
потеряли связь со своим наро-
дом, они остались евреями. 

Сегодня многое, к счастью, 
изменилось: развивается общи-
на, растёт количество кошер-
ных ресторанов. Каждый из вас 
может с гордостью сказать: "Я 
- бухарский еврей!". 

К сожалению, есть ещё та-
кие родители, которые продол-
жают отправлять своих детей 
в public school -  городские шко-
лы, считая себя умнее других. 

Я вспоминаю, как мой дед огор-
чался, когда один из его внуков 
изучал Тору нехотя и, когда я 
ему сказал, что мы-то, другие 
внуки, занимаемся усердно - раз-
ве тебе этого недостаточно?! 
Дед ответил: "Нет, всегда надо 
заботиться друг о друге".

Мы живем реальной жизнью 
и большинство из нас не могут 
позволить себе, как раввины, из-
учать Тору сутками напролет. 
Мы молимся три раза в день, из-
учаем Тору час в день. Осталь-
ное время работаем, чтобы 
полученные деньги использо-
вать для помощи тем, кто за-
нят изучением наших духовных 
ценностей. Сегодня Вы, сидя в 

зале, считаете, что вы оказали 
помощь. Нет. Цадака - означает 
"справедливость". Вы, по веле-
нию Вс-вышнего, "передаёте 
кому-то его справедливую долю. 
Это не менее 10%. 

Не ждите, что вас будут 
превозносить, хвалить. Я знаю 
многих своих друзей, всю жизнь 
они много работали, зарабаты-
вали огромные деньги, наступи-
ло время задуматься о том, как 
распорядиться своим состояни-
ем. Оставлять детям, не факт, 
что они его умножат, есть и 
такие, которые пустят все по 
ветру. Что ж тогда делать? 
Первое, прежде всего, нам надо 
правильно воспитать своих 
детей, чтобы они также, как 
и мы, честно трудились. Вто-
рое - вы уже при жизни должны 
выполнить волю Творца - дать 
цадаку. Это великое счастье 
быть способным отдавать, а 
не просить. И надо, чтобы дети 
последовали нашему примеру.  
Это укрепит успех семьи.

У вас прекрасный вечер, 
вечер веселья и радости. Ду-
майте обо всём этом, и пусть 
Вс-вышний думает о вас. Мо-
литесь за другого человека, по-
желайте ему добра. Поверьте, 
Вс-вышний всегда вам помо-
жет. Приносите пользу своей 
общине. Помогите тем, чем вы 
можете. Большое спасибо учи-
телям, директорам школ за их 
огромный труд на протяжении 
многих лет. Я получаю письма, 
в которых люди восхищаются 
уровнем знаний студентов в 
Jewish Institute of Queens - уро-
вень намного выше, чем даже 
в Израиле, где иврит - родной 
язык. В Квинс-гимназии также 
высок уровень преподавания ду-
ховных ценностей, так что нам 
есть чем гордиться.

К сказанному хотел бы доба-
вить следующие слова. Не все 
могут помочь нашим школам 
деньгами. Но доброе слов и му-
дрый совет – это тоже цада-
ка. Советуйте своим друзьям и 
родственникам отправлять де-
тей в еврейские школы. Просто 
возьмите их за руку и поведите 
туда. Деньги пусть дают те, у 
кого они есть.

Поздравляю вас с Ханукой, 
желаю вам успешно провести 
этот вечер и стать хорошими 
партнерами в этом беспрои-
грышном деле.

Хаг самеах!

Рена ЕЛИЗАРОВА,
собкор "Меноры" в США
Фото Кайков-Медиа
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25 ноября семья Якова и Оль-
ги Ильяу провела бар-мицву своему 
сыну Яиру. Готовил его к бар-мицве 
наставник Рахмин Плиштиев. Барми-
цва-бой блестяще прочитал благосло-
вение на цицит, тфиллин и отрывки из 
Торы (парашат "Ваешев"). 

Затем его поздравили и благосло-
вили родители, дедушки, бабушки, 
родные, близкие и друзья с семья-
ми: Иосиф и Рахель Ягудаевы, Меир 
Ильяу, Иосиф и Натали Ильяу, Зива и 
Коби Сэж, Джулиан и Эвилина Руссо, 
Саше и Рита Сачаков, Ира Гетман и 
другие. 

Раббай Барух Бабаев от имени ру-
ководителей и работников Центра и 
Канесои Калон поздравил родителей 
и всех родственников, благословил 
бармицва-боя, преподнёс ему поздра-

вительный сертификат и живую Тору. 
Сэудат-мицву провели в одном из 

красивейших залов Центра. 

26 ноября cемья Менаше (Михаи-
ла) Шамаева и Иланы Аминовой про-
вела обряд брит-милы своему сыну. 
Сандок - дедушка новорождённого по 
отцу Реувен Шамаев. Сандок-ришон - 
дядя новорождённого по матери Юра 
Юабов.  Моэль – Имонуэль Шимонов. 
Поздравили родителей и благослови-
ли новорождённого родные, близкие, 
друзья: Юра и Лиза Аминовы, Реувен 
и Стелла Шамаевы, Авнер и Маргари-
та Шамаевы, Эмма Ильяева, Шумель 

и Авигаль Шамаевы, Георгий и Ребек-
ка Юнов, Ариэль Аминов и другие.  

Раббай Барух Бабаев создал всем 
праздничное настроение своими пре-
красными песнями, посвящёнными 
обряду брит-мила. От имени руко-
водителей и работников Центра и 
Канесои Калон  раббай Барух Баба-
ев поздравил и благословил новоро-
ждённого, родителей и преподнёс им 
поздравительный сертификат, прочи-
тал благословение на вино и торже-
ственно произнёс имя новорождённо-
го - Йоно. 

Сэудат-мицву провели в одном из 
красивейших залов Центра.

"Family program" 
и "АВОТ УБАНИМ"

1 декабря в моцей шаббат про-
должали проведение программы для 
детей "Family program" и "Авот Уба-
ним". Ведущий программы "Family 
program" – активист нашей общины 
Реувен Юсупов. Он очень интересно 
и содержательно провёл этот вечер, 
все дети приняли активное участие. 
Реувен Юсупов рассказал об истории 
еврейства, о недельной главе Торы 
и многое другое, провёл конкурсы на 
знание детей.  По окончании програм-
мы победителям вручили памятные 
подарки и всех участников угостили 

пиццей и сладкими напитками. Они с 
весёлым настроением и повышенной 
духовностью покидали зал Центра.    

Фото автора

ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ

 ЦЕНТРА БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ ЦЕНТРА БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ

Борис
БАБАЕВ,

руководитель
информотдела
Канесои Калон

ÆÈÇÍÜ ÎÁÙÈÍÛ

Имеется в продаже религиозные 
книги на русском языке, цициты, 
тфиллины, мезузы, разные кипы и 

для бармицва-боя и т.д. 
Поступили в продажу новые теhе-
лимы в твёрдой обложке и русским 

переводом, транскрипцией.

Для подробной информации 
звоните по телефону: 

(917) 600-3422 - Борис Бабаев
borisbabayev@yahoo.com
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Touro is an equal opportunity institution. For Touro’s complete Non-Discrimination Statement, visit www.touro.edu
Any references to location, college experience and/or in-person opportunities herein are subject to change based on governmental or administrative directives.

NYSCAS.Touro.edu | 718.520.5107 x23109
71-02 113th Street, Forest Hills
855.628.6876 Manhattan, Brooklyn

Sara W.
Class of 2020 
B.S. in Biology

MORE DEGREE OPTIONS. 
MORE CAREER 
OPPORTUNITIES.

Faculty who offer 1-on-1 career support 
to help you achieve your goals

Online or in-person. Day, evening, 
and weekend classes. You decide!

40+ undergrad programs in health 
sciences, education, business, and more

Save time and money with 
direct-to-grad-school options

A brighter future is within reach. 

Let us show you the way.

WE OFFER OUTSTANDING SCIENCE TRACKS LEADING TO PROGRAMS IN
• OCCUPATIONAL THERAPY • PHYSICAL THERAPY • PHARMACY • PHYSICIAN ASSISTANT
• MEDICINE • DENTISTRY

OPEN HOUSE
IN PERSON: Wed 11/17 – 6pm
ONLINE: Thu 11/18 – 10am & 7pm
Scan/click the QR code to RSVP:
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Горестная весть 6 декабря об уходе в иной 
мир ЭДУАРДА МИХАЙЛОВИЧА КАТАНОВА, учё-
ного-экономиста, доцента, талантливого журна-
листа, заместителя председателя Союза бухар-
ско-еврейских писателей, поэтов и журналистов 
США, общественного деятеля глубоко опеча-
лила членов Общественного научного центра 
(ОНЦ) бухарских евреев "Рошнои". 

Эдуард Катанов родился 13 июля 1940 года в 
г. Бухаре. Окончив среднюю школу на таджикском 
языке, мечтал стать киноактёром, но попытка посту-
пить во Всесоюзный государственный институт ки-
нематографии (ВГИК) не удалась. В 1957 г. он стал 
студентом географического факультета Среднеази-
атского госуниверситета (САГУ), который успешно 
окончил в 1962 г., и его оставили на работе в науч-
ном отделе факультета. 

По семейным обстоятельствам, вернувшись в 
Бухару, преподавал в трёх школах. Через год вер-
нулся в Ташкент и работал в школе № 65, где ди-
ректором был Арон Шаламаев. Увлекшись экономи-
ческими науками, по конкурсу стал преподавателем 
политэкономии в Ташкентском высшем общевой-
сковом командном училище, а через 2 года посту-
пил в аспирантуру к профессору Юно Исхакову. 

В 1971 году блестяще защитил кандидатскую 
диссертацию, а в 1975-м получил учёное звание 
доцента. Э. Катанов преподавал политэкономию в 
Ташкентских вузах: политехническом, автодорож-
ном и электротехническом институте связи. Зная 
его интерес к жизни своего народа, в 1990 г. Э.М. Ка-
танова избрали первым председателем Культурного 
центра бухарских евреев Узбекистана – таковы вехи 
его деятельности в Узбекистане, где он проявил 
себя истинным учёным, замечательным преподава-
телем, организатором и общественным деятелем. 

С 1993 года, находясь в Нью-Йорке, он серьёзно 
занялся журналистикой и общественной деятель-

ностью в общине бухарских евреев, в том числе и 
в ОНЦ "Рошнои". В январе 1996 г. Э. Катанов стал 
основателем и издателем, бессменным главным ре-
дактором и автором ежемесячного международно-
го журнала "Надежда". Здесь ему удалось собрать 
лучшие творческие силы редакции, авторов и дру-
зей журнала, которому он отдал почти 25 лет. За эти 

годы он стал автором двух книг: "Силён надеждой 
человек" (1999), "Не покидай меня, надежда" (2006) 
и сотен весьма интересных, острых и содержатель-
ных статей. 

Он обладал способностью открывать новые та-
ланты в поэзии. А незабываемые "Надеждинские 
вечера"! Мы признательны ему за то, что в каждом 
номере журнала печатались статьи членов ОНЦ 
"Рошнои" даже в то время, когда о деятельности 
"Рошнои" извещал только журнал "Надежда". Он 
также активно участвовал в работе ОНЦ и Клуба 
единомышленников при нём.

Эдуарду Катанову были присущи замечательные 
качества: принципиальность, трудолюбие, делови-
тость и добропорядочность. Под его руководством 
вышло 282 номера журнала "Надежда", заслужив-
шего авторитет и признание в среде нашей интелли-
генции и общины в целом. Недаром он был известен 
как Эдуард Стальной! Он ценил друзей, умел слу-
шать и слышать, был мудрым человеком и творче-
ской натурой.

Выражаем от имени членов ОНЦ "Рошнои" и 
себя лично глубокое соболезнование его супруге 
Светлане Катановой, его семье, родным и близким. 

Эдуард Катанов навсегда останется в нашей па-
мяти как личность высочайших нравственных до-
стоинств, воплощая в себе лучшие черты характера 
нашего народа: глубокую порядочность, честность, 
бескорыстность, верность слову и ответственность, 
благородство, гостеприимство.

Президент Общественного научного 
центра бухарских евреев "Рошнои"
Д-р Роберт  Пинхасов,
Исполнительный секретарь ОНЦ "Рошнои" 
И. Калонтаров
Главный редактор газеты 
The Bukharian Times Рафаэль Некталов

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЭДУАРДА МИХАЙЛОВИЧА КАТАНОВА

1940 – 2021

В ПЕКАРНЮ
ДЛЯ ВЫПЕЧКИ 

МАЦЫ
ТРЕБУЮТСЯ 

РАБОТНИКИ НА ПОЛНЫЙ 
РАБОЧИЙ ДЕНЬ

ЗВОНИТЕ: 917 468 2300

Благотворительный фонд 
"Коканд" выражает искреннее 
соболезнование сыну Робер-
ту и его супруге Юле, дочери 
Наде и ее супругу Михаилу в 
связи с кончиной матери, быв-
шей жительницы г. Коканда 
Фузайловой-Пилосовой Оснат 
(Аси) бат Адино.

Пилосова Ася родилась в 1931 
году в г. Андижане. С самого дет-
ства она отличалась добротой, тру-
долюбием и благородством.

Когда Асе исполнилось 18 лет, 
её отца Шолома Фузайлова при-
гласили в Коканд раввином еврей-
ской общины. Здесь Ася вышла 
замуж за Мошияха Пилосова. В 
совместном браке у них родились 
дочь Надя и сын Роберт, которых 
родители воспитали достойно и 
дали возможность получить выс-
шее образование.

В 1992 году Оснат (Ася) вместе 
с супругом и семьёй сына иммигри-
руют в США, в г. Нью-Йорк, где она 
продолжает быть активной, помогая в воспитании внуков и правнуков.

Примечательно, что все три внука близки к Торе, а правнуки учатся в иешивах.
Мы благодарны детям Оснат (Аси) за их активное участие и материальную 

поддержку благотворительного фонда "Коканд".

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН
Благотворительный фонд "Коканд"

1931 - 2021

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ФУЗАЙЛОВОЙ
ПИЛОСОВОЙ ОСНАТ (АСИ) БАТ АДИНО
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Иммигранты особенно 
уязвимы, поскольку многие 
из них не говорят по-англий-
ски, они разлучены со сво-
ими родными и друзьями и 
могут не понимать американ-
ских законов. По этим при-
чинам иммигранты зачастую 
опасаются заявлять в поли-
цию об актах бытового на-
силия или добиваться иных 
форм помощи. Эта боязнь 
вынуждает многих имми-
грантов оставаться в ситуа-
ции, когда они подвергаются 
дурному обращению.

В этой брошюре рассказы-
вается о бытовом насилии и о 
ваших юридических правах в 
США. Закон о регулировании 
деятельности международных 
брачных агентств (IMBRA) тре-
бует, чтобы власти США обе-
спечили иностранных невест 
(женихов) и супругов, иммигри-
рующих в США, информацией 
об их юридических правах, об 
уголовном прошлом их аме-
риканских женихов (невест) 
и супругов, а также о случа-
ях бытового насилия, совер-
шенного ими. Одной из задач 
IMBRA является предоставле-
ние иммигрирующим невестам 
(женихам) и супругам точной 
информации об иммиграци-
онном процессе и о том, куда 
обратиться за помощью, если 
в их отношениях проявляются 
элементы насилия.

ЧТО ТАКОЕ БЫТОВОЕ 
НАСИЛИЕ?

Бытовое насилие - это мо-
дель поведения, в рамках кото-
рой супруг (а) или партнер (ша) 
в паре, у которой сложились 
близкие отношения, угрожает 
своей супруге (у) или партнер-
ше (партнеру) или же дурно об-
ращается с ней (ним). Дурное 
обращение может включать в 
себя физический ущерб, при-
нудительные половые отно-
шения, эмоциональную мани-
пуляцию (включая изоляцию 
и запугивание), а также угро-
зы экономического характера 
либо связанные с иммигра-
ционным стажем. Хотя боль-
шинство зарегистрированных 
инцидентов бытового насилия 
связаны с дурным обращением 
со стороны мужчин в отноше-
нии женщин или детей, мужчи-
ны также могут быть жертвами 
бытового насилия.

Бытовое насилие может 
включать в себя посягатель-
ство сексуального характера, 
дурное обращение с детьми 
и другие преступления на-
сильственного характера. 
Посягательство сексуально-
го характера - это любой вид 
сексуальной активности, на 
который вы не согласны, даже 
если речь идет о вашем (ей) су-
пруге, и оно может быть совер-
шено любым лицом. Дурное 
обращение с детьми включает 
в себя: физическое насилие 
(любая травма, причиненная 
неслучайно, включая чрезмер-

ное наказание), физическое 
пренебрежение (отказ в еде, 
крове, медицинском обслужи-
вании или присмотре), половое 
насилие и моральное униже-
ние (угрозы, отказ в проявле-
нии любви, в поддержке или 
наставничестве).

Проявления бытового наси-
лия, посягательств сексуально-
го характера и дурного обраще-
ния с детьми противозаконны в 
США при любых обстоятель-
ствах. Закон гарантирует защи-
ту от дурного обращения всем 
жителям США (независимо от 
расы, цвета кожи, религиозной 
принадлежности, пола, возрас-
та, национальности или имми-
грационного статуса). Любая 
жертва бытового насилия - не-
зависимо от иммиграционного 
статуса или гражданства имеет 
право на помощь. На любого 
иммигранта -жертву бытового 
насилия распространяются по-
ложения о защите иммигран-
тов.

Если вы подвергаетесь бы-
товому насилию у себя дома, 
то вы не являетесь исключе-
нием. Эта брошюра должна 
помочь вам лучше понять аме-
риканские законы, и куда обра-
щаться за помощью, если вы в 
ней нуждаетесь.

КАКИЕ ЮРИДИЧЕСКИЕ 
ПРАВА ИМЕЮТ ЖЕРТВЫ 
БЫТОВОГО НАСИЛИЯ 

В США?

Как гражданское, так и уго-
ловное законодательство га-
рантирует основные формы 
защиты всем жителям США, 
независимо от их гражданства 
и иммиграционного статуса, 
Законы, регулирующие семей-
ную жизнь, обеспечивают вам:

• право на получения судеб-
ного постановления о защите 
для вас и вашего ребенка (ва-
ших детей).

• право на раздельное про-
живание либо на развод без 
согласия вашего (ей) супруга 
(и).

• право на раздел опреде-
ленной семейной собствен-
ности. В случае развода суд 
может разделить любую соб-

ственность или финансы, ко-
торые есть у вас и вашего (ей) 
супруг (а) вместе.

• право добиваться опекун-
ства над своим (и) ребенком 
(детьми) и финансовой под-
держки. От родителей детей, 
которым не исполнился 21 год, 
зачастую требуется выплачи-
вать финансовую поддержку 
на любого ребенка, который с 
ними не проживает.

Проконсультируйтесь с ад-
вокатом, специализирующим-
ся на семейном праве, который 
работает с иммигрантами, о 
положительном и отрицатель-
ном аспекте воздействия на 
вас любого из вариантов этого 
закона, регулирующего семей-
ную жизнь.

Согласно американскому 
законодательству, любая жерт-
ва преступления, независимо 
от ее гражданства и иммигра-
ционного статуса, может позво-
нить в полицию за помощью 
или получить постановление о 
защите.

Если вам или вашему ре-
бенку (вашим детям) угрожает 
опасность - позвоните в по-
лицию по номеру 911. Поли-
ция может арестовать вашего 
жениха (невесту), супруга (у), 
или партнера (партнершу), 
если сочтет, что этот человек 
совершил преступление. Вам 
следует сообщить полиции о 
любых проявлениях дурного 
обращения, которые имели ме-
сто, даже если это было в про-
шлом, и показать какие-либо 
травмы. О преступлении может 
сообщить всякий, независимо 
от ее (его) гражданства или им-
миграционного статуса.

Аналогичным образом, 
если вы являетесь жертвой 
бытового насилия, вы може-
те обратиться в суд за поста-
новлением о защите. Согласно 
выданному судом постановле-
нию о защите или запрети-
тельному судебному приказу, 
вашему обидчику может быть 
запрещено звонить, вступать 
в контакт или приближаться 
к вам, вашему ребенку (ва-
шим детям). Если ваш обид-
чик нарушит постановление 
о защите, вы можете вызвать 

полицию, которая может аре-
стовать обидчика. Формуляры 
заявки на постановление о за-
щите можно получить в суде, 
в большинстве полицейских 
участков, убежищ для женщин 
и адвокатских конторах.

Если ваш обидчик обви-
нит вас в совершении престу-
пления, у вас есть основные 
права, независимо от вашего 
гражданства и иммиграционно-
го статуса, включая и право на 
беседу с адвокатом, право не 
отвечать на вопросы в отсут-
ствие адвоката и право выска-
зываться в свою защиту. Важно 
побеседовать как с адвокатом 
по иммиграционным вопросам, 
так и с адвокатом по уголов-
ным делам.

КАКИЕ УСЛУГИ ДОСТУПНЫ 
ЖЕРТВАМ БЫТОВОГО 

НАСИЛИЯ 
И ПОСЯГАТЕЛЬСТВ 
СЕКСУАЛЬНОГО 

ХАРАКТЕРА В США?

В США жертва преступле-
ния, независимо от ее граждан-
ства и иммиграционного стату-
са, имеет право на помощь, 
предоставляемую правитель-
ственными или неправитель-
ственными организациями, 
которая может включать кон-
сультации, услуги переводчи-
ка, временное жилье на случай 
чрезвычайной ситуации и даже 
денежную помощь.

Внизу приводятся телефон-
ные номера «горячих линий», 
по которым можно бесплат-
но позвонить из любой точки 
США. Круглосуточно специ-
ально обученные телефонные 
операторы бесплатно оказыва-
ют помощь жертвам. К вашим 
услугам имеются переводчики; 
кроме того, оператор может 
переключить вас на телефон 
бесплатных служб в вашем 
районе, которые могут предо-
ставить вам временное жилье 
на случай чрезвычайной ситу-
ации, медицинскую помощь, 
психологическую и юридиче-
скую консультацию. Если вы 
не в состоянии оплатить услуги 
адвоката, то на вас может рас-
пространяться действие про-

граммы по оказанию бесплат-
ной или дешевой юридической 
помощи для иммигрантов – 
жертв преступлений и бытово-
го насилия.

Национальная горячая 
линия по проблемам быто-
вого насилия 1-800-799-SAFE 
(1-800-799-7233) 1-800-787-
3224 (телефон для глухих) 
www.ndvh.org

Национальная горячая 
линия по проблемам посяга-
тельств сексуального харак-
тера Национальной сети по 
проблемам изнасилования, 
дурного обращения и инце-
ста 1-800-656-HOPE (1-800-
656-4673) www.rainn.org

Национальный центр по 
проблемам пропавших де-
тей, а также детей, подвер-
гающихся дурному обраще-
нию

1-800-THE-LOST 
(1-800-843-5678) 
www.missingkids.com
Национальный центр по 

проблемам жертв преступлений
1-800-FYI-CALL 
(1-800-394-2255) 
1-800-211-7996 (телефон 

для глухих) 
www.ncvc.org
Примечание: Основная 

задача этих организаций 
-обеспечить безопасность и 
защиту.

ЕСЛИ Я - ЖЕРТВА 
БЫТОВОГО НАСИЛИЯ, 
ПОСЯГАТЕЛЬСТВА 
СЕКСУАЛЬНОГО 

ХАРАКТЕРА ИЛИ ДРУГОГО 
ПРЕСТУПЛЕНИЯ, КАКИЕ 

У МЕНЯ ЕСТЬ 
ИММИГРАЦИОННЫЕ 
ВОЗМОЖНОСТИ?

У иммигрантов, ставших 
жертвами бытового насилия, 
посягательства сексуального 
характера или других конкрет-
ных видов преступлений, есть 
три способа обеспечить имми-
грационный статус для себя и 
своего ребенка (своих детей). 
Заявление жертвы носит кон-
фиденциальный характер, и 
никто, включая обидчика, пре-
ступника либо родственника, 
не будет поставлен в извест-
ность о том, что вы подали за-
явление.

• Поданное от своего имени 
заявление об изменении юри-
дического статуса согласно 
Закону о борьбе с насилием 
против женщин (VAWA)

• Заявление об отмене ре-
шения о депортации в рамках 
вышеупомянутого закона

• Просьба о присвоении 
жертве преступления неимми-
грационного статуса ( катего-
рия U)

Для получения каждой из 
этих иммиграционных льгот не-
обходимо доказать, что были 
выполнены определенные ус-
ловия. Проконсультируйтесь с 
иммиграционным адвокатом, 
который работает с жертвами 
бытового насилия, и обсудите 
с ним, насколько эти льготы 
могут быть применимы к вам 
или помочь вам.

Продолжение следует.

ÇÀÊÎÍ

ИНФОРМАЦИЯ ИНФОРМАЦИЯ 
О ЮРИДИЧЕСКИХ ПРАВАХО ЮРИДИЧЕСКИХ ПРАВАХ, 
КОТОРЫМИ ОБЛАДАЮТ В США КОТОРЫМИ ОБЛАДАЮТ В США 

ИММИГРАНТЫ  ЖЕРТВЫ БЫТОВОГО НАСИЛИЯ, ИММИГРАНТЫ  ЖЕРТВЫ БЫТОВОГО НАСИЛИЯ, 
И СВЕДЕНИЯ ОБ ИММИГРАЦИИ ПО БРАЧНОЙ ВИЗЕИ СВЕДЕНИЯ ОБ ИММИГРАЦИИ ПО БРАЧНОЙ ВИЗЕ
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Его песни звучали во 
всех израильских маршрут-
ках – хотя снобы и называ-
ли их попсой. Певец Зоар 
Аргов пришел к славе с са-
мого дна, сверкнул на всю 
страну – и быстро сгинул 
в пучине уголовных дел и 
наркотиков.

Зоар Оркаби, сын нищих 
йеменских евреев, всегда 
знал, что он великий певец. 
Его отец любил пропустить 
стаканчик в местном баре – 
после этого он стучал по ко-
робкам и пел. Вокруг собира-
лись люди. Одни ругались на 
шум, другие подпевали. Так, 
глядя на отца, запел и Зоар. 
"Мы в жизни никаких концер-
тов не слыхали. Наша музы-
ка – мусорные баки, коробки, 
стучишь по ним, чтоб тебя 
слышали. Восточные люди 
весёлые, они не прошли гет-
то, из них не варили мыло", – 
вспоминал брат Зоара.

Очень быстро выяснилось, 
что мальчик поет много луч-
ше отца. Его чистый высокий 
голос полюбила вся округа. 
Зоара позвали спеть на чей-
то день рождения, потом на 
бар-мицву – так во дворах со-
седей состоялась его первая 
гастроль. Тогда же он получил 
свое прозвище, под которым 
вскоре станет известен всему 
Израилю – Соловей.

Родители Зоара прибыли в 
Израиль, предположительно, 
в конце 40-х – после погромов 
в британской колонии Аден, 
ныне это южная часть Йеме-
на. Тогда от рук арабских по-
громщиков погибли около 100 
человек, еще 80 были ранены. 
Все это привело к массово-
му исходу евреев из Йемена. 
Накануне провозглашения го-
сударства в Израиле прожива-
ло, по разным оценкам, около 
35 тысяч йеменских евреев. 
Еще около 50 тысяч прибыли 
в результате операции "Вол-
шебный ковер", или "Орлиные 
крылья": еврейские беженцы 
стекались в лагерь возле Аде-
на, откуда их эвакуировали в 
Израиль самолетами. Среди 
них были и родители Зоара. 
Брат певца вспоминал позже, 
что причиной репатриации 
его семьи была даже не опас-
ность, исходящая от арабов. 
Мать и отца повела в путь 
бедность и возможность за-
работков: они были дешевой 
рабочей силой.

Семья Оркаби поселилась 
в Ришон-ле-Ционе. Отец под-
метал улицы, мать сидела 
дома с десятью детьми. "Наш 
дом был непригоден для жи-
лья. Это был нищий, тёмный 
дом. На всю жизнь у меня 
остался след от укуса крысы", 
– вспоминала сестра Зоара. 
По ее словам, семья обитала 
в жуткой тесноте. Спали "ва-
летом", по двое-трое в одной 
кровати. Девочки ложились в 
комнате, мальчики – в кори-
доре.

Проблем добавлял и отец. 
Приходя из кабака домой, 
он превращался в монстра: 
придирался к любой мело-
чи, набрасывался с кулаками 
на жену и детей. "Мне было 
шесть, когда отец набросился 
на меня и выкусил из моего 
плеча кусок мяса", – расска-
зывал один из братьев певца. 
Мать обожала Зоара, тот обо-
жал мать. Во время стычек с 
отцом он вставал на ее защи-
ту и принимал на себя часть 
ударов.

В 13 лет Зоар бросил шко-
лу, работал маляром. В 14 его 
обвинили в краже и на полго-
да поместили под надзор по-
лиции. Звучит не очень, но это 
было скорее правилом, чем 
исключением. Практически в 
каждой семье еврейской бед-
ноты, бежавшей из Йемена, 
кто-то сидел или готовился 
сесть. Угнать машину, стянуть 
мелочь, поколотить челове-
ка – такова была ежедневная 
рутина йеменских мальчи-
шек-мизрахим. Зоар рос буй-
ным, часто раздражал людей 
своим нравом. Но когда он на-
чинал петь, ему прощали всё.

Когда Зоару было 15, он 
познакомился с 16-летней 
Брахой. Встречались тайно: 
семья девушки была против 
их отношений. Мать запирала 
Браху, та вылезала в окно. Как 
только Брахе исполнилось 18, 
родители поставили ей ульти-
матум: или свадьба, или вон 
из дома. Так Зоар стал жена-
тым мужчиной – через год у 
него родился сын. Накануне 
обрезания внука отец Зоара 
раздавал на улице пригла-
шения на праздник. Не обо-
шлось без выпивки. Домой 
его привезли на тележке, изо 
рта его шла пена. Оказалось, 
в алкоголь добавили "Эконо-
мику" – популярное в Израиле 
чистящее средство на основе 
хлора. Всю ночь отец кричал и 
звал жену, но она не подходи-
ла, боялась. В день брит-ми-
лы внука он скончался.

О самом Зоаре тем време-
нем шла слава лучшего певца 
в округе. Кто-то из соседей 
знал некоего "Моше с радио" 
и рассказал ему об одаренном 
юноше. Человек с радио Моше 
Негед – именно он позже ста-
нет автором первых песен 
Зоара – так вспоминал их пер-
вую встречу: "Я послушал это-
го соловья и понял, что спо-

собности его безграничны". 
В 1977 году 22-летний Зоар 
впервые записался на студии. 
Это была "ашкеназская" музы-
ка, привезенная в Израиль из 
Восточной Европы. Моше Не-
гед хотел спрятать йеменское 
происхождение Зоара и даже 
фамилию сделал ему более 
"ашкеназской" – так Оркаби 
стал Арговым.

"Мы пытались быть на 
одной волне с Гиди Говом и 
Цвикой Пиком –завсегдатаями 
хит-парадов Израиля. Надея-
лись, что всё получится. Ведь, 
если не считать цвета кожи, 
которая у Зоара была намного 
темнее, петь он мог, как они", 
– вспоминал Моше Негед. Од-
нако его стратегия провали-
лась. В голосе Аргова, как тот 
ни старался, то и дело про-
скальзывали гортанные звуки, 
так похожие на арабский язык. 
По словам Негеда, это делало 
певца "неформатом" для ра-
дио.

Неудача не остановила 
Зоара. Вместе с барабанщи-
ком Йоаром Матари он собрал 
группу. И упросил хозяина 
тель-авивского клуба "Абар-
ваз", то есть "Утка", пустить 
их на сцену "всего один раз". 
Тот согласился с условием, 
что музыканты уберут за посе-
тителями стулья. В тот вечер, 
как вспоминали очевидцы, пу-
блика сошла с ума: люди тан-
цевали на столах и плакали, 
услышав Зоара. Дальше пев-
цу не нужно было уже никого 
ни о чем просить – он стал 
звездой. "Его обожали. Заце-
ловывали так, что все рубаш-
ки были красны от помады. 
Это бесило", – вспоминала 
жена певца.

Со времени концерта в 
"Утке" не прошло и года, как 
Зоар Аргов впервые предстал 
перед судом. Его обвинили в 
изнасиловании одной из фа-
наток. Говорили, что та при-
шла на выступление с бара-
банщиком, а после уехала на 
такси уже с Зоаром. На суде 
девушка говорила, что дома 
певец неожиданно навалился 
на нее – она отбивалась, но 
это не помогло. Аргов утверж-
дал обратное: якобы девушка 
давала себя целовать, он на 
руках нес ее в спальню. Но тут 
же бесцеремонно добавлял, 
что "нету таких девушек, ко-
торые отказывают, есть муж-
чины, которые не смогли их 

уболтать". Это решило дело. 
Если раньше судья сомневал-
ся, то подобные реплики окон-
чательно убедили его в вино-
вности Аргова. Певец получил 
год тюрьмы. Этого времени 
хватило, чтобы распался его 
собственный брак с Брахой. 
Развелись, по словам Аргова, 
без драм.

Выйдя на свободу, певец 
стал выступать в тель-авив-
ском кафе "Ной" – культурном 
ковчеге для репатриантов из 
арабских стран. Здесь Зоар 
познакомился с актёром и му-
зыкантом Хофни Коэном. Коэн 
был очарован Арговым и ре-
шил "продвигать этого парня 
в бриллиантине, джинсах, с 
подвесными ключами и жем-
чужной глоткой". Вместе они 
выступали по всей стране.

В 1980 году Зоар Аргов 
наконец записал дебютный 
альбом "Элеанор". Это был 
"взрыв". На центральном ав-
товокзале Тель-Авива кассе-
ты Аргова разлетались как 
горячие пирожки. Но хотя его 
песни теперь и звучали бук-
вально из каждого окна, путь 
на радио и телевидение для 
Аргова по-прежнему был за-
крыт. На страже обществен-
ного вкуса стояли музыкаль-
ные редакторы: они считали 
музыку в стиле "мизрахи", ко-
торую тот исполнял, пошлой 
и примитивной. "Мы думали, 
что все это – лишь низкопроб-
ный фольклор", – признавался 
позже Това Клингер, судья пе-
редачи "Голос Израиля".

И тут на помощь певцу при-
шёл фестиваль "Дрор" в Ие-
русалиме. Зоар Аргов очень 
хотел попасть туда. Но с чем? 
Он обратился к известному 
"взломщику фестивалей" – 
композитору Авиху Медине, и 
тот предложил Аргову песню 
"Цветок в моём саду". Зоару 
песня решительно не понра-
вилась, но Медина убедил его 
выступать с "Цветком" – в ито-
ге выступление Аргова при-
знали лучшим на фестивале. 
Его транслировали в прямом 
эфире первого телеканала Из-
раиля, и после этого во всей 
стране, кажется, не осталось 
никого, кто не слышал этой 
песни и не знал о йеменском 
Соловье. Новый альбом пев-
ца "В настоящее время", куда 
вошёл и "Цветок", продали 
тиражом 350 тысяч экземпля-
ров. Издание "Едиот Ахронот" 

назвало его "самым важным 
альбомом в израильской му-
зыке 80-х".

Потом были гастроли в 
США, Франции, новые успеш-
ные альбомы и… наркотики. 
В октябре 1983 года певец 
прошёл курс лечения в Эйла-
те. Две недели ему удалось 
продержаться, но последова-
ли новые поездки, а с ними 
и срыв. Коммерческий успех 
очередного альбома "Море 
слез" не мог остановить стре-
мительное падение Зоара: ему 
начал изменять голос, он мог 
сорвать концерт, не явиться в 
студию, неожиданно пропасть 
на несколько дней. Студии 
начали расторгать контракты. 
Выступление на очередном 
фестивале "Дрор" принесло 
певцу только восьмое место 
из 12. В 1986 году вышел аль-
бом "Быть человеком", но вы-
ступать Зоар Аргов больше не 
мог. Певческий голос навсегда 
покинул Соловья.

В январе 1987 года в пря-
мом эфире первого канала 
Аргов открыто говорил о своей 
наркозависимости: "Крэк – это 
смерть. Сначала чувствуешь 
себя сыном бога, потом ты 
живой труп. Вон мать моя. Я 
сказал ей: дай мне своё оже-
релье, я куплю дозу". Его мать 
была в зале. Казалось, она со-
всем не понимает, куда делся 
ее дорогой Зоар, и кто этот из-
мождённый, глубоко больной 
человек, на которого смотрят 
телекамеры.

"Он всем надоел и сам 
устал от всего. Не хотел петь, 
не хотел пить, не хотел тра-
хаться – а только ширнуться и 
умереть", – вспоминал позже 
сын Зоара. В июле 1987 года 
на станции скорой помощи в 
Ришон-ле-Ционе Аргов с бра-
том устроили дебош, требуя 
выдать им наркотические 
препараты. При задержании 
певец умудрился стащить в 
дежурке пистолет и убежать. 
Его поймали, поместили в ка-
меру – выпускали домой толь-
ко на шаббат. За три недели 
до освобождения Зоара до-
просили по поводу обвинений 
в еще одном изнасиловании. 
Одна из его подруг утвержда-
ла, что певец привел ее в дом 
к своей матери – и там скло-
нил к близости. Все это время 
в камере Зоара мучила ломка. 
Он бесконечно кричал, умо-
лял дать ему наркотики, один 
раз пытался удавиться куском 
одеяла. Охрана давала ему 
успокоительные, но это не 
помогало. Чтобы избежать но-
вых попыток суицида, на пев-
ца надели наручники.

Сестра Зоара Аргова была 
последней, кто видел его жи-
вым. Она вспоминала: во вре-
мя ее визита Зоар выглядел 
очень слабым – он говорил, 
что устал и хочет спать. На-
ручники сняли. Той же ночью 
Соловей из Йемена – человек, 
которого называли "лучшим 
голосом страны", повесил-
ся на простыне. Ему было 32 
года.

Ирина КАМИНСКАЯ

ÌÓÇÛÊÀ

СОЛОВЕЙ СОЛОВЕЙ 
ИЗ ЙЕМЕНАИЗ ЙЕМЕНА
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Прошло 30 лет со дня, когда, покинув нас, 
ушёл в мир вечности наш дорогой отец Ба-
далов Захарьё Рахминович. Этот страшный, 
зловещий день мне никогда не забыть. Стоял 
сильный мороз, кругом сугробы снега, гололёд, 
пронизывающий холодный ветер проникал 
сквозь тёплую одежду в тела людей.

18 тевет – день смерти отца – было воскресе-
нье. Народ с раннего утра начал стекаться к наше-
му дому. Вскоре улицы Муллокандова и Толмасова 
были полностью забиты людьми. От дыхания лю-
дей в воздухе образовывался пар. Душераздира-
ющий оркестр играл траурную музыку, от чего по 
телам людей как будто проходили мурашки. 

Звонил из Кисловодска племянник отца Гаври-
эль и со слезами на глазах просил подождать его 
приезда на похороны. Пришло сообщение, что 
самолёт из Минеральных вод приземлился в Ал-
ма-Ате, так как Ташкентский порт был закрыт из-за 
плохой погоды.

Тем временем шёл большой митинг. Выступали 
люди разных национальностей, выражали нам со-
болезнования и рассказывали о его добрых делах.

В 2 часа дня решили провести похороны. Я 
встал на трибуну и в золотошвейном халате, со 
слезами на глазах говорил слова прощания, силы 
покидали меня. Я встал на колени перед гробом и 
попросил знаменитую опа Бахмал спеть прощаль-
ную песню от моего имени.

Дорога на кладбище от нашего дома была за-
сыпана солью и красным песком, щебёнкой, чтобы 
люди не падали от гололедицы.

Гавриэль успел прийти на кладбище на похоро-
ны. Он бросился на могилу отца и рыдал. Мы еле 
его успокоили.

7 дней проходили вечера памяти отца. Несмо-
тря на лютый мороз, народ шёл и шёл. Двор и при-
легающую улицу сверху накрыли брезентом, уста-
новили обогреватели.

…Отец, Захарьё Бадалов, родился в 1910 году в 
многодетной семье Рахмина Бадалова и Товы Ой-
келинчаевой. В семье их было пятеро детей: Аза-
рьё, Захарьё, Нерьё, Адино и Бурхо. Жили они в 
центре махалли напротив большой бани "Гумбаз". 
Учился он в религиозной школе – хедере и был 
очень преуспевающим учеником. В 11 лет его опре-
делили учеником жестянщика. Когда в 1927 году 
открылась шелкомотальная фабрика "Худжум", он 
и его брат Нерьё пошли работать на эту фабрику. 
Отец был очень общительным, вскоре его избрали 
председателем профсоюза цеха. 

В 1934 году его, как представителя ЦК Узбеки-
стана, направили контролёром по заготовке пушни-
ны и каракуля в Сурхандарьинскую область. В тех 
краях ещё свирепствовали остатки разгромленных 
басмачей. 

Отец был смелым, мужественным. Взяв с собой 
молодую жену, красавицу Зильпо, с шестимесяч-
ной девочкой Розой, поехали туда и обосновались 
в посёлке Байсун. Два года он на коне ездил по 
горным тропинкам на проверку и контроль заготов-
ки. Правительство высоко оценило его работу, и в 
1936 году он вернулся в родной коллектив.

Вскоре его избрали секретарём парткома фа-
брики. Это была одна из самых крупных парторга-
низаций города.

В 1940 году, окончив промышленную академию 
в Ташкенте, отец вернулся на фабрику, работал 
секретарём парткома. Когда началась Великая 
Отечественная война, его наделили бронью, осво-
бождающей от призыва в армию (на фабрике выпу-
скалась продукция для фронта). 

Однажды, уходя утром на работу, он сказал 
жене, что вечером пригласил нескольких друзей, 
пусть приготовит плов и накроет дастархан. Вече-
ром пришли трое его друзей. За трапезой загово-

рили они о войне. Неожиданно отец встал с места, 
наполнил пиалу водкой и произнёс: "Дорогие дру-
зья! Спасибо, что пришли, уважили моё приглаше-
ние. Я поднимаю эту пиалушку с водкой и обещаю, 
что мы разгромим фашистов и с орденом на груди 
я вернусь с фронта".

Наступила тишина, и вдруг с криком и горькими 
слезами бабушка Тово (де микре Кара) вскочила с 
места и повисла на шее отца: "Сынок, твоя сестра 
Адино с семьёй очутилась в плену у немцев; два 
её сына добровольцами ушли на фронт. Твой брат 
Азарьё на фронте. С кем ты оставляешь меня?". 

И, не выдержав, со слезами на глазах повисла 
на шее мужа и жена Зильпо.

Кое-как освободившись от рук матери и жены, 
отец сказал: "Не плачьте, дорогие мама, любимая 
жена и двое маленьких детей. Поймите, я не могу 
быть в тылу, когда фашисты стирают с лица земли 
наши города, поставлена задача полностью иско-
ренить евреев на земле. Завтра я поеду на фронт. 
Мы уничтожим фашистов, и с орденом на груди я 
вернусь домой".

Так, со слезами на глазах и жгучей болью в 
сердцах, проведя бессонную ночь, мать и жена с 
двумя маленькими детьми простились с сыном и 
мужем.

Прошли долгих мучительных четыре года ожи-
дания, и в июне 1946 года, разгромив фашистскую 
Германию и японских милитаристов, отец с полной 
грудью боевых орденов и медалей вернулся домой 
и оказался в объятиях матери, жены, детей. Очень 
тепло и торжественно отца принял коллектив фа-
брики; его избрали председателем фабричного ко-
митета.

Была холодная зима. Женщины, потерявшие 
мужей, с детьми мёрзли, и отец организовал до-
ставку в их дома уголь-песок, остатки каменного 
угля для использования в котельной. Вскоре его 
избрали секретарём парткома фабрики и членом 
бюро Сиабского райкома партии. Фабрика продол-
жала работать в трёхсменном режиме. Отец прак-
тически пропадал на фабрике, решая актуальные 
проблемы. Авторитет его был очень высок не толь-
ко на фабрике, но и среди жителей квартала "Вос-
ток". Очень часто приходили жители к нему домой 
за советом, помощью или для решения семейных 
споров. Предметом особого внимания было клад-
бище бухарских евреев. Каждую неделю он посе-

щал кладбище и давал деньги на ремонт несколь-
ких заброшенных могил. Отец говорил мне: арвох 
бохабар бош. Мать рассказывала мне, что во вре-
мя войны получала письма от отца, где он просил 
её приготовить чалпак и поставить свечи усопшим, 
и сообщал, что перед большой атакой "я крепко 
спал и увидел во сне своего дядю Сиона-Ходжи, 
который дважды до революции посещал Израиль. 
Дядя Сион-Ходжи с двумя седобородыми старика-
ми преподнёс ему на большом подносе три напол-
ненных стакана водки и сказал "Пей! Всё будет хо-
рошо! А сейчас срочно поменяй место ночлежки!"

Я спросонья ушёл по окопам метров на пять-
десят, а через несколько минут на то место упала 
бомба".

На всех похоронных процессиях отец одним из 
первых приходил в дом усопшего и спрашивал, чем 
надо помочь и всегда первым в книге компании зна-
чилась его фамилия.

Отец говорил мне: "Сынок, когда тебя избрали 
председателем райисполкома, жители квартала 
обрадовались. Очень много нерешённых вопросов, 
но остро стоит вопрос об обеспечении жителей ко-
шерным мясом. Под страхом мясники производят 
убой скота в своих домах, ибо часто органы делают 
налёты. Ты должен решить этот сложный вопрос с 
руководством Обкома, и второе – требует ремонта 
старинная синагога "Гумбаз", и параллельно благо-
устройство квартала, вынос за пределы квартала 
кожной больницы, трахоматозной больницы и т.д.".

Я в своей повседневной работе постоянно дер-
жал эти вопросы под своим вниманием и решени-
ем.

Когда мы наметили провести торжества по слу-
чаю 150-летия квартала "Восток" и решили увеко-
вечить память погибших в Великой Отечественной 
войне, были мобилизованы все квартальные коми-
теты, коллективы учителей школ, общественность. 
Возглавил этот большой поход мой отец – участник 
этой войны, кавалер 20 боевых наград Бадалов За-
харьё Рахминович.

Отец мой прожил очень сложную, трудную 
жизнь, жизнь, достойную почёта и уважения. И 
при жизни он был уважен. До сих пор перед моими 
глазами торжественные вечера, посвящённые его 
юбилейным датам: 70-летию, 75-летию, 80-летию, 
на которых присутствовали все руководители горо-
да, района, области.

…За неделю до смерти, проводив друзей, он 
пригласил мою жену Мафрат и сказал: "Келин, 
шинед. Вот я лежу. Вы боитесь меня?" "Нет, конеч-
но" - ответила Мафрат. "Вот я умру – не бойтесь" 
и назидал, что надо делать. Мафрат вскрикнула: 
"Что Вы говорите, папа? О какой смерти идёт речь? 
Ведь Вы не болеете! Сейчас с друзьями обсуждали 
политику!" "Келин, сегодня пятница. В следующую 
пятницу приблизительно в это время я отдам душу 
Б-гу. В этот день ушла в мир вечности моя мама. 
Об этом разговоре не говорите ни сыну, ни дочери".

Ушёл он тихо, спокойно. О дне похорон я уже 
рассказал выше. 

После смерти отца люди, целые коллективы 
стали обращаться в органы власти района, города, 
области с предложением об увековечении его име-
ни.

Решением хокима области Абдурахманова Пу-
лата Маджидовича улица, прилегающая к дому, где 
он жил напротив большой синагоги "Гумбаз", была 
переименована на улицу Захарьё Бадалова.

Вечно помнящие с благодарностью: 
сын Иосиф и Мафрат, дочери Роза и Хайка, 
Рива и Исак, внуки и внучки Света и Эдик, 
Элла  и Алик, Нелля и Юра, Мерик и Берта, 
Марина и Гриша, Марик и Нелля, 
Лариса и Славик, Юра и Гита.
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– Доктор, я жить буду?
– Оплатите счет и как хо-

тите!
☺☺☺

Надпись на еврейской та-
блице умножения: "Цифры мо-
гут меняться в зависимости от 
того, продаете вы или покупае-
те!".

☺☺☺
Промывание мозгов ведет 

к их утечке.
☺☺☺

Огурец соленый – растение 
семейства закусочных.

☺☺☺
И поцеловал принц спя-

щую царевну, она посмотрела 
на него и дальше спать легла.

☺☺☺
Когда я забываю, что у меня 

склероз, то всё прекрасно пом-
ню.

☺☺☺
– Сережа, предупреждаю 

последний раз, если ты бу-
дешь сидеть круглосуточно в 
интернете, отдам тебя в кру-
глосуточный интернат! – ска-
зала мама.

☺☺☺
Тесть, лежа на операцион-

ном столе, перед операцией, 
которую проводит его зять – хи-
рург:

– Сынок, не забывай, если 
со мной что-нибудь случится – 
твоя теща непременно захочет 
переехать к тебе.

☺☺☺
Бездельники разделились 

на две категории: одна часть 
бесплатно звездит в интерне-
те, другая часть за зарплату 
их модерирует.

☺☺☺
Мужики – они, как куры: 

двадцать метров от дома – и 
уже ничьи.

☺☺☺
–  Я знаю самую любимую 

женщинами позу!
–  Какую???
–  Женщина, стоя и слегка 

наклонившись вперед, выби-
рает кольцо с бриллиантом... 
Мужчина сзади расcтегивает 
бумажник.

☺☺☺
– Дорогой, а правда я выгля-

жу на все сто?
– Килограмм или лет? 

☺☺☺
Петька возвращается в 

полк. Чапаев – ему:
– Петька, ты чего это такой 

понурый?
– Да вот в военную Акаде-

мию поступал, и на экзамене 
провалился.

– Как? Почему это?
– Дык, спросили меня, кто 

такой Цезарь, а я возьми и от-
веть, что это конь из пятого 
эскадрона.

– Это моя вина, Петька. 

Пока тебя не было, я же Це-
заря в седьмой эскадрон пе-
ревел.

☺☺☺
Пятилетний Саша приходит 

в детский сад с новостью: у него 
родился брат.

Воспитательница интересу-
ется:

– Сашенька, как же вы на-
звали братика?

– Да разве с ними назовёшь, 
– отвечает Саша. – Я хотел на-
звать его Буратино, а родители 
назвали Серёжей…

☺☺☺
–  И где ты так долго шлял-

ся?..
–  Да вот зашел в магазин 

купить пива... потом думаю, 
что это я ничего полезного в 
дом не покупаю?!

–  И?..
–  Пошел, и купил откры-

вашку!..
☺☺☺

Голодный бродяга стучится 
в дверь таверны под названием 
"Георг и дракон".

– Что вам угодно? – спраши-
вает хозяйка.

– Я не ел три дня.
– Иди отсюда, попрошайка! 

– рявкает хозяйка.
Бродяга задумывается, по-

том стучится снова:
– А нельзя ли мне видеть 

Георга?
☺☺☺

– Что ты подаришь своей 
девушке на день рождения?

– Без разницы, все равно 
побежит менять!

☺☺☺
Деревенские мужики прику-

пили пару бутылок вина, устро-
ились на завалинке, а открыть 
бутылки – нет штопора. Один 
другому и говорит:

– Вот, видишь, Иван Афа-
насьевич, мы с тобой в глухой 
деревне живем, а проблемы-то 
у нас московские!

– Эт какие, Кондратьич?
– Пробки, Ваня, пробки!

☺☺☺
Почему нет дня всех влю-

бленных в себя? Я бы отме-

тил его с размахом, даже по-
дарок прикупил бы. 

☺☺☺
Начало отношений – это 

когда мужчина перед каждой 
встречей с женщиной чистит 
зубы. А вот, когда он слопает та-
релку борща с чесночком и ле-
зет к женщине целоваться – это 
уже семейная жизнь…

☺☺☺
Директор пивзавода очень 

обрадовался, когда узнал, что 
студентам повысили стипен-
дию.

☺☺☺
– По сути Вы – постельный 

клоп!
– Да как Вы смеете?! Я вы-

зываю вас на дуэль! Какое ору-
жие вы выбираете?

– Дихлофос!

ЮМ☺Р

По горизонта-
ли: 1. Болтов-
ня (прост.). 3. 
Основной до-
кумент фирмы, 
предприятия. 6. 
Ряд следующих 
друг за другом 

повозок. 10. Область пониженного 
давления в атмосфере. 11. Артист, 
спортивный комментатор, тенни-
сист. 13. Глупый человек (разг.). 14. 
Цвет, окраска. 15. Большой дере-
вянный ящик с крышкой для хра-
нения зерна, муки. 16. Буйвол с 
острова Сулавеси. 17. Знак Зодиа-
ка, следующий за Рыбами. 19. Ка-
муфляж для лысины. 20. Прожорли-
вая рыба подмосковных водоёмов. 
22. Талант. 24. Железки во рту ска-
куна. 26. Парадный вход в рай. 28. 
Трёхгрошовая или классическая. 
31. Стойка для ружей. 33. Сочета-
ние красок на ткани. 38. Четвёртый 
месяц еврейского года. 39. Горючее 
полезное ископаемое. 40. Столица 
одной из Корей. 41. Овощ-корне-
плод. 42. Последний ... моды. 44. 
Буква кириллицы. 45. Несгораемый 
металлический шкаф для хранения 
денег, документов и ценностей. 47. 
Государственный деятель России, 
агент "Искры". 48. Сорок лет водил 
иудеев по пустыне. 49. Прибрежный 
ветер. 50. Беспорядочное, шумное 
скопление людей. 51. Телефонный 
"пароль" и "отзыв".       

По вертикали: 1. Здоровая обитель 
здорового духа. 2. Ненормальный 
(прост.). 4. Разменная монета Порту-
галии, Аргентины, Бразилии, Мекси-
ки, Боливии и др. 5. Кандидат филоло-
гических наук, публицист, журналист, 
общественный деятель, ведущая ру-
брики "Социальная и политическая 
жизнь" газеты The Bukharian Times. 6. 
Византийская монета. 7. Муж дочери, 
сестры, золовки. 8. Рубеж прыгуна в 
высоту. 9. Судья спортивных сорев-
нований. 10. Волна-разрушитель-
ница. 12. Шумная толпа, сборище 
(разг.). 16. Опера Дж. Верди, заказан-
ная правительством Египта к откры-
тию Суэцкого канала. 18. ... ковчег. 21. 
Кандидат философских наук, автор 
научных работ по культуре бухарских 
евреев, один из редакторов газеты 
The Bukharian Times. 23. Кинокоме-
дия Эльдара Рязанова. 25. Король 
из трагедии Шекспира. 27. ...-де-Жа-
нейро. 29. Человек, отклонившийся 
от принятых церковных догм. 30. В 
греческой мифологии бог войны. 31. 
"... о Форсайтах" (Дж. Голсуорси). 32. 
Вид лекарственного растения семей-
ства губоцветных. 34. Человек, не ве-
рящий в Бога. 35. Часть поршневой 
машины. 36. Папа "Таис Афинской". 
37. Русский писатель, автор рассказа 
"Гранатовый браслет". 42. Эмблема 
на форменной фуражке моряков. 43. 
Американский актёр (фильм "Миссия 
невыполнима"). 45. Сражение (стар.). 
46. Снимок на светочувствительной 
плёнке. По горизонтали: 1. Трёп. 3. Устав. 6. Обоз. 10. Циклон. 11. Озеров (Николай). 13. Олух. 14. 

Тон. 15. Ларь. 16. Аноа. 17.  19. Парик. 20. Ротан. 22. Дарование. 24. Удила. 26. Врата. 28. 
Опера. 31. Сошка. 33. Расцветка. 38. Тевет. 39. Уголь. 40. Сеул. 41. Репа. 42. Крик. 44. Иже. 
45. Сейф. 47. Красин (Леонид). 48. Моисей. 49. Бриз. 50. Орава. 51. Алло.        

По вертикали: 1. Тело. 2. Псих. 4. Сентаво. 5. Аронова (Тавриз). 6. Обол. 7. Зять. 8. Планка. 
9.  10. Циклон. 12. Ватага. 16. «Аида». 18. Ноев. 21. Аулов (Владимир). 23. «Гараж». 25. Лир. 
27. Рио. 29. Еретик. 30. Арес. 31. Сага. 32. Шалфей. 34. Атеист. 35. Цилиндр. 36. Ефремов 
(Иван). 37. Куприн (Александр). 42. Краб. 43. Круз (Том). 45. Сеча. 46. Фото.

1 2 3 4 5 6 7

8 9

10 11 12

13 14 15

16 17 18

19 20

21 22 23

24 25 26 27

28 29 30 31 32

33 34 35 36 37

38 39

40 41

42 43 44 45 46

47 48

49 50 51

tel. (718) 261 1595

Îòâåòû íà êðîññâîðä:

ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

ПОЧЕМУ НЕТ ДНЯ ВСЕХ 
ВЛЮБЛЕННЫХ В СЕБЯ? 
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☺☺☺
Захотел пожрать, начал гото-

вить и уронил банку с мукой. Все, 
конечно же, на пол. Я, не долго ду-
мая, пропылесосил все это дело. 
Но это, конечно, не конец. Я за-
был, что пылесос-то у меня с во-
дным фильтром. И теперь в филь-
тре вместо воды – тесто.

☺☺☺
Они жили вместе тридцать лет 

и три месяца и были счастливы. Он 
первые три месяца, а она остальные 
триста шестьдесят.

☺☺☺
Пришел в стоматологию и уви-

дел ситуацию, которая растрогает 
даже Эрнеста Хемингуэя: ребенка 
привели к стоматологу. На его день 
рождения. На деньги, которые ему по-
дарили. Нормально?

☺☺☺
Работаю на скорой. Приехал на вы-

зов в обычную общагу, зашел в комнату. 
Первый вопрос молодой девушке:

– Ваша фамилия?
– Я не знаю.
– ?!
– Я вчера замуж вышла. 

☺☺☺
– Почему вы требуете двойную 

зарплату за работу в столовой в дет-
ском саду?

– Вторая зарплата – компенсация 
мне за муки в аду, куда я попаду из-за 
того, что буду воровать еду у детей.

☺☺☺
– Мы поставили вам светофор, пере-

ходите на зеленый свет, пожалуйста.
– А вы гарантируете, что меня точно 

не собьют?
– Нет.
– Понятно все, сами переходите на 

зеленый тогда. Придумали еще один ин-
струмент контроля, мой свободный дух 
не сломить. 

☺☺☺
 Говорят, человека создал Бог по 

своему образу и подобию. Ну, судя по 
дизайну и функционалу, человек – это 
китайская копия Бога, сделанная без 

чертежей, по одним лишь шпионским 
фотографиям.

☺☺☺
Сын – отцу:
– Папа, а у вас с мамой есть хоть что– 

нибудь общее?
– Конечно, сынок, – ты!
Жена, себе под нос:
– Оптимист.

☺☺☺
– Соня, вчера я поменял наше ста-

рое пианино на почти новый автомо-
биль!

– Где же ты нашел такого идиота?
– Это наш новый сосед!

☺☺☺
– Нет на белом свете справедливо-

сти! Родители моей подружки обещали 
ей новый айпад, если она перейдет в 
девятый класс, а если я не перейду, мои 
обещали дать мне по шее!

☺☺☺
– Да уж, куда катится этот мир…
– В соответствии с законом все-

мирного тяготения мир катится в на-
правлении наименьшего сопротивле-
ния – на днище.

☺☺☺
Муж из спальни:
– Дорогая, поставь чайник греться и 

подойди ко мне!
– На какой огонь ставить большой 

или медленный? 

☺☺☺
Я просто хочу быть 

человеком, которого 
упрекают за то, что он 
не знает цену деньгам.

☺☺☺
Устроился старый ев-

рей работать барменом. 
Заходит мужик в бар и го-
ворит:

– Мне литр пива!
– Пожалуйста, ваше 

пиво!
– А почему не долил?
– Старый я, плохо 

вижу!
– А почему не пере-

лил?
– Так я не слепой. 
☺☺☺

– Мои родители наивно думали, 
что сладкое вредит моему здоровью 
и никогда не покупали конфет, поэто-
му все свое детство я и сидел на де-
душкином валидоле! 

☺☺☺
Как ни удивительно, но проведен-

ный в стране социологический опрос 
выявил, что начальники и подчиненные 
недовольны друг другом по одной и той 
же причине – и те и другие одинаково не 
хотят работать.

☺☺☺
Пошел грибник в лес, увидел гриб, 

а гриб ему и говорит: "Съешь меня". 
Съел грибник гриб, и больше его ни-
кто не видел. Потому что нельзя есть 
грибы, которые с тобой разговарива-
ют.

☺☺☺
Объявление:
Требуется няня. Ребенок спокойный, 

к компьютеру приучен.
☺☺☺

– Поехали в ресторан…
– Вау, как я долго этого ждала! Ко-

нечно, поехали!
– Да подожди ты, не перебивай. 

Поехали в ресторан как-то русский, 
немец и еврей…

☺☺☺
Экзамен в МГУ.
– Молодой человек, а что это у вас на 

голове? Не пойму никак – то ли тюбетей-
ка, то ли половинка бюстгальтера…

☺☺☺
Телефонный звонок в магазин:
–  Алло, это магазин?
–  Да!
–  Скажите, у вас есть ткани весе-

леньких расцветок?
–  Приезжайте, есть такой ситчик –  

обхохочетесь!
☺☺☺

–  Любимый, куда мы поедем на Но-
вый Год?

–  Отвезу тебя к твоей маме.
–  А на Пасху?
–  А на Пасху заберу!

☺☺☺
– Мамаа, твой телефон звонит!
– Посмотри, кто это.
– Пишет ΄Кара небесная'¨...
– Дай сюда. Это папа.

☺☺☺
Гаишник останавливает машину.
– Что я сделал? – спрашивает води-

тель.
– Вы превысили скорость.
– Ну не мог этого сделать.
– Почему это?
– Да к теще я еду.

☺☺☺
Пьяный мужик идет по улице.Его 

останавливает милиционер.
– Куда идешь?
– Иду слушать лекцию о вреде 

пьянства и алкоголизма.
– В три часа ночи? Кто тебе будет 

ее читать?
– Кто, кто!!! Моя жена и теща.

☺☺☺
Удивительное рядом. Когда гудишь 

весь целиком, это весело и круто. А когда 
гудит что– то отдельно – ноги или голова, 
то это вообще не так!

☺☺☺
Только что прочитал, Солнцу оста-

лось жить ещё четыре миллиарда лет. 
Помнится, в пору моего детства писали 
про пять. Как же быстро летит время…

MATH TUTORING
Math teacher for school students.

Many years of teaching experience in USA and Russia.

ALL GRADES, REGENTS, SHSAT, SAT
Summer time lessons.

Let me help your child to be successful 
in math and logic!

Call Victor  917-547-8481

ТРЕБУЕТСЯ БАРБЕР 
с опытом  работы 

на полный и не полный рабочий 
день. Хорошие условия.

347-730-8659
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December 12th Sunday
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917-862-8233, 718-268-5085

Раввин 
Моше Исхаков
ПРЕДСТАВЛЯЮ ВСЕ 
РЕЛИГИОЗНЫЕ УСЛУГИ:
Свадебная хупа, подготовка к бар-мицве, 
проверка мезузы на дому;  поминальная 
служба: юшво, шаббат-хатан с молитвой 
"шахарит",  навещаю больных для чтения 
благословения и "видуй", сопровождаю  
умерших.

347-223-3571
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- Александр Бабаниязович, мы 
с вами условились поговорить о 
проблемах, связанных с переводом 
узбекской письменности с кирил-
лицы на латиницу, о причинах и 
следствиях данного кардинального 
шага.  Вы историк и культуролог 
– но, согласитесь, данное решение 
имеет не только и даже не столько 
культурный, сколько политический 
контекст. И ведь это уже не первая 
смена письменности в ваших краях, 
не правда ли?

- Да, конечно. Однако, мне кажется, 
нельзя эти проблемы смены письмен-
ности, графики, орфографии рассма-
тривать как единовременные акты, свя-
занные с политической деятельностью 
каких-то людей. Этому, как правило, 
предшествует какая-то потребность в 
обществе. То же самое наблюдалось в 
Туркестане до образования националь-
ных республик в советское время.  Во-
обще о языковых проблемах, проблеме 
главного языка,  отношения к другим 
языкам – впервые у нас в Туркестане 
заговорили джадиды; это было в рамках 
движения джадидов-просветителей в 
конце XIX - начале XX века.

У нас в литературе джадидов часто 
рассматривают однобоко: вот есть джа-
диды – сторонники прогрессивных ре-
форм, а есть кадимисты – противники 
перемен. Но ведь многие джадиды были 
крупными теологами, крупными рели-
гиозными деятелями, это были знатоки 
исламской догматики, Корана, хадисов 
и прочее. Тот же Махмудходжа Бехбу-
ди,  который издавал журнал "Оина - 
Зеркало" - по аналогии с "Тарджуманом 
– Переводчиком" Исмаила Гаспринско-
го, лидера российских мусульман того 
времени.  Так вот, Бехбуди был муфтий. 
Это высшее духовное лицо в исламской 
иерархии. Это человек, который наде-
лён правом выносить решения-фетвы 
по правовым вопросам, разъяснять 
положения шариата. Одновременно 
Махмудходжа Бехбуди был выдающим-
ся просветителем. Именно джадиды и 
религиозные деятели в начале XX в., 
особенно в 10-е годы, стали поднимать 
вопрос о языке. Притом речь шла преи-
мущественно об одном языке – тюрки, 
то есть тюркском. Возникло  целое пере-
водческое движение – с арабского, пер-
сидского, русского – на тюрки. И многие 
эмоционально реагировали в "нацио-
нальной" прессе… Я имею в виду не уз-
бекскую, не таджикскую национальную 
прессу, была просто мусульманская 
пресса, двуязычная, и там часто, также 
как и в различных книгах и брошюрах, 
обнаруживаешь такие эмоциональные 
восклицания: "Когда мы перейдём на 
наш один родной язык?"

Конечно, были сторонники и других 
языковых "теорий", например, равно-
правного сосуществования  трех языков 
– тюрки, фарси и русского, или даже че-
тырех и более, как предлагал упомяну-
тый Махмудходжа Бехбуди, когда к трем 
указанным добавлялся еще один, или 
даже два-три  европейских языка. 

Просвещенным мусульманам было 
хорошо известно и о существовании 
различных исторических видов алфави-
та, писменностей, об истории их появ-
ления и развития. В 1911-м году извест-
ный туркестанский просветитель Кази 
Исхак-хан Ибрат написал и опублико-
вал в своей литографии "Исхакийа" в 
Намангане интересную книгу немалого 
объема (132 стр. с иллюстрациями) на 

тюрки в арабской графике под названи-
ем  "Джами‘  ал-хутут" - "Собрание пись-
менностей". В ней он рассказал о видах 
письменности в культуре различных на-
родов; привел их графические изобра-
жения. В ней, кстати, приведено много 
образцов – надписей на русском языке. 

- Тогдашний узбекский и 
тюркский отличались?

- В том-то и дело, что в начале XX 
века возникла такая своего рода язы-
ковая неразбериха. В целом и общем, 
когда говорили "узбекский язык", то под 
ним понимали язык кочевых и полукоче-
вых узбекских племен, очевидно, в пер-
вую очередь, разговорный, со своими 
диалектами. Язык же городского тюрко-
язычного населения, например в Фер-
ганской долине, в Бухаре, Самарканде, 
Ташкенте, в Хорезме именовался "сар-
товским", или тюрки.  Но были уже и при-
меры, когда узбекским языком называли 
литературный язык и в городах, прида-
вая этому слову обобщающее значение. 
Некоторые прямо узбекский язык отно-
сили к литературному. Например, упо-
мянутый  Махмудходжа Бехбуди. В сво-
ем еженедельном журнале "Оина" он 
даже поместил на титульном листе под-
заголовок: "Издаётся на персидском и 
узбекском языках". Эта фраза в каждом 
номере повторялась на русском языке. 
А журнал был двуязычный – на тюрки и 
фарси, с отдельными рекламными объ-
явлениями на русском.  Бехбуди считал 
этот язык (тюрки) узбекским. Между 
тем другие не называли его узбекским. 
В  газетах и журналах того времени го-
ворится: тюркий или тюркий чагатаий. 
Компонент "чагатайский" устанавливал 
прямую связь с классическим литера-
турным тюркским языком в период его 
наивысшего расцвета, прежде всего, в 
творчестве таких поэтов и писателей, 
как Алишер Навои, Захир ад-Дин Бабур 
и другие. Возникло своеобразное дви-
жение за чистоту языка. Знатоки указы-
вали, что там много неправильных слов, 
разнобой в их написании, огромная за-
сорённость языка. Так считали некото-
рые настроенные про-тюркски лидеры: 
мол, язык засорён всякими персидскими 
и арабскими архаизмами, народ не по-
нимает этого языка. И главный лейтмо-
тив публикаций того времени, вплоть до 
прихода советской власти, гласил, что 

нам нужно установить один наш родной 
литературный язык – тюркский. Но были 
и сторонники полного возрождения 
классического чагатайского тюркского 
языка, и среди них самый талантливый 
– просветитель-джадид, револолюцио-
нер, поэт и писатель Абдурауф Фитрат. 
Чагатайский язык, конечно, нес в себе 
множество архаических элементов, ста-
рой лексики персидского и арабского 
происхождения. Очевидно, что  он не 
мог быть возрожден в чистом виде, но  в 
советское время, в процессе консолида-
ции узбекской нации,  он стал основой 
узбекского литературного языка. 

Тут, естественно, возникли пробле-
мы с правописанием. Если вы возьмёте 
несколько разных изданий того времени, 
от начала ХХ века, вы увидите, что там 
одно и то же слово может быть написа-
но по-разному. Есть классическая фор-
ма чагатайского правописания, есть но-
вовведения джадидов, есть инновации 
первых советских лет… Иногда долгие 
гласные фиксировались на письме, ино-
гда не фиксировались. Некоторые уже в 
20- годы считали, что арабская графика 
не подходит для тюркских языков, были 
такие мнения. Но эту точку зрения вы-
сказывал ещё выдающийся азербайд-
жанский писатель и просветитель XIX в. 
Мирза Фатали Ахундов (1812-1878), он 
говорил, что арабская графика не под-
ходит для нас, надо её реформировать, 
надо перейти на другую графику. Эти 
идеи в разрозненном виде появлялись 
ещё до революции.

- А какой была письменность в 
то время?

- Арабская графика, арабская пись-
менность. Но она была трудно приспо-
собляемой к тюркским языкам, в том 
числе к узбекскому. Хотя чагатайский 
язык, как вы знаете – это классический 
язык, на котором писал Алишер Навои,  
другие поэты-классики. Однако в нача-
ле XX века появляется большое количе-
ство заимствованной лексики, особенно 
русской, происходит наплыв этой лек-
сики и образуется  большой разнобой в 
её передаче. Иной раз с большим тру-
дом, в том же журнале "Оина", удаётся 
разгадать и прочесть какое-то русское 
слово, переданное арабскими буквами. 
Другой парадокс: нередко грамотные 
татары, проживавшие в Туркестане и 
хорошо знавшие русский язык, дела-
ли, например, памятные надписи на 
русском языке, но применяя арабские 
буквы. Пишут, например, на фотокар-
точке: "На добрий память…". Конечно, 
все эти моменты усугубляли языковые 
и культурные проблемы. Вероятно, вы 
знаете, что в арабском и персидском 
языках долгие гласные передаются, а 
краткие не передаются, не фиксируются 
на письме, они отмечаются путём над-
строчных и подстрочных знаков, фатха, 
касра, сверху значок, внизу, чтобы чита-
тель мог понять. Вот в Коране всё огла-
совано. А если не Коран, а просто кака-
я-то литература, огласовок нет, только 
в виде  исключений, довольно редко. 
Если ты не знаешь то или иное сло-
во, ты его не прочтёшь правильно. А в 
тюркской письменности вообще никаких 
норм не было. Там все гласные – и крат-
кие, и долгие – кто-то передавал, кто-то 
не передавал. И возник большой раз-
нобой в передаче. Особенно дифтонги 
в тюркском языке, которые тоже надо 
было передавать. То есть ситуация в 
письменной сфере была сильно запу-
танной, и многие просветители, тот же 
Бехбуди и другие  –  осознавали необхо-
димость реформы. Но на какой основе, 
на какой графике это делать, конечно, 
единого мнения не было. 

В начале 20-х годов движение по 
формированию новой письменности 
для восточных народов было поддержа-
но Москвой. То есть нельзя сказать, что 
партийные и государственные деятели  
возглавили его – но они поддержали и 
участвовали. Был создан Всесоюзный 
Центральный Комитет нового тюркско-
го алфавита.  Издавался специальный 
серийный сборник этого комитета под 
названием "Культура и письменность  
Востока". Аналогичные комитеты созда-
вались и в республиках, в том числе и 
в Узбекистане. Проводились пленумы 
по проблемам реформирования пись-
менности, на которых шли достаточно 
острые дискуссии, вырабатывались те-
оретические и практические вопросы 
новой письменности. В них участвовали 
десятки человек – представители твор-
ческой интеллигенции, в особенности 
молодого поколения – поэты, писате-
ли, лингвисты, языковеды, востокове-
ды, филологи, а также и политические 
деятели. Назову только одно имя из 
участвующих в этом движении – и это-
го будет достаточно, чтобы понять его 

ßÇÛÊÎÇÍÀÍÈÅ АЛЕКСАНДР ДЖУМАЕВ: "ПЕРЕВОД НА ЛАТИНИЦУ 
ОТБРОСИЛ НАС НА ДЕСЯТИЛЕТИЯ В ПРОШЛОЕ..."

Журнал "Хан-Тенгри" вы-Журнал "Хан-Тенгри" вы-
слушал обстоятельную лекцию слушал обстоятельную лекцию 
культуролога Александра Джу-культуролога Александра Джу-
маева об историческом кон-маева об историческом кон-
тексте, причинах и следствиях тексте, причинах и следствиях 
перехода на латинскую графи-перехода на латинскую графи-
ку. Тема весьма актуальная и ку. Тема весьма актуальная и 
для бухарских евреев, которые для бухарских евреев, которые 
в течение двух десятилетий в течение двух десятилетий 
столкнулись с аналогичной столкнулись с аналогичной 
проблемой. До 30-х годов про-проблемой. До 30-х годов про-
шлого века мы пользовались шлого века мы пользовались 
ивритской графикой, затем  ивритской графикой, затем  
перевели нашу письменность перевели нашу письменность 
на  латиницу, а в конце 30-х - на на  латиницу, а в конце 30-х - на 
кириллицу.кириллицу.
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масштабы и уровень:   выдающийся  
лингвист-полиглот Е.Д. Поливанов. В 
Узбекистане среди участников был Аб-
дурауф Фитрат. Принципиальное ре-
шение о целесообразности латиниза-
ции для тюркских языков внутри СССР 
было принято в 1926 году на Тюрколо-
гическом съезде в Баку. Но не только 
тюркские языки, но и иранские языки 
переводились на новую графику. И тад-
жикский язык тоже латинизировали. В 
выработке принципов латинизации для 
таджикского языка самое активное уча-
стие принимал Фитрат. 

До перехода на кириллицу в Таджи-
кистане было издано немало книг на 
латинице. Издавался и специальный 
журнал "Барои адабиёти социалисти" 
("За социалистическую литературу"). 
Издавалась и классика средневекового 
периода. Например, в 1938 году издали  
избранные места  из "Шахнаме" Фирдо-
уси с иллюстрациями – черно-белыми 
миниатюрами, тиражом 5000 экз. Но 
что интересно, это издание содержит 
три титульных листа, размещенных в 
исторической последовательности,  – в 
арабской графике, на латинице и на рус-
ском! Два из этих алфавитов останутся 
фактически навсегда -  арабица и кирил-
лица, а латинский исчезнет.      

Процесс латинизации шел и в Ира-
не. Турция – само собой, Мустафа Ке-
маль Ататюрк и его сподвижники этим 
непосредственно занимались. Они пер-
вые решили вопрос радикально – заме-
нили арабицу латиницей. И в Иране, и 
в Турции в латинизации также участво-
вали выдающиеся люди, выдающиеся 
филологи.

- То есть такая революция пись-
менности во всём регионе?

- Да, во многих регионах Востока, 
в Центральной Азии. Сейчас иногда 
очень упрощают, говорят, взяли, топо-
ром порубили большевики. Нет. Это всё 
очень сложно. Эти процессы вызрева-
ли изнутри. Переход на латиницу тогда 
совпал с общей тенденцией – борьбой 
нового и старого в 20-е годы. Это дей-
ствительно очень сложная проблема, 
потому что новый мир, который наро-
ждался, вступил в противостояние со 
старой культурой, а арабская графика 
однозначно ассоциировалась со старой 
культурой, консервативной. И сейчас 
говорить, что это было искусственно 
насаждено – большое упрощение… Я 
не разделяю таких взглядов, потому что 
борьба нового мира со старым – она 
ведь тоже началась до прихода сюда 
Советов. Уже в конце XIX века были 
деятели культуры, которым надоела 
эта метафоричная поэзия, бесконечные 
образы соловья и розы, этот аруз, кван-
титативная система стихосложения, ко-
торая канонизировала всю поэзию. Про-
грессивная интеллигенция той эпохи, в 
особенности джадиды,  остро чувство-
вали отставание своих народов, наций 
от общемирового развития, от европей-
ского прогресса, от России.  Появились 
реформаторы, сторонники  реалистиче-
ского миропонимания. У нас был Хам-
за Хаким-заде Ниязи, это выдающаяся 
личность. Были и другие, его едино-
мышленники. Отказ от квантитативной 
метрики и переход к другим принципам, 
к другим закономерностям – это движе-
ние было в интеллектуальных кругах. То 
есть то, что большевики потом ускори-
ли – оно зарождалось до них. Полагали, 
что реформы в письменности дадут но-
вый импульс в этом направлении. Так и 
произошло впоследствии.

Преодоление мифопоэтического 
сознания нельзя рассматривать одно-
значно, как только положительное или 

как только отрицатель-
ное. С одной стороны, 
это некое общее дви-
жение, процесс, осво-
ение реалистического 
миропонимания, взгля-
да на мир. Потому что 
многие люди, особенно 
творческие, уже устали 
от этой многосложности 
поэзии и в целом "кар-
тины мира". Возьмем 
поэтические маджли-
сы-собрания, которые 
собирали ценителей 
поэзии и музыки… Мы 
сейчас восторгаемся 
ими, а тогда –  люди ча-
сами сидели и  обсуж-
дали одну газель Хафи-
за. Два часа, например. 
Огромные книги, посвя-
щённые комментирова-
нию, что хотел сказать 
Хафиз или Бедил в той 
или иной газели, три и 
четыре значения, внеш-
нее, внутреннее. Все 
эти вещи… Начался 
процесс освобождения 
от них, создания более 
реалистического под-
хода. На этом фоне пе-
реход к новой письмен-
ности для большевиков 
тоже оказался, конечно, 
удачей, потому что мож-
но было огромный массив религиозного 
сознания отсечь. Прежде всего религи-
озную тематику, которая доминировала 
в литературе. Одновременно это стало 
тем культурным рычагом, который по-
зволил осуществить прорыв в культуре 
от сакрального религиозного к светско-
му эстетизированному. Возьмите музы-
ку, поэзию, архитектуру... В советское 
время было демократизировано высо-
кое профессиональное искусство, его 
сделали доступным массам, убрали 
или переосмыслили его религиозное 
содержание, и на первый план в трак-
товке искусства, в понимании искусства 
выдвинулись светское начало, эстети-
зированное. Это дало мощный толчок к 
развитию искусства на новых началах. 

- Сколько латиница продержа-
лась?

- Она продержалась до 40-го года. 
Потом состоялся переход на кириллицу. 
Но к кириллице шла постепенная подго-
товка. Конечно, надо понять, почему это 
было сделано. Я не хочу  упрощать. Как 

у нас сейчас пишут, это было сделано 
для того, чтобы легче управлять наро-
дами. Надо разобраться в контексте и в 
международной ситуации: шло неотвра-
тимое движение в сторону большой во-
йны, новой мировой бойни, которая уже 
началась.  Мы, в конце концов, жили в 
единой стране, и нужно было, перед 
новой угрозой, еще более сплотить все 
народы, укрепить единое культурное 
пространство. 

И – главное. В советское время был 
издан огромный массив литературы на 
кириллице. И не только светской. Были 
все же "ниши" и для литературы другого 
типа.  У меня есть одна книжка, там су-
фийская поэзия, но она не интерпрети-
ровалась как суфийская, поскольку, вы 
знаете, восточная поэзия, особенно му-
сульманская, амбивалентна, ей прису-
ща двойственность, она способна нести 
в себе разные, даже противоположные, 
смыслы. Там говорится о красавице, 
а понимается Бог, условно. И это ведь 
сплошь и рядом. А что нам стоит пони-
мать под этим только красавицу? Даже 
если сами знатоки поэзии до сих пор 
спорят, что Хафиз имел в виду. Так вот, 
книжечка. Была такая поэтесса в XIX 
веке Бану, ее стихи буквально насыще-
ны суфийскими образами и мотивами, 
именами святых и подвижников, но 
ведь это издано в советское время, в 
1963 году  на узбекском языке извест-
ным литературоведом Тохтасыном 
Джалоловым. Тираж знаете, какой? – 
60 000. –  Вот такими тиражами издава-
лась традиционная поэзия в советское 
время (15 тысяч, 20 тысяч, 30 тысяч 
и т.д.). Было и значительно больше. 
Например, издательство ЦК Компар-
тии Узбекистана издавало популярную 
серию "Избранная лирика Востока" - 
сборники поэзии разных авторов. Там 
тираж – 200 000 экз. у каждой книжки. И 
таким образом издавались практически 
все авторы, так или иначе связанные с 
суфийскими и религиозными образами 
и тематикой. Да, кое-что подвергалось 
цензурированию, кое-что исключалось; 
да, не издавалась однозначно мистиче-

ская поэзия (Ходжа Ахмад Яс-
сави, Суфи Аллаяр и некоторые 
другие). Но это не меняет общей 
картины культурного прорыва в 
освоении наследия прошлого, 
сделанного в советское время. 
А про нынешние тиражи лучше 
не говорить вообще. Так же как 
и о качестве, художественном 
оформлении изданий, и, есте-
ственно, о ценах.  

- Я уж не говорю про весь 
огромный массив другой ли-
тературы...

- Да, конечно. Об этом сей-
час забывают, но ведь переход 
на кириллицу дал возможность 
распространить массив литера-
туры, все ценнейшие достиже-
ния русской, советской прозы, 
поэзии, научной литературы 
всех республик, европейской, 
американской и вообще миро-
вой литературы. Это дало воз-
можность создать всесоюзное 
поле обмена научными и худо-
жественными ценностями. И 
это действительно происходи-
ло. А возьмите переводческую 
деятельность, которой это тоже 
дало мощный толчок. Такая, ка-
кая была тогда, сейчас нам уже 
не снится, сегодня она уже не-
возможна. Какие переводчики 
работали!

- Это была лучшая в мире 
переводческая школа.

- Да. Сколько они перевели тогда 
узбекских поэтов, и писателей на рус-
ский язык! И не только узбекских - всех 
среднеазиатских авторов. И наоборот: 
русскую литературу, литературу других 
народов СССР – на узбекский. Тем не 
менее, доводилось слышать, что пере-
ход на латиницу, а потом на кирилли-
цу практически лишил народ его науч-
но-художественных и других ценностей. 
Я с этим не согласен. Это пишут люди, 
которые не представляют себе реаль-
ную духовную и культурную жизнь до 
революции и после революции. Они не 
представляют себе, какие радикальные 
изменения произошли! Да, конечно, 
потери были, но были огромные при-
обретения. Мне кажется, приобретения 
однозначно доминируют над потерями.

- А скажите, Александр Бабани-
язович, какой процент грамотного 
населения Узбекистана способен 
прочитать Коран на арабском язы-
ке?

- Это вопрос, конечно, непростой. Я 
могу сказать, что начиная где-то со вре-
мени перестройки, стали открываться 
различные кружки, небольшие группы 
изучающих арабский язык и Коран. Но 
их было сравнительно немного. Потом 
открылось движение по посещению 
арабских стран. В конце перестройки, 
в начале 90-х  сюда завозили большое 
количество Коранов из Саудовской Ара-
вии, из Кувейта, других арабских стран. 
Их частично раздавали бесплатно, без-
возмездно среди населения, частично 
продавали. Но тогда мало кто  мог чи-
тать. Я, конечно, не ручаюсь за досто-
верность своих данных, но небольшой 
процент, совершенно небольшой. Я 
думаю, что и сейчас меньше 10% - тех, 
кто владеет арабской графикой и может 
читать Коран именно в оригинале. Но 
сейчас есть разные курсы, в том числе в 
интернете, адаптированные к узбекско-
му языку, рассчитанные на граждан Уз-
бекистана и Таджикистана – на тех, кто 
хотел бы изучать Коран. Теперь таких 
курсов много. 

Продолжение следует.
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Выражаем наши искренние соболезнования 
нашим дорогим тёте Лизе, Игорю, Захару, Ариэлю, 
Ларисе, Славе, Алику и их семьям в связи с по-
стигшим их глубоким горем – безвременной кон-
чиной Даника Ильяич, последовавшей 16 ноября 
2021 года в Израиле.

Уход из жизни нашего близкого родственника, ко-
торый для многих из нас был ещё и другом, стал для 
всех представителей нашего многочисленного авлода 
большой и трагической потерей.

Умный, прекрасно образованный, весёлый и жиз-
нерадостный, наделённый особым чувством юмора 
Даник Ильяич всегда был желанным и любимым го-
стем во всех наших семьях. В нём был заложен набор 
прекрасных человеческих и истинно мужских качеств 
– справедливость, мужество, умение держать удар, 
доброта, благородство и снисходительность к слабым.

Интересный собеседник и начитанный человек, 
харизматичный и обладавший широким кругозором, 
он быстро становился центром притяжения в любой 
компании. Его жизненный путь не был усыпан цвета-
ми. Ему, как и многим, приходилось решать трудные, 
порой неразрешимые житейские проблемы и задачи. 
Но неиссякаемый оптимизм, уверенность в своих си-
лах и внутренняя убеждённость и желание добиться 
поставленной цели всегда приносили Данику желае-
мый результат.

Период эмиграции, становление в новой, неизве-
данной и часто удивляющей стране, дался ему очень 
нелегко. Смерть уважаемого и любимого отца Давида 
Ильича поставила перед Даником новые, ещё более 
трудные и сложные проблемы, решать которые он 
должен был быстро, решительно и бесстрашно. 

Став главою семейства Ильяичей, Даник взял всю 
полноту ответственности не только за свою семью, но 
и за овдовевшую мать. А судьба продолжала испыты-
вать его на прочность. Внезапно тяжело и неизлечи-

мо заболела его жена Света, с которой он совместно 
воспитывал двоих сыновей. Смерть красивой моло-
дой жены, беззаветно любившей мужа и детей, стала 
для Даника тяжелейшим психологическим ударом. И 
порою, казалось, что последствия такой потери будут 
необратимыми ещё долгие десятилетия. Но Даник 
выстоял. Он был ответственен за своих сыновей-под-
ростков и свою разом постаревшую от таких несча-
стий мать.

Прошли годы. Жизнь Даника налаживалась и в 
очередной раз сделала крутой поворот – он встретил 

Ларису и вскоре женился на ней. В этом браке у них 
родился общий ребёнок – сын Ариэль, воспитанию 
которого он приложил много усилий и времени. Да-
ник вообще любил всех своих сыновей, и они отве-
чали ему настоящей сыновней любовью, но младший 
был привязан к отцу особенно сильно. Несмотря на 
сложности и жизненные обстоятельства, Даник много 
ездил по разным странам. Неоднократно приезжал в 
Нью-Йорк, стремясь в обязательном порядке попасть 
на все важные семейные торжества своих братьев 
и родственников. Здесь он всегда был желанным го-
стем и другом. С его приездом в авлоде и среди мно-
гочисленных друзей начинались застолья и банкеты, 
где Даник был естественным центром притяжения, 
проявляя свойственный ему юмор и неиссякаемую 
харизматичность. Казалось, так будет всегда, но нео-
жиданно выяснилось, что врачи обнаружили у Даника 
болезнь, которая прогрессировала, несмотря на все 
попытки победить её. Даник боролся за жизнь, прила-
гая все усилия. Но в поединке с неизлечимой болез-
нью победителем становится смерть. И мы потеряли 
нашего кровного родственника, замечательного чело-
века и друга - Даника.

Проводить его в последний путь, несмотря на все 
запреты, прилетели из Нью-Йорка оба его брата – 
Славик и Алик, успев застать его живым.

Проводы были достойными, как и положено до-
стойному и благородному человеку.

Мы будем всегда помнить нашего Даника, о кото-
ром у нас остались самые тёплые и прекрасные вос-
поминания.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Семья Шимоновых, семья Ароновых, семья 

Календарёвых, семья Давыдовых, семья Сереб-
ницких, многочисленные друзья и товарищи.

1952 - 2021

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ДАНИЭЛЯ ИЛЬЯИЧ

С глубочайшим прискорбием со-
общаем, что 16 ноября 2021 года в Из-
раиле почти накануне своего 69-летия 
ушёл из жизни наш любимый старший 
брат Даниэль Ильяич.

В первые дни декабря 1952 года в го-
роде Ленинабаде в семье Давида и Лизы 
Ильяич произошло радостное событие – 
родился сын-первенец Даниэль. Он рос и 
развивался, как и многие дети, но всегда 
выделялся смышлёностью и умом, чем и 
сумел завоевать любовь и симпатии всего 
авлода, сохранив это на всю жизнь.

Хорошо закончив среднюю школу, 
Даник поступил на учёбу в институт ино-
странных языков, где с интересом учился, 
постигая науку. Успешное завершение 
учёбы в вузе положило начало его карье-
ры: Даника, как одного из лучших выпуск-
ников, оставили преподавать в родном ин-
ституте. Им гордились не только родители 
и младшие братья-близнецы, но и все 
родные и близкие, его друзья и товарищи.

Он отличался глубокой человеческой 
порядочностью, добротой, интеллигент-
ностью, был справедлив и надёжен, что 
всегда привлекало к нему очень много 
людей. Обладая яркой харизмой, Даник 
был душой любой компании. Весёлый, 
симпатичный, остроумный, начитанный 
и образованный парень привлекал взоры 
многих девушек, втайне мечтавших о та-

ком женихе.
А наш учтивый и благородный Даник 

в 1977 году женился на юной красавице 
Свете Бабаевой, которая подарила ему 
двух сыновей – Игоря и Захара.

Так и жила эта молодая пара, воспи-
тывая детей, преодолевая различные 
трудности и преграды, неизменно возни-

кавшие на пути каждой семьи. Даник мно-
го работал, зарабатывал и обеспечивал 
свою жену и детей, давая Свете возмож-
ность заниматься только воспитанием де-
тей и ведением домашнего хозяйства.

В годы большого переселения бухар-
ско-еврейской общины из Ленинабада Да-
ник с семьёй и родителями перебирается 
в Израиль, где попадает в совершенно 
новую, неизведанную атмосферу еврей-
ского государства. Он активно изучает 
язык, законы страны, находит работу, в 
полной мере включается и внедряется в 
жизнь исторической родины. Его кипучая 
жизненная энергия, молодость и целе-
устремлённость дают свои результаты: 
жизнь входит в размеренное, правильное 
и спокойное русло. И именно в этот мо-
мент судьба наносит тяжелейший удар, 
ставший для Даника настоящей траге-
дией – тяжело заболевает и умирает его 
жена Света, оставив его в безутешной глу-
бокой тоске.

Теперь перед ним стояла нелёгкая 
задача – одному воспитывать сыновей, 
заменив им мать, оставаясь при этом хо-
рошим и ответственным отцом.

Было очень трудно, но он справлялся, 
не растворялся в собственном горе, очень 
много работал, воспитывал детей, не жа-
лея стараний и сил. И тут судьба, словно 
сожалея о содеянном, подарила Данику 

возможность построить новую жизнь с 
молодой, энергичной, жизнелюбивой жен-
щиной Ларисой-Бертой, сумевшей скра-
сить его одиночество. У супругов родился 
общий сын Ариэль, ставший для обоих 
родителей символом семейной радости и 
благополучия.

Годы, прожитые в Израиле, стали для 
Даника не только испытанием на проч-
ность. Он много ездил, посещая разные 
страны, много раз бывал в Нью-Йорке, где 
его всегда ждали братья и многочислен-
ные родственники, для которых он всегда 
был и оставался всеобщим любимцем.

Но два года назад мы все были сра-
жены страшным известием о внезапно 
обнаруженной неизлечимой болезни Да-
ника. Он долго боролся, не сдаваясь, но 
борьба со смертью оказалась неравной, и 
Даник ушёл, в окружении сыновей, жены и 
обоих братьев, которые прилетели к нему 
проститься перед его дорогой туда, откуда 
нет обратного пути.

Память о нашем брате навсегда со-
хранится в наших сердцах и сердцах тех, 
кто знал его лично.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН

Скорбящие: мама Лиза, Славик 
и Маргарита Ильяич с семьей, 
Алик и Лена Ильяич с семьей.

1952 - 2021

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ДАНИЭЛЯ ИЛЬЯИЧ

30-дневные поминки состоятся 14 декабря 2021 года, в 6 часов вечера, в ресторане "Crystal".
Контактный тел.: 917-501-4063 - Слава



9 - 15 ДЕКАБРЯ 2021  №1035 37www.BukharianTimes.org The Bukharian Times

Со слезами на глазах и грустью в сердце 
сообщаем, что 7 декабря 2021 года на 85-м 
году жизни ушла в мир иной наша любимая 
мама, сестра, бабушка, прабабушка, прапра-
бабушка Маруся Борисовна Гадаева.

Маруся Гадаева родилась в Чимкенте в 1937 
году в семье Бориса Гадаева и Фриды Сачако-
вой. В семье было пятеро детей. Наша мама 
была первенцем в этой большой семье.

Маруся окончила школу, после чего пошла 
работать парикмахером. Наш дедушка Борис 
был известным парикмахером в Ахангаране. Он 
передал свои навыки нашей маме ещё в её юно-
шеские годы.

В 18 лет она соединила свою судьбу с пре-
красным человеком Гавриэлем Гадаевым. Им 
было суждено прожить в любви и согласии 31 
год. Вс-вышний дал им пятерых прекрасных де-
тей: трёх девочек и двух мальчиков. Наши роди-
тели дали всем детям достойное воспитание и 
образование.

Очень жаль, что в 1986 году мы потеряли до-
рогого, любимого папу. Все тяжести жизни легли 
на плечи нашей мамы, и она несла их до конца 
жизни.

Она определила всех детей, была рада ро-
ждению внуков, правнуков, которым посвятила 
всю оставшуюся жизнь.

В 1993 году вместе с семьёй она иммигриро-
вала в США. В 2001 году мама заболела и по 
состоянию здоровья уже не могла работать. Но, 
несмотря на это, она помогала детям и внукам.

Мама была доброй, трудолюбивой, гостепри-
имной; двери нашего дома всегда были откры-
ты. Она всех приглашала домой.

Мы очень благодарны нашим родителям за 
ласку, доброту, заботу, огромный труд и терпе-
ние.

Вернуть бы маму на мгновенье,
Сказать всё то, что не успели ей сказать,
Обнять, как прежде, нежно-нежно
И гладить плечи, руки целовать.
И рассказать, как не хватает,
И попросить прощение за всё,
Сидеть, прижавшись, рук не отпуская,
И говорить, и говорить ей обо всём.
Ведь знаем мы, что в дверь квартиры
Войти не сможет мама никогда,
Не поцелует, не прижмёт, как раньше,
И не спросит, как наши дела.

Светлая память нашей незабвенной маме!

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбящие: 
дети, сестра, братья – Тамара и Шурик, 
Роман и Татьяна, Лариса и Рахмин, 
Михаэль и Алла, Любовь и Алекс, 
Мира, Нерик, Изик, 
внуки, правнуки.

1937            2021

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ МАРУСИ БОРИСОВНЫ ГАДАЕВОЙ

Поминки 7 дней состоятся 13 декабря 2021 года, в 6:30 вечера, в ресторане "Crystal". 
Контактные тел.: 646-500-0640 – Лариса, 602-488-4021 - Михаэль.
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Конгресс бухарских евреев США и Ка-
нады, Совет директоров Центра бухар-
ских евреев, Музей наследия бухарских 
евреев, Фонд им. Исхака Мавашева, ре-
дакция газеты The Bukharian Times вы-
ражают искренние и глубокие соболез-
нования в связи с кончиной на 82-м году 
жизни видного общественного деяте-
ля, учёного, основателя и бессменного 
главного редактора журнала "Надежда", 
заместителя председателя Союза бухар-
ско-еврейских писателей, поэтов и жур-
налистов США Эдуарда Михайловича Ка-
танова.

Эдуард Михайлович Катанов родился в 
1940 году в г. Бухаре. Окончил школу и ге-
ографический факультет Среднеазиатско-
го государственного университета, где его 
оставили работать в научном отделе фа-
культета. 

В дальнейшем Эдуарда Михайловича 
увлекли экономические науки. Поступив в 
аспирантуру к профессору, доктору эконо-
мических наук Юно Исхакову, в 1971 году 
защитил кандидатскую диссертацию, затем 
получил учёное звание доцента и препода-
вал политэкономию в различных институтах 
г. Ташкента.

В 1990 году Эдуард Михайлович был из-

бран председателем Культурного центра 
бухарских евреев Узбекистана. Его отлича-
ли честность, благородство, принципиаль-
ность, высокая ответственность. 

Иммигрировав в 1993 году в США, стал 
активно участвовать в общине бухарских 
евреев. В 1996 году стал издавать журнал 
"Надежда", который пользовался большим 
интересом на протяжении 25 лет. Автор двух 
книг, большого количества интересных, со-
держательных статей.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН 
Память о нём надолго сохранится

в наших сердцах. 

Борис Кандов, президент Конгресса 
бухарских евреев США и Канады, 

Рахмин Некталов, почетный ви-
це-президент Центра бухарских евреев, 

Леон Некталов, президент Центра 
бухарских евреев, вице-президент Бо-
рис Мататов, секретарь Совета дирек-
торов Давид Пинхасов, 

Барух Бабаев, главный раввин бухар-
ских евреев США и Канады, 

Арон Аронов, директор Музея насле-
дия бухарских евреев, 

Рафаэль Некталов, главный редак-
тор газеты The Bukharian Times.

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЭДУАРДА МИХАЙЛОВИЧА КАТАНОВА

1940 – 2021

26 октября 2021 года провели тра-
урный митинг по случаю смерти акти-
виста нашей общины Авнера (Алика) 
Ядгарова. 

Авнер Ядгаров родился в 1946 г. в го-
роде Душанбе в уважаемой семье Яковa 
и Яфы Ядгаровых.  После успешного окон-
чания средней школы он окончил курсы па-
рикмахеров и работал мужским мастером. 
В 1971 г. он женился на доброй, порядочной 
и скромной девушке Тамаре Майнаевой. В 
совместном браке у них родились пятеро 
прекрасных детей. В 1989 г. он репатрии-
ровался в Израиль. Он был религиозным и 
построил в городе Бат-Яме два бейт ха-кне-
сета. В 2006 г. иммигрирует в Америку, обо-
сновавшись в Квинсе (Нью-Йорк). В 2011 г. 
он женился на порядочной, честной и глубо-
ко религиозной женщине Лее Фишер. 

Авнер Ядгаров прожил достойную жизнь 
и оставил после себя пятерых превосходных детей, внуков и правнуков, которые 
продолжают его добрые дела. 

Руководители, работники Канесои калон Центра бухарских евреев выра-
жают свои искренние соболезнования его жене Лее, детям: Ирэне и Шломи, 
Лене, Маркиэлю и Лиле, Ариэлю и Лиле, Шалому и Михаль, их детям и внукам, 
брату Шломо и Маше, сёстрам Риве, Барно и Иосифу, Рите и Лёве, Нине, сно-
хам: Шушан, Берте и Тамаре, всем родным, близким и друзьям. Вёл митинг 
раббай Давид Акилов. Выступили: раббаи Бреслер, Рахмин Дадабаев, а так-
же Лазарь Исхакбаев, Давид Ядгаров, Даниэль Кикиров, Лазарь Левиев, Гриша 
Хаимов, которые рассказали о добрых делах Авнера Ядгарова.

Трудно смириться с мыслью, что в од-
ночасье ушёл из жизни человек, не только 
сыгравший огромную роль в становлении 
нашей эмиграции на американской земле, 
но и оказавший заметное воздействие на 
её нравственный облик, на его позитивную 
коррекцию в непривычных условиях.

Имя Эдуарда Михайловича навечно вошло 
в новейшую историю нашего этноса в силу 
того, что в течение четверти века он издавал 
популярный журнал "Надежда". Этот печатный 
орган со временем превратился в рупор нашей 
творческой интеллигенции, стал источником 
очень многих интересных проектов, привлекав-
ших к себе людей самых различных интересов, 
театральных задумок, открытия поэтических 
талантов и прозы. Разве можно запамятовать 
знаменитые "Надеждинские чтения", привлекавшие к себе обширные аудитории, где 
велись интересные дискуссии вокруг самых острых тем.

Обладая непочатыми организаторскими способностями, Эдуард Михайлович 
внёс большой вклад в развитие "Культурного Центра бухарских евреев Узбекистана", 
возглавив его в качестве первого президента в 1989 г. Рядом с ним в течение более 
полувека находилась его преданная жена, единомышленник и друг Светлана, мама 
двух сыновей, подаривших родителям любимых внуков.

Публичные выступления Эдуарда Михайловича на страницах журнала и в ауди-
ториях неизменно отличались умелым выбором проблем и чёткой аргументацией 
своей позиции, умением, как говорится, попасть в "десятку", благодаря чему его авто-
ритет в общине имел непререкаемый характер.

Выражая глубокое соболезнование супруге покойного – Светлане, дочери - Ирэне 
(Израиль), сыновьям – Артуру и Эдуарду, община "Бет Гавриэль" совместно с Вами 
глубоко скорбит в связи с постигшим горем. Эта тяжкая потеря невосполнима не 
только для семьи, но и для всего нашего этноса. Память об Эдуарде Михайловиче 
навечно в наших сердцах.

Президент общины   И.Коптиев
Вице-президент   С.Алишаев
Раббай   И.Шимонов    

1946 – 2021

1940 – 2021

СВЕТЛОЙ ПЯМЯТИ 
АВНЕРА (АЛИКА) ЯДГАРОВА ПОСВЯЩАЕТСЯ 

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ
ЭДУАРДА МИХАЙЛОВИЧА КАТАНОВА

30-дневные поминки состоятся 21 декабря, 
в 6:30 вечера, в ресторане "Империал" в Квинсе 
по адресу 98-92 Queens Blvd, Rego Park, 11374.
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С глубокой скорбью сообщаем, 
что 18 ноября 2021 года в Израиле 
ушёл из жизни наш дорогой и люби-
мый брат Альберт (Аврех) Галибов.

Альберт родился 28 апреля 1943 
года в городе Ташкенте в семье Рах-
мина и Мазал Галибовых. Он был тре-
тьим из пятерых детей. Рос здоровым и 
безупречным мальчиком.

Успешно окончив среднюю школу, 
получил высшее образование по про-
фессии экономист народного хозяй-
ства.

В 1968 году Альберт женился, и в 
этом браке родились двое прекрасных 
детей. Альберт был любящим и за-
ботливым отцом и братом, безгранич-
но щедрым, доброй души человеком, 

светлый образ которого сохранится 
в наших сердцах.

Не могут люди вечно жить на свете,
Но счастлив тот, 
         чьё имя будут помнить!

Пусть земля хранит его покой!

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН

Скорбящие и любящие: 
сёстры – Роза, Тамара 
и супруг Пулат Шалонов, 
зять Аркадий Завулунов, 
брат Амнун и 
супруга Ира Ильяева, 
дети, племянники, внуки, 
родные, сваты и друзья.

Нью-Йорк, Израиль

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ АЛЬБЕРТА ГАЛИБОВА

880 Jamaica Ave, Cypress Hills, NY 11208
718. 277. 7577              917. 818. 5993

Индивидуальный дизайн  
памятников.

3D исполнение.
Предлагаем экслюзивные
художественные портреты
в стиле эпохи Возрождения. 

Высококачественная резьба
по камню.

Выезд на дом к заказчику.
Сжатые сроки исполнения.
Храниение памятников в 

крытом помещении.

1943 – 20211943 – 2021
30-дневные поминки состоятся в воскресенье,

 19 декабря 2021 года, в 6 часов вечера, в ресторане "Da Mikelle-2". 
Телефоны для справок: 917-498-9345  -  Амнун,  646-404-4425  -  Яков
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